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Tehnoteka je online destinacija za uporedivanje cena i karakteristika bele tehnike,
potrosacke elektronike i IT uredaja kod trgovinskih lanaca i internet prodavnica u Srbiji.
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Trademarks

HIGH DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

The terms HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI trade
dress and the HDMI Logos are trademarks or registered trademarks of
HDMI Licensing Administrator, Inc.

D\3

Digital Video
Broadcasting

The DVB logo is the registered trademark of the Digital Video
Broadcasting - DVB - project.

DPEDolby Audio

Manufactured under license from Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio,
and the double-D symbol are trademarks of Dolby Laboratories Licensing
Corporation.

dts

For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured under license
from DTS, Inc. (for companies headquartered in the U.S./Japan/Taiwan)
or under license from DTS Licensing Limited (for all other companies).
DTS, DTS Studio Sound, and the DTS logo are registered trademarks or
trademarks of DTS, Inc. in the United States and other countries. © 2020
DTS, Inc. ALL RIGHTS RESERVED.

For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured under license
from DTS, Inc. (for companies headquartered in the U.S./Japan/Taiwan) or
under license from DTS Licensing Limited (for all other companies). DTS,
DTS-HD, and the DTS-HD logo are registered trademarks or trademarks
of DTS, Inc. in the United States and other countries. © 2020 DTS, Inc. ALL
RIGHTS RESERVED.

@)

CERTIFIED

The Wi-Fi CERTIFIED Logo is a certification mark of the Wi-Fi Alliance.

Miracast

Wi-Fi CERTIFIED Miracast and Miracast are trademarks of Wi-Fi Alliance.

@ YouTube

YouTube and the YouTube logo are trademarks of Google Inc.



Important safety instructions

CAUTION

RISK OF ELECTRIC SHOCK

DO NOT OPEN

Please, read these safety instructions and respect
the following warnings before the appliance is
operated:

In order to prevent fire always
keep candles and other open
flames away from this product.

~  Alternating Current

@ This equipment is a Class Il or double insulated electrical appliance.
It has been designed in such a way that it does not require a safety
connection to electrical earth.

Television sets with 43"size screens or more must be lifted and carried by
at least two people.

This TV does not contain any parts which could be repaired by the user.
In case of a fault, contact the manufacturer or the authorised service
agent. Contact with certain parts inside the TV might endanger your life.
The guarantee does not extend to faults caused by repairs carried out by
unauthorized third parties.

Do not remove the rear part of the appliance.

This appliance is designed for the receiving and reproduction of video
and sound signals. Any other use is strictly forbidden.

Do not expose the TV to dripping or splashing liquid.

To disconnect the TV from mains please unplug the mains plug from the
mains socket.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer,
a service agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.
The suggested distance to watch HD TV is approximately three times
longer than the screen diagonal size. Reflections on the screen from
other light sources can make the quality of the picture worse.

Ensure the TV has sufficient ventilation and is not close to other appli-
ances and other pieces of furniture.

Install the product at least 5 cm from the wall for ventilation.

Ensure that the ventilation openings are clear of items such as newspa-
pers, table-cloths, curtains, etc.

The TV set is designed to be used in a moderate climate.

The TV set is designed exclusively for operation in a dry place. When
using the TV outside, please, make sure it is protected against moisture
(rain, splashing water). Never expose to moisture.

Do not place any objects, containers filled with liquids, such as vases,
etc. on the TV. These containers might get pushed over, which would
endanger electric safety. Place the TV exclusively on flat and stable
surfaces. Do not place any objects such as newspaper or blankets, etc.
on or under the TV.

Make sure the appliance does not stand on any power cables as they
might get damaged. Mobile phones and other devices such as WLAN
adapters, monitoring cameras with wireless signal transmission, etc.
might cause electromagnetic interference and they should not be
placed near the appliance.

Do not place the appliance near heating elements or in a place with
direct sunlight as it has a negative effect on cooling of the appliance.
Heat storage is dangerous and it can seriously reduce the lifetime of the
appliance. In order to ensure the safety, ask a qualified person to remove
the dirt from the appliance.

Try to prevent damage to the mains cable or mains adapter. The appli-
ance can only be connected with the supplied mains cable/ adapter.
Storms are dangerous for all electric appliances. If the mains or aerial
wiring is struck by lightening the appliance might get damaged, even if
it is turned off. You should disconnect all the cables and connectors of
the appliance before a storm.

To clean the screen of the appliance use only a damp and soft cloth. Use
only clean water, never detergents and in no case use solvents.

Position the TV close to the wall to avoid the possibility of it falling when
pushed.

WARNING - Never place a television set in an unstable location. A televi-
sion set may fall, causing serious personal injury or death. Many injuries,
particularly to children, can be avoided by taking simple precautions
such as:

Use cabinets or stands recommended by the manufacturer of the
television set.

Only use furniture that can safely support the television set.

Ensure the television set is not overhanging the edge of the supporting
furniture.

Not place the television set on tall furniture (for example, cupboards or
bookcases) without anchoring both the furniture and the television set
to a suitable support.

Not place the television set on cloth or other materials that may be
located between the television set and supporting furniture.

Educate children about the dangers of climbing on furniture to reach the
television set or its controls.

Ensure that children do not climb or hang onto the TV.

If your existing television set is being retained and relocated, the same
considerations as above should be applied.

The instructions shown below are a safer way to set up the TV, by fixing it
to the wall and will avoid the possibility of it falling forwards and causing
injury and damage.

For this type of installation you will need a fastening cord

A) Using one/both of the top wall-mounting holes and screws (the
screws are already supplied in the wall mounting holes) fasten one end
of the fastening chord/s to the TV.

B) Secure the other end of the fastening chord/s to your wall.

The software on your TV and the OSD layout can be changed without
notice.

Note: In case of electrostatic discharge (ESD) the apparatus may show
incorrect function. In such case, switch the TV off and back on. The TV
will work normally.

TV operating conditions:

- temperature from +10 to +35 °C

- humidity no more than 80% (at a temperature of 25 °C)

- atmospheric pressure from 86 to 106 kPa (from 650 to 800 mmHg)

Warning:

Do not use TV set directly after unpacking. Wait until TV warms up to the
room temperature before using it.

Never connect any external devices to a live appliance. Switch off not
only the TV but also the devices which are being connected! Plug the
TV plug into the wall socket after connecting any external devices and
the aerial!

Always make sure there is free access to the TV mains plug.

The appliance is not designed for a use in a workplace fitted with
monitors.

The systematic use of headphones at high volume might lead to irrevers-
ible hearing damage.

Ensure environmental disposal of this appliance and any components
including batteries. When in doubt, please, contact your local authority
for details of recycling.

While installing the appliance, do not forget that furniture surfaces are
treated with various varnishes, plastics, etc. or they might be polished.
The chemicals contained in these products might have a reaction with
the TV stand. This could result in bits of the material sticking to the furni-
ture surface, which are difficult to remove, if not impossible.

The screen of your TV has been produced under top quality conditions
and was checked in detail for faulty pixels several times. Due to the tech-
nological properties of the manufacturing process, it is not possible to
eliminate the existence of a small number of faulty points on the screen



(even with maximum care while in production). These faulty pixels are
not considered faults in terms of guarantee conditions, if their extent is
not greater than the boundaries defined by DIN norm.

The manufacturer cannot be held responsible, or be liable, for customer
service-related issues related to the third party content or services. Any
questions, comments or service-related inquiries relating to the third
party content or service should be made directly to the applicable
content or service provider.

There are a variety of reasons you may be unable to access content or
services from the device unrelated to the device itself, including, but not
limited to, power failure, the Internet connection, or failure to configure
your device correctly. Sharp Consumer Electronics Poland, its directors,
officers, employees, agents, contractors and affiliates shall not be liable
to you or any third party with respect to such failures or maintenance
outages, regardless of cause or whether or not it could have been
avoided.

All third party content or services accessible via this device is provided to
you on an “as-is” and “as available” basis and Sharp Consumer Electronics
Poland and its affiliates make no warranty or representation of any kind
to you, either express or implied, including, without limitation, any
warranties of merchantability, non-infringement, fitness for a particular
purpose or any warranties of suitability, availability, accuracy, complete-
ness, security, title, usefulness, lack of negligence or error-free or uninter-
rupted operation or use of the content or services provided to you or
that the content or services will meet your requirements or expectations.
‘Sharp Consumer Electronics Poland’is not an agent of and assumes no
responsibility for the acts or omissions of third party content or service
providers, nor any aspect of the content or service related to such third
party providers.

In no event will'Sharp Consumer Electronics Poland’ and/or its affiliates
be liable to you or any third party for any direct, indirect, special, inci-
dental, punitive, consequential or other damages, whether the theory of
liability is based on contract, tort, negligence, breach of warranty, strict
liability or otherwise and whether or not Sharp Consumer Electronics
Poland and/or its affiliates have been advised of the possibility of such
damages.

This product contains technology subject to certain intellectual
property rights of Microsoft. Use or distribution of this technolo-
gy outside of this product is prohibited without the appropriate
license(s) from Microsoft.

Content owners use Microsoft PlayReady™ content access tech-
nology to protect their intellectual property, including copyrigh-
ted content. This device uses PlayReady technology to access
PlayReady-protected content and/or WMDRM-protected content.

If the device fails to properly enforce restrictions on content usage,
content owners may require Microsoft to revoke the device’s ability
to consume PlayReady-protected content. Revocation should not
affect unprotected content or content protected by other content
access technologies. Content owners may require you to upgrade
PlayReady to access their content. If you decline an upgrade, you
will not be able to access content that requires the upgrade.

Important information regarding use of video
games, computers, captions and other fixed image
displays.
« The extended use of fixed image program material can cause a perma-
nent“shadow image“ on the LCD screen (this is sometimes incorrectly
referred to as “burnout to the screen”). This shadow image is then perma-
nently visible on the screen in the background. It is irreversible damage.
You can avoid such a damage by following instructions below:
Reduce the brightness/contrast setting to a minimum viewing level.
Do not display the fixed image for a long period of time. Avoid display-
ing of:

» Teletext time and charts,

» TV/DVD menu, e.g. DVD contents,

» Inthe,Pause” mode (hold): Do not use this mode for a long time,

e.g. while watching a DVD or a video.
» Turn off the appliance if you are not using it.

Batteries
« CAUTION: Risk of explosion if the battery is replaced
by an incorrect type.
Observe the correct polarity when inserting the
batteries.
Do not expose batteries to high temperatures and
do not place them on locations where the tempera-
ture might increase quickly, e.g. near the fire or on cd
the direct sunshine.
Do not expose batteries to excessive radiant heat,
do not throw them into the fire, do not disassemble them and do not try
to recharge un-rechargeable batteries. They could leak or explode.
» Never use different batteries together or mix new and old ones.
» Dispose of batteries in an environmentally friendly way.
» Most of the EU countries regulate the disposal of batteries by law.

CAUTION:

« CLASS 1 LASER PRODUCT (Applies to models with built in DVD player)
This caution label is located on the rear panel of the unit

« THIS UNIT IS A CLASS 1 LASER PRODUCT. THIS UNIT USES A VISIBLE
LASER BEAM WHICH COULD CAUSE HAZARDOUS RADIATION EXPO-
SURE IF DIRECTED. BE SURE TO OPERATE THE PLAYER CORRECTLY AS
INSTRUCTED.

« WHEN THIS UNIT IS PLUGGED INTO THE WALL OUTLET, DO NOT PLACE
YOUR EYES CLOSE TO THE OPENINGS TO LOOK INTO THE INSIDE OF THIS
UNIT.

« USE OF CONTROLS OR ADJUSTMENTS OR PERFORMANCE OF PROCE-
DURES OTHER THAN THOSE SPECIFIED HEREIN MAY RESULT IN HAZARD-
OUS RADIATION EXPOSURE.

« DO NOT OPEN COVERS AND DO NOT REPAIR YOURSELF. REFER SERVIC-
ING TO QUALIFIED PERSONNEL.

Disposal

« Do not dispose of this TV as unsorted municipal waste.
Return it to a designated collection point for the recycling
of WEEE. By doing so, you will help to conserve resources
and protect the environment. Contact your retailer or local
authorities for more information.

CE Statement:

« Hereby, Sharp Consumer Electronics Poland sp. z 0.0. declares that this
equipment is in compliance with the essential requirements and other
relevant provisions of RED Directive 2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of conformity is available by following
the link www.sharpconsumer.com/documents-of-conformity/

This equipment may be operated in all EU countries.

Wi-Fi max transmitter power: 100 mW at 2,412 GHz - 2,472 GHz



What is included in the box

Supply of this TV includes following parts:

< IXTV « 1xTV stand installation packet

« 1xRemote control 1x Quick Start Guide

«  2x AAA batteries 1x Wall mount set (4x M6x35

screw and 4x plastic spacer)*

*- Available only for 50" models
Attaching the Stand

Please follow the instructions in Technical leaflet, located in the
accessories bag.

Wall mounting the TV

1. Remove the four screws that are supplied in the wall mounting holes.

2. The wall mount can now be easily attached to the mounting holes on
the rear of the TV.

3. Install the wall mounting bracket to the television as advised by the
bracket manufacturer.

When attaching wall mount brackets on 50" model, instead of screws

provided in TV wall mounting holes, we recommend the use of longer

screws and spacers included in the accessory pack. Please put spacers

into TV wall mounting holes, located on the back of the TV, then put wall

brackets onto them. Attach brackets and spacers to TV using longer screws

as shown below:

1. TV

2. SPACER

3. SCREW

NOTE: TV and the wall bracket type shown in the
diagram is for illustration purposes only.

Connections

Connecting external devices see last page in this IM.

Getting started - initial set up

1. If rubber or foam parts are attached to the TV-frame, remove them.
2. Using the RF cable, connect the TV to the TV Aerial wall socket.

3. For connecting to the Internet with a wired connection connect a
Cat 5/Ethernet cable (not included) from the TV to your broadband
modem/router.

Insert the batteries supplied into the Remote control.
Connect the power cable to the Electrical outlet.
Then press Standby button to power on TV.

N o w s

After turning the TV on, you will be welcomed by the First Time
Installation menu.

Ifit does not appear, on the remote control, please press [MENU] then
8-8-8-8 and the menu will appear.

If you wish to make changes to any of the default settings, use the
scroll A/V/<4/» buttons. To exit this menu at anytime, press [EXIT]
button.

8. Please set desired settings in FIRST TIME INSTALLATION screen.

TV buttons*

Vol+ Volume up and menu right

Vol- Volume down and menu left

CH+ Programme/Channel up and menu up

CH- Programme/Channel down and menu down

MENU Displays Menu/OSD

SOURCE Displays the input source menu

STANDBY Standby Power On/Off
*- for TV with buttons

TV Control Stick*

TV control stick is located on the lower left corner of back side of the TV.
You can use it instead of remote control to control most of the functions
of your TV.

While TV is in standby mode:

« short press of control stick - Power On

While watching TV:

« RIGHT/LEFT - volume up/volume down

« UP/DOWN - changes channel up/down

« short press - Displays Menu

« long press - Standby Power Off

While in menu:

« RIGHT/LEFT/UP/DOWN - navigation of cursor in on-screen menus

« short press - OK/Confirm selected item

« long press - Back to previous menu

*- for TV with control stick

Choosing Mode Input/Source

To switch between the different input/connections.

a) Using the buttons on the remote control:
1. Press [SOURCE/0] - The source menu will appear.
2. Press [«] or [P]to select the input you require.
3. Press [OK].

b1) Using the buttons* on the Television:
1. Press [SOURCE].



2. Scroll up/down using VOL+ /VOL- buttons to the input/source you
require.
3. Press [SOURCE] to change input/source to the one selected.
b2) Using the TV control stick*:
1. Shortly press control stick to enter menu.
2. Press control stick down and navigate cursor to SOURCES menu.
3. Shortly press control stick to enter SOURCES menu.
4. With control stick choose the input/source you require.
5. By short press of control stick, you will change input/source to the
one selected.
*-optional

TV Menu navigation

To access this menu, press [MENU] button on the remote control. To enter
a menu press [OK]. If you wish to make changes to any of the default
settings, use the scroll (A/ V¥ /<4/») buttons. To confirm any settings press
[OK] button. To exit this menu at anytime, press [EXIT] button.

Electronic instruction manual

To launch the Online Manual, press the [MENU] button and then select
Settings>About TV>Help Information>View Online Manual.

Remote control

See in On Screen Manual in TV



Wichtige Sicherheitsanweisungen

VORSICHT

GEFAHR AUF STROMSCHLAG

NICHT OFFNEN

Bitte lesen Sie sich diese Sicherheitsanweisungen
durch und beachten Sie, bevor Sie das Gerat in
Betrieb nehmen, auf die folgenden Warnhinweise:

Halten Sie Kerzen und offenes
Feuer von diesem Produkt fern,
um einen Brand zu vermeiden.

~  Wechselstrom

@ Dieses Gerat ist ein Gerat der Klasse Il oder doppelt isoliertes
elektrisches Gerat. Es wurde so entworfen, dass es keinen
Erdungsanschluss benétigt.

Fernsehgeréte mit einer BildschirmgréBe von 43 " oder mehr missen
von mindestens zwei Personen angehoben und getragen werden.
Dieses Fernsehgerat enthdlt keine Teile, die vom Benutzer repariert
werden kénnten. Setzen Sie sich im Fall eines Defekts mit dem Hersteller
oder dem autorisierten Kundendienst in Verbindung. Das Beriihren
bestimmter Teile im Fernsehgerat konnte lhr Leben gefdhrden. Die
Garantie gilt nicht fir Defekte, die durch von nicht autorisierte Dritten
durchgefiihrte Reparaturen entstehen.

Entfernen Sie nicht die riickseitige Abdeckung des Geréts.

Diese Gerat wurde fiir den Empfang und die Wiedergabe von Bild- und
Tonsignalen konstruiert. Eine andere Verwendung ist strengstens
verboten.

Setzen Sie das Fernsehgerat keinen tropfenden oder spritzenden Fliissig-
keiten aus.

Das TV Gerét abstecken bedeutet: den Stecker aus der Steckdose ziehen.
Wenn das Stromversorgungskabel beschddigt ist, muss es vom
Hersteller, einem Servicetechniker oder ahnlich qualifizierten Person
ausgetauscht werden, um Geféhrdungen zu vermeiden.

Die empfohlene Entfernung, um HD TV zu sehen, ist etwa finf mal
langer als die Bildschirmhohe. Reflektionen von anderen Lichtquellen
auf dem Bildschirm kénnen die Bildqualitat verschlechtern.

Sorgen Sie dafiir, dass das Fernsehgerat ausreichend beltiftet wird und
sich nicht zu nahe an anderen Geréten oder Mobelstiicken befindet.
Stellen Sie das Produkt mindesten 5 cm von der Wand zur Beltftung auf.
Sorgen Sie dafiir, dass die Belliftungsoffnungen nicht durch Gegenstén-
de, z. B. Zeitungen, Tischdecken, Gardinen usw. verdeckt sind.

Das Fernsehgerét ist fiir die Verwendung in einem moderaten Klima
konstruiert.

Das Fernsehgerét ist ausschlieBlich fir den Betrieb an einem trockenen
Ort konstruiert. Wenn Sie das Fernsehgerat im Freien benutzen, sorgen
Sie daftir, dass es vor Feuchtigkeit (Regen, Spritzwasser) gesichert ist.
Niemals der Feuchtigkeit aussetzen.

Stellen Sie keine mit Wasser gefiillte Behalter, wie Vasen usw. auf das
Fernsehgerat. Diese Behalter kdnnten umgestoBen werden und die elek-
trische Sicherheit geféhrden. Stellen Sie das Fernsehgerat nur auf flachen
und stabilen Oberflachen. Legen Sie keine Objekte wie Zeitungen oder
Decken usw. auf oder unter das Fernsehgerat.

Sorgen Sie dafiir, dass das Gerét nicht auf Stromkabeln steht, da diese
hierdurch beschédigt werden kénnten. Mobiltelefone und andere Ge-
réte, wie WLAN-Adapter, Uberwachungskameras mit drahtloser Signal-

ibertragung usw. kdnnten elektromagnetische Stérungen verursachen
und sollten daher nicht in der Néhe des Gerits aufgestellt werden.
Stellen Sie das Gerat nicht neben Heizkorpern oder an einem Ort mit
direkter Sonneneinstrahlung auf, da dies negative Auswirkung auf

die Kiihlung des Gerétes haben kann. Ein Hitzestau ist geféhrlich und
die Lebensdauer des Gerats erheblich verkiirzen. Um fiir Sicherheit zu
sorgen, bitten Sie eine qualifizierte Person, den Staub aus dem Gerat zu
entfernen.

Vermeiden Sie die Beschadigung an Stromkabeln oder Stromsteckern.
Das Gerat darf nur mit dem mitgelieferten Stromkabel/Stecker ange-
schlossen werden.

Gewitter sind fiir alle elektrischen Gerdte gefahrlich. Wenn das Strom-
oder Antennenkabel vom Blitz getroffen wird, kann das Gerét, auch
wenn es ausgeschaltet ist, beschadigt werden. Bei einem heran nahen-
den Gewitter sollten Sie alle Kabel und Stecker des Gerétes ausstecken.
Verwenden Sie zur Reinigung des Bildschirms des Geréts nur ein
feuchtes und weiches Tuch. Verwenden Sie nur sauberes Wasser, niemals
Reinigungsmittel und in keinem Fall Losungsmittel.

Stellen Sie das Fernsehgerét nah an die Wand, damit die Méglichkeit
vermieden wird, dass es beim Driicken der Knépfe umfallt.

WARNUNG - Stellen Sie den Fernseher niemals an eine unsichere Stelle.
Das Gerat konnte fallen und ernsthafte Verletzungen bis hin zum Tod
verursachen. Viele Verletzungen, speziell bei Kindern, kénnen durch
folgende VorsichtsmaBnahmen verhindert werden:

Benutzen Sie ausschlieBlich Standfiie und Halterungen, die vom
Hersteller fiir das Gerat empfohlen werden

Benutzen Sie nur Mobel, die den TV sicher tragen kénnen

Versichern Sie sich, dass das Gerat nicht tibersteht

Stellen Sie lhr Gerét nicht auf hohe Mébel (z.B. Schranke oder Biicherre-
gale), ohne das Gerat und die Mobel entsprechend zu sichern

Stellen Sie das Gerat nicht auf Kleidung oder andere Materialen (Tischde-
cken etc.), die auf den Mébeln liegen

Erkldren Sie Kindern die Gefahren, die bestehen, wenn sie auf Mobel
klettern, um an den TV oder die Fernbedienung zu gelangen.

Stellen Sie sicher, das Kindern nicht auf den TV klettern.

« Wenn Sie ihr bereits vorhandenes Gerat woanders aufstellen mochten,
gelten dieselben VorsichtsmaBnahmen wie oben

Stellen Sie keine anderen Objekte bzw. mit Flussigkeiten gefiillte Vasen
oder Glaser auf den TV.

Die unten genannten Anleitungen sind ein sicherer Weg, das Fernsehge-
rat aufzustellen, indem man es an der Wand befestigt, was die Méglich-
keit, dass es nach vorne Féllt und Verletzungen und Schéaden verhindert.
Fur diese Art der Befestigung bendtigen Sie eine Befestigungskordel.
A)Wenn Sie eines/beide der oberen Wandmontagelécher und die
Schrauben verwenden (die Schrauben befinden sich schon in den
Wandmontageldchern), dann befestigen Sie das eine Ende der
Befestigungskordel(n) am Fernsehgerit.

B)Sichern Sie das andere Ende der Befestigungskordel(n) an lhrer Wand.
Die Software Ihres Fernsehgerats und das OSD-Layout konnen ohne
Vorankiindigung geéndert werden.

Hinweis: Bei elektrostatischen Entladungen (Electrostatic Discharge —
ESD) kénnen bei dem Gerat Fehlfunktionen auftreten. In einem solchen
Fall schalten Sie den Fernseher aus und wieder ein. Der Fernseher
funktioniert wieder ordnungsgemas.

TV-Betriebsbedingungen:

- Temperatur: +10 bis +35 °C

- Feuchtigkeit: nicht mehr als 80 % (bei einer Temperatur von 25 °C)

- atmosphdrischer Druck: 86 bis 106 kPa (650 bis 800 mmHg)

Warnung:

« Benutzen Sie den Fernseher nicht direkt nach dem Auspacken. Warten
Sie, bis sich der Fernseher auf Zimmertemperatur erwdrmt hat, ehe sie
ihn einschalten.

« Verbinden Sie niemals externe Gerate mit mit einem laufenden Fern-
sehapparat. Schalten Sie nicht nur das Fernsehgerét sondern auch die
zu verbindenden Geréte aus. Stecken Sie den Fernsehgeratestecker erst



in die Wandsteckdose, wenn Sie die externen Geréte und die Antenne
verbunden haben.

Sie mussen immer daftir Sorge tragen, dass der Fernsehgeratestromste-
cker frei zugédnglich ist.

Das Gerdt ist nicht dafiir gebaut, um an einem mit Monitoren ausgestat-
teten Arbeitsplatz verwendet werden zu kénnen.

Die standige Verwendung von Kopfhorer mit hoher Lautstérke kann zu
dauernden Horschaden fiihren.

Sorgen Sie fiir eine umweltvertragliche Entsorgung dieses Geréts und
Komponenten, die Batterien enthalten. Wenn Sie Zweifel haben, setzen
Sie sich mit Ihrer zustandigen Behorde in Verbindung, um Einzelheiten
zum Recycling zu erfahren.

Vergessen Sie bei der Aufstellung nicht, dass Mobeloberflichen mit ver-
schiedenen Lacken, Kunststoffen usw. behandelt wurden oder dass sie
poliert sein konnen. Die in diesen Produkten enthaltenen Chemikalien
konnten mit dem Sténder des Fernsehgeréts reagieren. Dies konnte dazu
fihren, das Stiicke des Materials auf der Oberflache kleben, die nur sehr
schwer oder gar nicht zu entfernen sind.

Der Bildschirm lhres Fernsehgerdts wurde unter besten Qualitétsbedin-
gungen hergestellt und wurde mehrmals auf beschadigte Pixel gepruft.
Wegen der technischen Eigenschaften des Herstellungsprozess ist es
nicht moglich, das Auftreten einer geringe Anzahl von schadhaften
Punkten auf dem Bildschirm zu vermeiden (dies auch bei hochster Sorg-
falt wahrend der Herstellung). Diese schadhaften Pixel gelten nicht als
Schaden im Rahmen der Garantiebedingungen, wenn ihr Vorkommen
nicht hoher als in den Grenzwerten, die in der DIN-Norm vorgegeben
sind, ist.

Der Hersteller kann nicht fiir fiir servicebezogene Kundenprobleme

in Bezug auf Inhalte oder Dienstleistungen Dritter haftbar gemacht
werden. Alle Fragen, Kommentare oder servicebezogene Anfragen zu
dem Inhalt oder dem Service Dritter miissen unmittelbar an den fir den
Inhalt oder Service zustandigen Dienstleister gerichtet werden.

Es gibt eine Reihe von Griinden, warum Sie mit dem Gerat nicht auf
Inhalte oder Services zugreifen kénnen, wie z. B. insbesondere Stromaus-
fall, der Internetverbindung oder Fehler bei der richtigen Konfiguration
lhres Gerats. Sharp Consumer Electronics Poland, sein Vorstand, die
leitenden Angestellten, die Mitarbeiter, Vertreter, Auftragnehmer und
Partner sind Ihnen und Dritten gegenuber nicht fiir Fehler oder Ver-
sorgungsunterbrechungen ungeachtet der Ursache oder ob sie hatten
vermieden werden kénnen, haftbar.

Jeder Inhalt oder Service von Drittanbietern wird Ihnen tiber diese Gerat
auf einer,wie vorhanden” und ,wie geliefert” Basis zur Verfugung gestellt
und die Sharp Consumer Electronics Poland und seine Partnerfirmen ge-
ben Ihnen gegentiber keine ausdriickliche oder vermeintliche Garantie
oder Zusage, einschlieBlich, aber nicht erschopfend keine Garantien fur
die wirtschaftliche Verwertbarkeit, nicht Verletzung, oder Eignung fiir
einen bestimmten Zweck oder Garantien fiir die Eignung, Verfiigbarkeit,
Genauigkeit, Vollstandigkeit, Sicherheit, Anspruch, Verwendbarkeit,
Fehlen von Fahrléssigkeit oder fehlerfreien, ununterbrochenen Betrieb
oder Verwendung des Inhalts oder der Ihnen angebotenen Services
oder das der Inhalt oder die Services ihren Wiinschen und Erwartungen
entsprechen.

Die 'Sharp Consumer Electronics Poland' ist kein Vertreter und tiber-
nimmt keine Verantwortung fiir die Handlungen und Unterlassung

von Inhalt- oder Service-Drittanbietern noch Aspekten des Inhalts oder
Service im Hinblick auf solche Drittanbieter.

Auf keinem Fall ist die 'Sharp Consumer Electronics Poland' und/oder
seine Partner hnen oder Dritten gegentiber fiir unmittelbare, mittelbare,
besondere, zufillige, strafrechtlich, nachfolgende oder weitere Schaden
haftbar, gleichgtiltig ob sich der Schadenersatzanspruch aus dem
Vertrag, unerlaubter Handlung, Fahrlassigkeit, Garantieverletzung,
verschuldensunabhéngige Haftung oder sonstigen Griinden ergibt und
ob die Sharp Consumer Electronics Poland und/oder ihre Partner auf die
Maglichkeit solcher Anspriiche hingewiesen wurden.

Dieses Produkt umf: eine Technol die bestil geistigen
Eigentumsrechten von Microsoft unterliegt. Die Nutzung oder

Verbreitung dieser Technologie auBBerhalb dieses Produkts ist ohne
die entsprechende(n) Lizenz(en) von Microsoft verboten.
Inhaltseigentiimer nutzen die Technologie zum Inhaltszugriff
Microsoft PlayReady™, um ihre geistigen Eigentumsrechte zu
schiitzen - dazu gehdren auch urheberrechtlich geschiitzte Inhalte.
Dieses Gerat nutzt die PlayReady-Technologie, um auf PlayReady-
geschiitzte Inhal d/oder WMDRM-geschiitzte Inhal

mit digitaler Rechteverwaltung) zuzugreifen. Falls das Gerat die
Beschrankungen zur Ver d von Inhalten nicht sachg
durchsetzt, ké Besi von Inhal von Microsoft verlangen,
dass Microsoft die Fahigkeit des Gerits, PlayReady-geschiitzte
Inhalte zu nutzen, widerruft. Der Widerruf sollte dabei keine
Auswirkung auf folgende Inhalte haben: ungeschiitzte Inhalte; oder
Inhalte, die durch andere Technologien zum Inhal griff geschiitzt
sind. Besitzer von Inhalten kénnen von lhnen eine Aktualisierung
von PlayReady verlangen, um auf ihre Inhalte zuzugreifen. Wenn Sie
eine Akt ung ableh ko Sie nicht auf Inhalte zugrei-
fen, welche diese Al

(Inhal

ung vor:

Wichtige Informationen zur Verwendung von
Videospielen, Computern, Untertiteln und sonstigen
Standbildanzeigen.

« Die tiberméfige Verwendung von feststehenden Bildern kann ein ein
permanentes,Schattenbild” (das manchmal félschlicher Weise als ,in den
Bildschirm eingebrannt” bezeichnet wird) verursachen. Dieses Schat-
tenbild ist im Hintergrund auf dem Bildschirm standig sichtbar. Dies ist
ein nicht mehr behebbarer Schaden. Sie kénnen einen solchen Schaden
vermeiden, in dem Sie die nachfolgenden Anleitungen befolgen:
Reduzieren Sie die Helligkeit-/Kontrasteinstellung auf ein Minimum.
Lassen Sie keine Standbilder fiir einen langeren Zeitraum anzeigen.
Vermeiden Sie die Anzeige von:

» Teletext Zeit und Grafiken,

» TV/DVD Men(j, z. B. DVD Inhaltsverzeichnis.

» Den,Pause” Modus (festhalten): Wenn Sie sich eine DVD oder ein
Video ansehen, sollten Sie diesen Modus nicht fiir ldngere Zeit
verwenden.

» Schalten Sie das Geréat, wenn Sie es nicht verwenden, aus.

Batterien
« VORSICHT: Explosionsgefahr, falls die Batterie durch
einen falschen Typ ersetzt wird.
Beachten Sie beim Einlegen der Batterien auf die
richtige Polaritat.
Setzen Sie Batterien keinen hohen Temperaturen
aus und legen Sie sie nicht an Stellen ab, wo sich
die Temperatur schnell erh6ht, z. B. neben ein Feuer
oder in die direkte Sonneneinstrahlung.
Setzten Sie Batterien keiner ibermaBigen Strah-
lungswérme aus, werfen Sie sie nicht ins Feuer oder bauen sie auseinan-
der und versuchen Sie nicht, nicht aufladbare Batterien aufzuladen. Sie
konnten undicht werden oder explodieren.
» Verwenden Sie niemals unterschiedliche Batterien oder vermischen
neue mit alten.
» Entsorgen Sie die Batterien umweltfreundlich.
» In den meisten EU-Léndern gelten fiir die Entsorgung von Batterien
besondere Gesetze und Vorschriften.

VORSICHT:

« DIESES GERAT IST EIN LASERPRODUKT DER KLASSE 1. DIESES GERAT
NUTZT EINEN SICHTBAREN LASERSTRAHL, BEI DEM ES ZUM AUSTRITT
GEFAHRLICHER STRAHLUNG KOMMEN KANN, WENN ER GERICHTET
WIRD. BETREIBEN SIE DEN PLAYER NUR ORDNUNGSGEMASS ENTSPRECH-
END DER ANLEITUNG.

WENN DIESES GERAT IN DIE STECKDOSE EINGESTECKT WIRD, HALTEN

SIE IHRE AUGEN VON DEN OFFNUNGEN FERN UND SEHEN SIE NICHT IN
DAS GERAT.

Cd



« EINENUTZUNG DER STEUERUNG ODER ANPASSUNGEN ODER EINE
DURCHFUHRUNG VON AKTIONEN AUSSER DENEN, DIE HIER BESCHRIE-
BEN WERDEN, KONNEN ZUM AUSTRITT GEFAHRLICHER STRAHLUNG
FUHREN.

« OFFNEN SIE DIE ABDECKUNGEN NICHT UND NEHMEN SIE SELBST KEINE
REPARATUREN VOR. LASSEN SIE DAS GERAT NUR VON FACHPERSONAL
REPARIEREN.

Entsorgung

Entsorgen Sie |hr Fernsehgerat niemals Gber den norma-

len Hausmiill. Geben Sie es bei dem fiir das Recycling von

WEEE vorgesehenen Sammelpunkt ab. Damit helfen Sie,

Ressourcen einzusparen und die Umwelt zu schiitzen.

Weitere Informationen erhalten Sie von Ihrem Handler I
oder den ortlichen Behérden.

Informationen giiltig fiir Deutschland

Altgerate sind getrennt zu sammeln und zu entsorgen. Besitzer von Alt-
geraten tragen damit zur sicheren Entsorgung bei und helfen, mogliche
umwelt- oder gesundheitsschédliche Folgen zu vermeiden.
Entnehmbare Altbatterien und Altakkumulatoren sowie Lampen, die zer-
stérungsfrei zu entnehmen sind, sind vor der Entsorgung zu entfernen
und getrennt zu behandeln.

Informationen tiber geschaffene Sammel- bzw. Riickgabeméglichkei-
ten sowie die Verpflichtungen des Handels/der Vertreiber gegentiber
Endnutzern zur kostenfreien Riicknahme von Altgeréten finden Sie auf
der lokalen Website des Herstellers des Produktes (www.sharpconsumer.
com/environment), oder wenden Sie sich an den Handler, von dem das
Produkt bezogen wurde.

Die Verantwortung fiir das Léschen von personenbezogenen Daten, die
sich auf dem zu entsorgenden Gerét befinden, liegt beim Endnutzer.
Das Symbol mit der durchgestrichenen Mlltonne weist darauf hin, dass
Produkte, deren Batterien/Akkumulatoren und/oder Verpackungen
getrennt vom Hausmidill gesammelt und entsorgt werden mussen. Der
schwarze Balken zeigt an, dass das Produkt nach dem 13. August 2005
auf den Markt gebracht wurde.

CE-Konformitatserkldarung

« Sharp Consumer Electronics Poland Sp. z 0.0. erklart hiermit, dass dieses
Gerat den wesentlichen Anforderungen und weiteren entsprechenden
Vorschriften der RED-Verordnung 2014/53/EU entspricht.

Der vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung ist unter folgender
Internetadresse erhaltlich: www.sharpconsumer.com/documents-of-
conformity/

Dieses Gerat kann in allen Landern in der EU verwendet werden.

Wi-Fi maximale Sendeleistung: 100 mW bei 2,412 GHz - 2,472 GHz

Was befindet sich im Karton

Der Lieferumfang dieses Fernsehgerat umfasst
folgende Teile:

« IxFernsehgerat + IxFernsehstadnder Installationspack

« 1xFernbedienung « 1xSchnellstart-Handbuch

«  2x AAA Batterien + 1xWandbefestigungsset (4x Schraube
Mé6x35 und 4x Abstandhalter aus
Kunststoff)*

*- Nur verfiigbar fiir 50"-Modelle

Montage des Standers

oschiire, die sichim

Bitte folgen Sie den A isungen in der Tect
Zubehérbeutel befindet.

Das TV-Gerat an der Wand anbringen

1. Entfernen Sie die vier mitgelieferten Schrauben aus den Lochern fur
die Wandaufhidngung.

2. Die Wandaufhangung kann nun einfach in die Aufhdangungslécher auf
der Riickseite des TV-Gerats angebracht werden.

3. Bringen Sie den Wandaufhdngungshaken am Fernseher an, so wie es
der Hersteller des Hakens empfiehlt.

Bei der Befestigung von Wandhalterungen am Modell 50" empfehlen wir

anstelle der Schrauben der TV-Wandmontagel6cher die Verwendung von

langeren Schrauben und Abstandhaltern, die im Zubehorpaket enthalten

sind. Bitte stecken Sie Abstandhalter in die TV-Wandbefestigungslocher auf

der Riickseite des Fernsehers und befestigen Sie daran die Wandhalter-

ungen. Befestigen Sie die Halterungen und Abstandhalter mit langeren

Schrauben am Fernseher, wie unten dargestellt:

1. TV

2. ABSTANDHALTER

3. SCHRAUBE

HINWEIS: Der Fernseher und der in der Abbildung gezeigte
Wandhalterungstyp dienen nur zu lllustrationszwecken.

Anschliisse

Fiir den Anschluss externer Gerite, siehe die letze Seite dieses
Benutzerhandbuchs.

Erste Schritte - Ersteinrichtung

1. Wenn am TV-Rahmen Gummi- oder Schaumteile angebracht sind,
entfernen Sie diese.

2. Benutzen sie das HF-Kabel, um den Fernseher mit der
Fernsehantennen-Wandsteckdose zu verbinden.

3. Zum Anschluss lhres Fernsehgeréts tiber Ihr/en Breitband Router oder
Modem an das Internet mit einem Netzwerkkabel verwenden Sie bitte
ein Cat5-Ethernetkabel.

4. Legen Sie die mitgelieferten Batterien in die Fernbedienung ein.

5. Stecken Sie das Stromkabel in eine Steckdose.

6. Fahren Sie nun mit den nachsten Schritten fort, um den Fernseher zu
konfigurieren.



7. Nachdem Einschalten des Fernsehers, werden Sie durch das Erste
Installation Menii begriiRt. Wenn er nicht erscheint, driicken Sie bitte
auf der Fernbedienung auf [MENU], dann auf 8-8-8-8 und das Menti
wird erscheinen. Verwenden Sie bitte die A/V/</» Richtungstasten,
wenn Sie Standardeinstellungen verdandern méchten. Driicken Sie auf
den [EXIT] Knopf um das Meni zu verlassen.

8. Bitte nehmen Sie im ERSTEINRICHTUNG Bildschirm die
gewiinschten Anderungen vor.

TV-Knopfe*

Vol+ Lautstérke auf und Menii rechts

Vol- Lautstarke ab und Menti rechts

CH+ Programm/Kanal auf und Men( auf

CH- Programm/Kanal ab und Mentii ab

MENU Zeigt das Menli/OSD-Meni an

SOURCE Zeigt das Eingangsquellenmenti an

STANDBY Standby Strom Ein/Aus

* - fiir TV-Gerdte mit Tasten

TV Steuerknopf*

Der TV Steuerknopf befindet sich an der Ruckseite des TV an der linken
unteren Seite. Sie konnen diesen anstatt der Fernbedienung nutzen, um
die meisten der Funktionen lhres TV einzustellen.

Wahrend der TV im Standby Modus ist:

« Kurzes Driicken - Einschalten.

Wahrend der TV in Betrieb ist:

« Rechts/Links — Lautstarke erhohen oder verringern.

« Oben/Unten - Wechsel des Kanals.

« Kurzes Driicken — Meni anzeigen.

« Langes Driicken - In Standby schalten.

Wihrend Sie im Menii sind:

« Rechts/Links/Oben/Unten - Navigation des Zeigers im Bildschirmmenti.
« Kurzes Driicken — OK/Auswahl treffen.

« Langes Driicken - Zuriick zum vorhergehenden Men(punkt.

*- fiir ein TV-Gerdt mit einem Kontrolistab

Eingang/Quellen Modus auswahlen

Um zwischen den verschiedenen Eingdngen/Buchsen umzuschalten.
a) Verwendung der Knopfe auf der Fernbedienung:
1. Druck auf [SOURCE/<J] - Das Quellenmenti erscheint.
2. Driicken Sie auf [ ] oder [»], um den gewiinschten Eingang
auszuwahlen
3. Driicken Sie auf [OK].
b1) Verwendung der Knopfe* an lhrem Fernsehgerit:
1. Driicken Sie auf [SOURCE]:
2. Scrollen Sie mit den VOL+/VOL- Knopfen auf- und abwarts zur
gewlinschten Quelle/Eingang
3. Driicken Sie auf [SOURCE], um den/die ausgewahlte/n Eingang/
Quelle zu veréndern.
b2) Nutzen des TV Steuerknopfes*:
1. Kurzes Driicken des Steuerknopfes, um in das Men( zu gelangen.
2. Steuerknopf nach unten driicken, und den Zeiger zum,SOURCES”
Menti fiihren.
3. Kurzes Driicken des Steuerknopfes, um in das,SOURCES” Menti zu
gelangen.

4. Mit dem Steuerknopf das Einganssignal auswahlen, welches Sie
winschen.
5. Kurzes Driicken des Steuerknopfes, um die Eingansquelle zu
bestatigen.
*- optional

TV Meniinavigation

Driicken Sie auf der Fernbedienung den [MENU] Knopf, um dieses Men(
aufzurufen. Um ein Menii zu 6ffnen, driicken Sie [OK], Verwenden Sie
bitte die A/V/</» Richtungstasten, wenn Sie Standardeinstellungen
verandern mochten. Driicken Sie den [OK] Knopf, um Einstellungen zu
bestétigen. Driicken Sie auf den [EXIT] Knopf um das Mendi zu verlassen.

E-Handbuch

Um das Online-Handbuch aufzurufen, driicken Sie die Schaltfliche
[MENU] (Menii) und wihlen Einstellungen > Uber den Fernseher >
Hilfe-Infor > Online-Handbuch h

Fernbedienung

Schauen Sie in das On-Screen-Handbuch auf dem TV-Gerit.

USB Aufzeichnung - Digitalmodus

Die PVR Funktion ist in Deutschland, Osterreich und der Schweiz nicht
verfugbar.



Importantes consignes de sécurité

ATTENTION

RISQUE D’ELECTROCUTION

NE PAS OUVRIR

Svp, lire ces consignes de sécurité et respecter les
avertissements suivants avant que l'appareil ne soit
actionné:

Afin d’éviter un incendie,
maintenir toujours les bougies
et autres flammes nues
éloignées de ce produit.

~  Courant alternatif

@ Cet équipement est un appareil électrique de classe Il ou a double
isolation. Il a été concu de telle sorte qu'il ne nécessite pas de
connexion de sécurité a la terre.

Les télévisions avec écran de 43" ou plus doivent étre soulevées et
portées par au moins deux personnes.

Cette TV ne contient aucune piéce qui pourrait étre réparée par
I'utilisateur. En cas de défaut, contacter le fabricant ou l'agent autorisé
qui assure le service aprés-vente. Le contact avec certaines parties situ-
ées a l'intérieur de la TV pourrait mettre votre vie en danger. La garantie
ne couvre pas les défauts provoqués par des réparations effectuées par
des tiers non autorisés.

Ne pas enlever la partie arriere de I'appareil.

Cet appareil est congu pour la réception et la reproduction des signaux
vidéos et sonores. Toute autre utilisation est interdite.

Ne pas exposer la TV aux égouttures ou éclaboussures de liquides.

Pour déconnecter la télévision de I'alimentation électrique, veuillez
débrancher la fiche de la prise d’alimentation.

Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par le
fabricant, un agent du service aprés-vente ou des personnes de qualifi-
cations similaires afin d'éviter un risque.

La distance conseillée pour regarder la TV HD est d'environ 5 fois la
hauteur de I'écran. Les réflexions d'autres sources lumineuses sur I'écran
peuvent altérer la qualité de l'image.

S'assurer que la TV dispose d'une ventilation suffisante et qu'elle n'est
pas a proximité d'autres appareils et d'autres meubles.

Pour la ventilation, installer le produit a 5 cm du mur au minimum.
S'assurer que les ouvertures de ventilation sont dégagées des articles
tels que des journaux, des nappes de table, des rideaux, etc
LaTV est congue pour étre employée sous un climat modéré.
LaTV est congue exclusivement pour une utilisation dans un endroit

sec. Quand on utilise la TV a I'extérieur, s'assurer qu'elle est protégée
contre I'humidité (pluie, éclaboussures d'eau). Ne jamais exposer la TV

a l'humidité.

Ne placez pas d'objets, de récipients remplis de liquide, comme des
vases, etc..., sur la télévision. Ces récipients pourraient étre renversés, ce
qui mettrait en danger la sécurité électrique. Placer la TV exclusivement
sur des surfaces plates et stables. Ne placer aucun objet tel qu'un journal
ou une couverture, etc. sur ou sous laTV.

S'assurer que l'appareil n'est posé sur aucun cable électrique qui pourrait
ainsi étre endommagé. Les téléphones mobiles et autres dispositifs

tels que les adaptateurs WLAN (Réseau local sans fil), les caméras de
surveillance avec transmission sans fil du signal, etc. peuvent causer de

l'interférence électromagnétique et ne devraient pas étre placés prés
de l'appareil.

Ne pas placer I'appareil prés d'éléments chauffants ou dans un endroit
exposé a la lumiére directe du soleil cela ayant un effet négatif sur le
refroidissement de l'appareil. La chaleur accumulée est dangereuse et
peut sérieusement réduire la vie de I'appareil. Afin d'assurer la sécurité,
demander a une personne qualifiée d'enlever la poussiére de |'appareil.
Essayer d'empécher I'endommagement des cables ou adaptateurs du
secteur. L'appareil ne peut étre connecté qu'aux cables ou adaptateurs
du secteur.

Les orages sont dangereux pour tous les appareils électriques. Si le
secteur ou le cablage aérien est frappé par la foudre, I'appareil peut étre
endommagé, méme s'il était éteint. Il faudrait débrancher tous les cables
et connecteurs de I'appareil avant un orage.

Pour nettoyer I'écran de I'appareil, utiliser seulement un tissu humide et
doux. Employer seulement de |'eau propre, jamais de détergents et en
aucun cas des dissolvants.

Placer laTV pres du mur pour éviter la possibilité de la faire tomber en
la poussant.

AVERTISSEMENT - Ne placez jamais une télévision dans un emplace-
ment instable. Une télévision peut tomber, causant de graves blessures
corporelles, voire la mort. De nombreuses blessures, particulierement
chez les enfants, peuvent étre évitées en prenant de simple précautions
telles que:

Utiliser des meubles de télévision recommandés par le fabricant.
N'utiliser que des meubles pouvant supporter la télévision de maniére
sure.

S'assurer que la télévision ne dépasse pas du bord du meuble la sup-
portant.

Ne pas placer la télévision sur un haut meuble (par exemple, armoire ou
étageéres) sans ancrer le meuble et la télévision a un support adapté.

Ne pas placer la télévision sur un tissu ou autre matériau pouvant étre
entre la télévision et le meuble de support.

Eduquer les enfants sur les dangers de grimper sur les meubles pour
atteindre la télévision ou ses commandes.

S'assurer que les enfants ne puissent pas grimper ou attraper la télévi-
sion.

Si votre télévision existante est conservée et changée d'emplacement,
les considérations ci-dessus s'appliquent aussi.

Les instructions exposées ci-dessous sont une maniére plus sdre
d'installer la TV par fixation murale, supprimant ainsi la possibilité qu'elle
tombe vers I'avant et provoque des blessures et des dégats.

Pour ce type d'installation une corde d'attache est nécessaire

A) En utilisant un ou deux trous pour la fixation murale et les vis (les vis
sont déja fournies dans les trous pour la fixation murale), attacher une
extrémité de la corde d'attache a laTV.

B) Fixer l'autre extrémité de la corde d'attache au mur.

Le logiciel sur votre TV et la disposition du menu a I'écran (OSD) peuvent
étre changés sans communication préalable.

Note : En cas de décharge électrostatique (ESD), I'appareil peut fonc-
tionner de maniére inappropriée. Dans ce cas, éteignez et rallumez le
téléviseur. Le téléviseur se remettra a fonctionner normalement.
Conditions de fonctionnement du téléviseur :

- température de +10 a +35 °C

- humidité maximale de 80 % (a une température de 25 °C)

- pression atmosphérique de 86 a 106 kPa (de 650 a 800 mmHg)

Avertissement:

« N'utilisez pas de télévision directement aprés déballage. Attendez que la
télévision se réchauffe a la température ambiante avant de I'utiliser.

Ne jamais relier un dispositif externe a un appareil sous tension. Eteindre
non seulement la TV mais également les dispositifs qui lui sont reliés! Re-
lier la fiche de la TV a la prise murale aprés avoir relié tous les dispositifs
externes et I'antenne!

Assurer toujours le libre accés a la fiche secteur de laTV.

L'appareil n'est pas congu pour un usage dans un lieu de travail équipé
de moniteurs.



Lutilisation systématique des écouteurs a un niveau de volume élevé
peut conduire a des dommages irréversibles de I'audition.

Assurer ['élimination de cet appareil et de tous les composants y compris
les batteries, en conformité avec les normes environnementales. Dans le
doute, entrer en contact avec |'autorité locale pour les détails concernant
le recyclage.

Tout en installant I'appareil, se souvenir que les surfaces des meubles
sont traitées avec divers vernis, plastiques, etc. ou qu'elles peuvent étre
cirées. Les produits chimiques contenus dans ces produits peuvent

avoir une réaction avec le support de laTV. Ceci pourrait faire que des
morceaux de matériaux collent a la surface des meubles, qu'il sera dif-
ficile d'enlever, voire impossible.

L'écran de la TV a été fabriqué selon des conditions de qualité supérieure
et a été examiné en détail plusieurs fois, pour déceler les pixels défec-
tueux. En raison des propriétés technologiques du processus de fabrica-
tion, il n'est pas possible d'éliminer I'existence d'un nombre restreint

de points défectueux sur I'écran (méme avec soin extréme, au cours de
la production). Ces pixels défectueux ne constituent pas un défaut en
termes de condition de garantie si leur ampleur n'est pas plus grande
que les limites définies par la norme DIN.

Le fabricant ne saurait étre tenu responsable de tout probléme lié au
service client relatif au contenu ou aux services d'une tierce partie. Tout
commentaire, question ou service relatif aux blessures résultant d'un
contenu ou service tiers doit étre dirigé au fournisseur du contenu ou
service approprié.

Il existe de nombreuses raisons pouvant vous empécher d'accéder au
contenu ou aux services de I'appareil non directement liées a l'appareil,
y compris, mais non limitées a, une panne de courant, un probléme de
connexion internet ou de configuration de votre appareil. Sharp Con-
sumer Electronics Poland, ses directeurs, employés, agents, prestataires
et affiliés ne sauraient étre tenus responsables de vous ou de tout autre
tierce partie quant a de telles pannes ou problémes de maintenance,
quelle que soit la cause ou que le probléeme n'ait pu ou non étre évité.
Tous les contenus et services tiers accessibles via cet appareil vous

sont fournis « tel quel » et « tel que disponible » et Sharp Consumer
Electronics Poland et ses affiliés ne sauraient formuler aucune garantie
ou représentation de quelque nature que ce soit, expresse ou tacite, y
compris, mais sans s'y limiter, d'absence de contrefagon, d'adéquation

a un usage particulier, de disponibilité, de précision, de complétude, de
sécurité, de titre, d'utilité, de manque de négligence ou d'erreur, de fonc-
tionnement ininterrompu ou d'utilisation du contenu ou des services
fournis ou du contenu ou que le contenu ou les services répondront a
vos exigences et attentes.

«Sharp Consumer Electronics Poland » n'est pas un agent de tels fournis-
seurs tiers et n'assume aucune responsabilité des actes et omissions de
tels fournisseurs tiers de contenu ou de services, ou de tout aspect du
contenu ou des services liés a de tels fournisseurs.

En aucun cas « Sharp Consumer Electronics Poland » et/ou ses affiliés ne
pourront étre tenus responsables envers vous ou un tiers de tout dom-
mage direct, indirect, accidentel, punitif, consécutif ou tout autre type
de dommage, que la responsabilité soit faites sur la base d'un contrat, de
la responsabilité civile, d'une violation de garantie, d'une responsabilité
stricte ou autre et que Sharp Consumer Electronics Poland et/ou ses af-
filiés n'aient été ou non avisés de la possibilité de telles dommages.

Ce produit contient une technologie soumise a certains droits de
propriété intellectuelle de Microsoft. L'utilisation ou la distribution
de cette technologie en dehors de ce produit est interdite sans la
(les) licence (s) appropriée (s) de Microsoft.

Les propriétaires de contenu utilisent la technologie d'accés au con-
tenu Microsoft PlayReady™ pour protéger leur propriété intellectu-
elle, y compris le contenu protégé par le droit d'auteur. Cet appareil
utilise la technologie PlayReady pour accéder a du contenu protégé
par PlayReady et / ou protégé par WMDRM. Si I'appareil ne parvient
pas a appliquer correctement les restrictions sur l'utilisation du con-
tenu, les propriétaires de c p d der a Microsoft
de révoquer la capacité de I'appareil a utiliser du contenu protégé
par PlayReady. La révocation ne doit pas affecter le contenu non

protégé ou le contenu protégé par d'autres technologies d'accés
au contenu. Les propriétaires de contenu peuvent vous demander
de mettre a niveau PlayReady pour accéder a leur contenu. Si vous
refusez une mise a niveau, vous ne pourrez pas accéder au contenu
nécessitant la mise a niveau.

Information importante concernant l'utilisation
des jeux vidéos, des ordinateurs, des légendes et
d'autres affichages d'image fixe.
Lutilisation prolongée du matériel d'émission d'image fixe peut causer
une “image fantéme ” permanente sur I'écran LCD (ceci étant désigné
parfois inexactement “brélure d'écran”). Cette image fantéme est alors
visible de maniére permanente sur I'écran d'arriere-plan. C'est un dom-
mage irréversible. Il est possible d'éviter de tels dommages en suivant les
instructions suivantes ci-dessous:
Ramener le réglage de la luminosité ou du contraste a un niveau mini-
mum de visibilité.
Ne pas afficher I'image fixe pendant une longue période. Eviter
I'affichage de:

» I'horaire du télétexte et les diagrammes,

» le menu de laTV ou du DVD, par exemple le contenu du DVD,

» En mode,Pause” (maintien) : Ne pas employer ce mode longtemps,

par exemple tout en observant un DVD ou une vidéo.
» Arréter s'il n'est pas utilisé.

Batteries
« ATTENTION : Risque d'explosion si la batterie est
remplacée par un type incorrect.
Observer la polarité correcte en insérant les bat-
teries.
Ne pas exposer les batteries aux températures
élevées et ne pas les placer dans des endroits ou la
température pourrait augmenter rapidement, par Cd
exemple prés d'un feu, ou directement a la lumiére
solaire.
Ne pas exposer les batteries a la chaleur rayonnante excessive, ne pas les
jeter au feu, ne pas les démonter et ne pas essayer de
« recharger les batteries non-rechargeables. Elles peuvent fuir ou exploser.
» Ne jamais utiliser ensemble des batteries différentes ou mélanger
les neuves et les usagées.
» Se débarrasser des batteries d'une maniére respectueuse de
I'environnement.
» La plupart des pays de I'Union Européenne réglent par la loi la mise
au rebut des batteries.

ATTENTION :

« PRODUIT LASER CLASSE 1 (s'applique au modéle avec lecteur DVD
intégré). Cette étiquette d'avertissement est située sur le panneau arriére
de l'unité.

CE PRODUIT EST CLASSE COMME PRODUIT LASER CLASSE 1. LUNITE
UTILISE UN FAISCEAU LASER VISIBLE QUI PEUT CAUSER UNE EXPOSITION
A DES RADIATIONS DANGEREUSES SI DIRIGE. ASSUREZ-VOUS D'UTILISER
LE LECTEUR CORRECTEMENT TEL QU'INDIQUE.

LORSQUE CETTE UNITE EST BRANCHEE A UNE PRISE DE COURANT MU-
RALE, NE PLACEZ PAS VOS YEUX PRES DE 'OUVERTURE POUR REGARDER
A LINTERIEUR DE LUNITE.

L'UTILISATION DE COMMANDES OU DE REGLAGES OU L'EXECUTION DE
PROCEDURES AUTRES QUE CELLES STIPULEES DANS CE DOCUMENT
PEUT EXPOSER L'UTILISATEUR A DES RADIATIONS DANGEREUSES.
N'OUVREZ PAS LUUNITE ET NE LA REPAREZ PAS PAR VOUS-MEME.
REFEREZ-VOUS A DU PERSONNEL QUALIFIE POUR TOUS TRAVAUX
D’ENTRETIEN.
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Mise au rebut

Ne pas se débarrasser de la TV avec les déchets ménagers
non triés. La renvoyer a un point de ramassage indiqué
pour le recyclage WEEE (déchets d'équipements électr-
iques et électroniques). Agir ainsi, aide a conserver les
ressources et a

protéger I'environnement. Entrer en contact avec le détail-
lant ou les autorités locales pour plus d'information.

Déclaration CE :

cet équipement est conforme aux exigences essentielles et aux autres
dispositions pertinentes de la directive RED 2014/53/UE.

Le texte intégral de la déclaration de conformité de I'UE est disponible
en cliquant sur le lien suivant : www.sharpconsumer.com/documents-
of-conformity/

Cet équipement peut fonctionner dans tous les pays de I'UE.

Puissance de transmission Wi-Fi max.: 100 mW & 2,412 GHz - 2,472 GHz

Ce qui est inclus dans la boite

La fourniture de cette TV inclut les piéces suivantes:

Par la présente, Sharp Consumer Electronics Poland sp. z 0.0. déclare que

1. TV

2. ESPACEUR

3.vis

REMARQUE : Le téléviseur et le type de support mural représenté
sur le schéma sont uniquement a titre d'illustration.

Connexions

Pour la connexion d'appareils externes, lisez la derniére page de ce

Pour commencer - mise en place initiale

- IXTV « 1xPaquet d'installation de support TV .
« 1xTélécommande « 1x Guide de démarrage rapide
«  2x batterie AAA « 1x kit de montage mural (4x vis
M6x35 et 4x espaceur en plastique)*
*-Uniq disponible pour les modéles 50"

Fixation du support

Suivez les instructions de la notice technique, qui se trouve dans le sac

d'accessoires.

Fixation muraledelaTV

1. Retirez les quatre vis fournies des trous de montage mural

2. Vous pouvez maintenant facilement fixer le support mural sur les trous

de montage a l'arriere de laTV.
3. |Installez le support de montage mural sur la télévision, selon les
instructions du fabricant du support.
Lorsque vous fixez les supports du montage mural sur un modéle 50",
au lieu des vis fournies dans les trous du montage mural TV, nous recom-
mandons l'utilisation de vis et d'espaceurs plus longs inclus dans le pack
d'accessoires. Veuillez placer des espaceurs dans les trous de montage du
téléviseur, situés a l'arriére du téléviseur, puis placez les supports muraux
sur ceux-ci. Fixez les supports et les espaceurs au téléviseur a I'aide de vis
plus longues, comme illustré ci-dessous :

1. Sides piéces en caoutchouc ou en mousse sont fixées au cadre du
téléviseur, retirez-les.
2. Enutilisant le cable RF, reliez la TV a la prise murale de I'antenne TV.

3. Pour raccorder a internet avec une connexion filaire, connectez un
cable Ethernet/Cat 5 (non compris) entre votre TV et votre modem/
routeur haut débit.

4. Insérer les batteries fournies dans la télécommande.
5. Connectez le cable d'alimentation a la prise électrique.
6. Passez maintenant aux étapes suivantes pour configurer la TV.

7. Aprés avoir allumé la TV, vous verrez le menu Installation initiale. Si la

vue n'apparait pas, presser [MENU ] sur la télécommande puis 8-8-8-8
et le menu apparaitra. Pour modifier I'un de ces réglages par défaut,
utiliser les boutons de défilement A/V/</». Pour quitter le menu a
tout moment, presser le bouton [EXIT].

8. Mettre en place les ités dans lavue P

installation.

Boutons* TV

Vol+ Volume vers le haut et menu de droite

Vol- Volume vers le bas et menu de gauche

CH+ Programme/Canal vers le haut et menu vers le haut

CH- Programme/Canal vers le bas et menu vers le bas

MENU Affiche le Menu/OSD

SOURCE Affiche le menu de la source d'entrée

STANDBY Marche/Arrét de la mise en veille

*- pour TV avec boutons



Stick* de controle TV

Le stick de controle TV est situé prés du coin inférieur gauche de la partie
arriére de laTV. Vous pouvez |'utiliser a la place de la télécommande pour
controler la plupart des fonctions de votre TV.

Lorsque la TV est en mode veille :

« pression bréve du stick de contréle - Mise en route

Lorsque vous regardezlaTV:

e GAUCHE/DROITE - volume haut/bas

« HAUT/BAS - chaine suivante/précédente

« pression bréve - Affiche le menu

« pression longue - Mise en veille

Dans le menu:

« GAUCHE/DROITE/HAUT/BAS - navigation du curseur sur les menus a
I'écran

« pression breve - OK/Con firmer I'élément sélectionné

« pression longue - Retour au menu précédent

*- pour TV avec levier de commande

Choix du mode Entrée/Source d'entrée

Pour commuter entre les différentes entrées/connexions.
a) En utilisantles b dela téléc d
1. Presser [SOURCE/=D] - Le menu de la source apparait.
2. Presser [«] ou [»] pour sélectionner I'entrée recherchée.
3. Presser [OK].
b1) En utilisant les boutons* de la Télévision :
1. Presser [SOURCE].
2. Défiler vers le haut / bas en utilisant les boutons VOL+/VOL-a la
recherche de I'entrée/source désirée.
3. Presser [SOURCE] pour changer I'entrée/source vers celle
sélectionnée.
b2) Utilisation du stick* de contréle TV :
1. Pressez briévement le stick de controle pour entrer dans le menu.
2. Pressez le stick de controle vers le bas et naviguez vers le menu
SOURCES.
3. Pressez brigvement le stick de contrdle pour entrer le menu
SOURCES.
4. Avec le stick de controle, choisissez I'entrée ou la source requise.
5. Avec une pression bréve du stick de controle, vous changerez
I'entrée ou la source tel que désiré.
* - facultatif

Navigation du menu TV

Presser le bouton [MENU] de la télécommande pour accéder au menu. Presser
[OK] pour entrer un menu. Pour modifier I'un de ces réglages par défaut,
utiliser les boutons de défilement (A /¥ /<4/»). Presser le bouton [OK] pour
confirmer les réglages. Pour quitter le menu a tout moment, presser le bouton
[EXIT] (Sortie).

Manuel d'instructions électronique

Pour lancer le manuel en ligne, appuyez sur la touche [MENU], puis
sélectionnez Configuration> A propos du téléviseur> Informations
d'aide> Afficher le manuel en ligne.

Télécommande

Voir le manuel a I'écran sur laTV
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Importanti istruzioni di sicurezza

ATTENZIONE

RISCHIO DI SCOSSA ELETTRICA

NON APRIRE

Vi preghiamo di leggere queste istruzioni di
sicurezza e di rispettare le seguenti avvertenze
prima di mettere in funzione I'apparecchio:

Per evitare incendi, tenete
sempre lontane dall’apparecchio
candele e qualunque

altro tipo di fiamma.

~ Corrente alternata

@ Questa apparecchiatura & un dispositivo elettrico di Classe Il o
a doppio isolamento. E stata progettata in modo tale che non
richiede una connessione di sicurezza alla messa a terra elettrica.

« | set ditelevisori con schermi da 43" o superiori devono essere sollevati e
trasportati da almeno due persone.

Questo televisore non ha componenti che possano essere riparate
dall'utente. In caso di difetto, contattate il produttore o I'agente di
servizio autorizzato. Il contatto con alcune parti interne del televisore
potrebbe mettervi in pericolo di vita. La garanzia non copre difetti
causati da riparazioni effettuate da terze parti non autorizzate.

Non rimuovete la parte posteriore dell'apparecchio.

Questo apparecchio é stato disegnato per la ricezione e la riproduzione
di segnali audio e video. Qualunque altro utilizzo & severamente vietato.
Non mettete il televisore in condizioni da ricevere schizzi o gocce
d'acqua.

Per disconnettere la TV dalla presa, scollegare la spina dallo zoccolo
della presa.

Se il cavo di alimentazione & rovinato, deve essere sostituito dal produt-
tore, da un agente di servizio o da persone similmente qualificate, in
modo da evitare pericoli.

La distanza raccomandata per guardare la TV HD é circa cinque volte
maggiore all'altezza dello schermo. Altre fonti di luce che si riflettono
sullo schermo possono peggiorare la qualita dellimmagine.
Assicuratevi che il televisore sia collocato in un posto sufficientemente
ventilato e che non sia vicino ad altri apparecchi o mobilia.

Posizionate il prodotto ad almeno 5cm dal muro per favorire la venti-
lazione.

Assicuratevi che le aperture per la ventilazione siano sgombere da og-
getti come giornali, tovagli, tendaggi ecc.

Il televisiore & stato progettato per |'utilizzo in un clima temperato.

Il televisore é stato progettato per funzionare esclusivamente in un am-
biente asciutto. Quando usate il televisore all'aperto, assicuratevi che sia
protetto dall'umidita (pioggia, acqua). Non esponetelo mai all'umidita.
Non collocare oggetti, contenitori con liquidi, come vasi, ecc. sulla
TV.Potrebbero essere accidentalmente urtati, minando cosi la sicurezza
elettrica. Posizionate il televisore solamente su superfici piatte e stabili.
Non mettete alcun oggetto, come giornali o coperte, sopra o sotto il
televisore.

Assicuratevi che |'apparecchio non poggi su cavi elettrici, perché questi
potrebbero rovinarsi. Telefoni cellulari e altri apparecchi, come adattatori
WLAN, telecamere di sorveglianza con trasmissione di segnale wireless

ecc. potrebbero causare interferenze elettromagnetiche e non dovreb-
bero quindi essere posizionati vicino all'apparecchio.

Non mettete |'apparecchio vicino a termosifoni o in posti con la luce
diretta del sole: questo potrebbe avere un effetto negativo sul raffred-
damento dell'apparecchio. L'accumulo di calore é pericoloso e pud
seriamente ridurre la durata di vita dell'apparecchio. Per garantire la
sicurezza, chiedete a del personale qualificato di togliere lo sporco
dall'apparecchio.

Cercate di evitare danni al cavo o all'adattatore principali. L'apparecchio
puo essere collegato solamente con il cavo/adattatore principale fornito.
I temporali sono pericolosi per gli apparecchi elettronici. Se i cavi della
rete elettrica o |'antenna vengono colpiti da un fulmine, I'apparecchio
potrebbe risultarne danneggiato, anche se spento. E' opportuno scol-
legare tutti i cavi e i connettori dell'apparecchio prima di un temporale.
per pulire lo schermo dell'apparecchio usate solo un panno morbido

e umido. Usate solo dell'acqua, non usate mai detergenti, e in nessun
caso solventi.

Posizionate il televisore vicino al muro per evitare che cada se viene
urtato.

AVVERTENZA - non collocare in nessun caso un televisore in una po-
sizione instabile. Il televisore potrebbe cadere, provocando gravi danni
alle persone o la morte. Molti danni, in particolare ai bambini, possono
essere evitati prendendo semplici precauzioni come:

Usare i cabinati o i supporti raccomandati dal produttore del televisore.
Usare esclusivamente mobili capaci di sostenere in modo sicuro il
televisore.

Assicurarsi che il televisore non penda dal bordo del mobile di supporto.
Non collocare il televisore su mobili troppo alti (per esempio, armadi o
librerie) senza ancorare il mobile e il televisore a un supporto adeguato.
Non collocare il televisore su panni o altri materiali collocati tra il televi-
sore e il mobile di supporto.

Istruire i bambini sui pericoli derivanti dall'appendersi ai mobili per rag-
giungere il televisore o i relativi controlli.

Assicurarsi che i bambini no si arrampichino o si appendano alla TV.

Se il televisore attuale viene conservato o ricollocato, applicare le
precedenti istruzioni.

Le istruzioni mostrate qui di seguito servono per installare in maniera pit
sicura il televisore fissandolo al muro, cosi da evitare che possa cadere in
avanti e causi danni a cose e persone.

Per questo tipo di installazione avete bisogno di un cavo di fissaggio.

A) Usando uno o entrambe i fori superiori di montaggio a muro e le viti
(le viti sono gia fornite nei fori di montaggio a muro), fissate un'estremita
al cavo o ai cavi di fissaggio al televisore.

B) Agganciate |'altra estremita del cavo o dei cavi di fissaggio alla parete.
Il software sul televisore e il layout OSD possono essere modificati senza
preavviso.

Nota: in caso di scarica elettrostatica (ESD) I'apparecchio potrebbe non
funzionare correttamente. In tali casi, spegnere e riaccendere il televi-
sore. |l televisore funzionera normalmente.

Condizioni di funzionamento del televisore:

- temperatura da +10 a +35 °C

- umidita non superiore all'80% (a una temperatura di 25 °C)

- pressione atmosferica da 86 a 106 kPa (da 650 a 800 mmHg)

Avvertenza:

« Non usare laTV subito dopo I'apertura dell'imballaggio. Attendere che la

TV siriscaldi fino a temperatura ambiente prima di usarla.

Non collegate mai apparecchi esterni a un apparecchio acceso. Spegnete

non solo il televisore, ma anche gli apparecchi che sono collegati!

Inserite la spina del televisore nella presa a muro dopo aver collegato gli

apparecchi esterni e I'antenna!

Assicuratevi sempre che ci sia libero accesso alla spina principale del

televisore.

« L'apparecchio non é stato progettato per un utilizzo in un luogo di lavoro
attrezzato con monitor.



L'uso sistematico di cuffie ad alto volume puo portare a danni irreversibili
all'udito.

Assicuratevi che questo apparecchio venga smaltito correttamente in
ogni sua parte, comprese le batterie. Se avete qualche dubbio, contat-
tate l'autorita locale per i dettagli riguardo il riciclaggio.

Mentre installate I'apparecchio, non dimenticate che le superfici dei mo-
bili vengono trattate con diverse vernici, materie plastiche ecc, o potreb-
bero essere lucidate. | componenti chimici contenuti in questi prodotti
potrebbero fare reazione con il supporto del televisore. Ne potrebbe
risultare che dei pezzetti di materiale si attacchino alla superficie del
mobile rendendo difficile, se non impossibile, la loro rimozione.

Lo schermo del vostro televisore ¢ stato prodotto con parametri di
altissima qualita ed é stato controllato pili volte nel dettaglio per evitare
che restino pixel difettati. A causa delle proprieta tecnologiche del
processo di produzione, non € possibile eliminare del tutto un seppur
minimo numero di pixel difettosi sullo schermo (nonostante la massima
cura durante la produzione). Questi pixel difettosi non sono considerati
difetti in termini di condizioni di garanzia se la loro entita non supera

i limiti definiti dalla norma DIN.

Il produttore non é responsabile, né sara ritenuto responsabile, di in-
convenienti legati al servizio clienti con riferimento a servizi o contenuti
di terze parti. Eventuali domande, commenti o dubbi sui servizi legati

a servizi o contenuti di terze parti devono essere rivolti direttamente al
fornitore del servizio o contenuto applicabile.

Esistono numerose ragioni per le quali potrebbe non essere possibile ef-
fettuare l'accesso ai contenuti o ai servizi dal dispositivo non dipendenti
dal dispositivo stesso, incluse, senza limitazione, interruzione di corrente,
connessione internet, o impossibilita di configurare correttamente il
proprio dispositivo. Sharp Consumer Electronics Poland, i suoi direttori,
funzionari, dipendenti, agenti, contraenti e affiliati non sono responsabili
nei confronti del cliente o di eventuali terze parti relativamente a tali
inconvenienti o interruzioni di manutenzione, indipendentemente dalla
causa o dal fatto che possano essere evitate o meno.

Tutti i contenuti o i servizi di terze parti accessibili tramite questo
dispositivo sono forniti "come sono" e "come disponibile" e Sharp
Consumer Electronics Poland e le proprie affiliate non forniscono
garanzie o dichiarazioni di alcun tipo, implicite o esplicite, incluse, senza
limitazione, garanzie di commercialibilita, assenza di violazione, idoneita
per uno scopo specifico o eventuali garanzie di idoneita, disponibilita,
accuratezza, completezza, sicurezza, titolo, utilita, assenza di negligenza
o di uso o funzionamento senza errori o interruzioni o uso del contenuto
o dei servizi forniti tali da indicare che i contenuti o i servizi soddisfar-
anno i requisiti o le aspettative.

‘Sharp Consumer Electronics Poland’ non € un agente e non si assume
responsabilita alcuna per gli atti o le omissioni dei fornitori di contenuti
o servizi di terze parti, né di alcun aspetto specifico dei contenuti o
servizi relativi a detti fornitori di terze parti.

In nessun caso ‘Sharp Consumer Electronics Poland’e/o le proprie
affiliate saranno responsabili nei confronti del cliente o di terze parti

per eventuali danni diretti, indiretti, speciali, incidentali, punitivi,
consequenziali o di altro tipo, indipendentemente dal fatto che I'ipotesi
di responsabilita sia basata su contratto, torto, negligenza, violazione
della garanzia, responsabilita oggettiva o altro e indipendentemente dal
fatto che Sharp Consumer Electronics Poland e/o le proprie affiliate siano
state avvisate della possibilita che si verifichino tali danni.

Questo prodotto contiene tecnologia soggetta a determinati diritti
di proprieta intellettuale di Microsoft. L'utilizzo o la distribuzione di
questa tecnologia al di fuori di questo prodotto sono proibiti senza
il possesso degli appropriati permessi da parte di Microsoft.

| proprietari dei contenuti utilizzano la tecnologia di accesso ai
contenuti Microsoft PlayReady™ per proteggere la propria proprieta
intellettuale, inclusi i c i protetti da copyright. Questo dis-
positivo utilizza la tecnologia PlayReady per accedere a contenuti
protetti da PlayReady e/o da WMDRM. Se il dispositivo non dovesse
riuscire ad applicare efficacemente le restrizioni all'utilizzo dei
contenuti, i proprietari di questi ultimi potrebbero richiedere a

Microsoft di revocare la possibilita del dispositivo di usufruire di
contenuti protetti da PlayReady. La revoca non dovrebbe avere
ripercussioni su contenuti non protetti oppure protetti da altre
tecnologie di accesso a contenuti. | proprietari dei contenuti potreb-
bero richiedere all'utente di effettuare l'upgrade di PlayReady per
accedere ai loro contenuti. In caso di rifiuto a eseguire l'upgrade,
non sara possibile accedere ai i che lo richied

Informazioni importanti riguardo l'uso di
videogiochi, computer, sottotitoli e altre
visualizzazioni di immagini fisse.

L'uso intenso del programma per immagini fisse puo causare un'"im-
magine ombra" permanente sullo schermo LCD (a volte ci si riferisce
erroneamente a questo fenomeno come al "surriscaldamento dello
schermo") Questa immagine ombra & poi visibile in maniera permanente
sullo sfondo dello schermo. E' un danno irreversibile. Potete evitare
questo tipo di danno seguendo le istruzioni che seguono:

Riducete al minimo il livello visivo di luminosita/contrasto.

Non visualizzate immagini fisse troppo a lungo. Evitate la visualizzazione
di:

ora e tabelle televideo,

menu di TV/DVD, per esempio i contenuti dei DVD,

modalita "Pausa” (tenuta): Non utilizzate questa modalita per lunghi
periodi, per esempio mentre guardate un DVD o un video.
Spegnete I'apparecchio se non lo state usando.

Batterie
ATTENZIONE: Rischio di esplosione se la batteria &
sostituita con un‘altra di tipo non corretto.
Rispettate la corretta polarita quando inserite le
batterie.
Non esponete le batterie ad alte temperature e
non mettetele in posti in cui la temperatura possa
aumentare velocemente, per esempio vicino a una
fiamma o alla luce diretta del sole.
Non esponete le batterie a un eccessivo calore radiante, non gettatele
nel fuoco, non smontatele e non cercate di ricaricarle se non sono ricari-
cabili. Potrebbero avere perdite o esplodere.
» Non usate mai batterie di marche diverse insieme, né mescolatene
di vecchie con delle nuove.
» Smaltite le batterie in modo ecologico e rispettoso dell'ambiente.
» La maggior parte dei paesi dell'UE regola lo smaltimento delle bat-
terie a norma di legge.

ATTENZIONE:

+ QUESTA UNITA E UN PRODOTTO LASER CLASSE 1. QUESTA UNITA USA
UN RAGGIO LASER VISIBILE CHE POTREBBE CAUSARE RADIAZIONI
PERICOLOSE IN CASO DI ESPOSIZIONE. ACCERTARSI DI UTILIZZARE COR-
RETTAMENTE IL LETTORE SECONDO LE ISTRUZIONI.

QUANDO QUESTA UNITA E CONNESSA ALLA PRESA A PARETE, NON
AVVICINIARE GLI OCCHI ALLE APERTURE PER GUARDARE ALLINTERNO
DELL'UNITA.

L'USO DEI COMANDI O LE REGOLAZIONI O L'ESECUZIONE DI PROCEDURE
CHE NON SIANO QUELLE SPECIFICATE POTREBBERO CAUSARE ESPO-
SIZIONE A RADIAZIONI PERICOLOSE.

NON APRIRE IL COPERCHIO E NON RIPARARE DA SOLI. RICORRERE
ALL'ASSISTENZA DI PERSONALE QUALIFICATO.

Cd

Smaltimento

« Non smaltite questo televisore insieme ai rifiuti comunali
non differenziati. Riconsegnatelo in un punto di raccolta
apposito per il RAEE (Ricicalggio di Apparecchiature
Elettriche ed Elettroniche). Cosi facendo, contribuirete
alla conservazione delle risorse e alla protezione
dell'ambiente. Contattate il vostro fornitore o le autorita
locali per ulteriori informazioni.
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ichiarazione CE:

Con il presente, Sharp Consumer Electronics Poland sp. z 0.0. dichiara
che il televisore LED soddisfa i requisiti essenziali e le altre disposizioni
rilevanti della direttiva RED 2014/53/EU.

Il testo completo della Dichiarazione di conformita UE & disponibile al
link seguente www.sharpconsumer.com/documents-of-conformity/
L'uso di questo apparecchio & consentito in tutti i paesi europei.

Max potenza trasmissione Wi-Fi: 100mW a 2,412 GHz - 2,472 GHz

ichiarazione di conformita:
Questo apparecchio é fabbricato nella CEE nel rispetto delle disposizioni

del D.M. marzo 1992 ed ¢ in particolare conforme alle prescrizioni
dell'art. 1 dello stesso D.M.

Cosa @ compreso nella confezione

L'acquisto di questo televisore comprende le
seguenti componenti:

< IXTV « 1xpacchetto diinstallazione
supporto TV

« 1xtelecomando « 1x Guida di avvio rapido

«  2xbatterie AAA - 1xset per montaggio a parete
(4x viti M6x35 e 4x distanziatori
in plastica)*

*- Disponibile solo per i modelli da 50"

Attaccare il supporto

Seguire le istruzioni nel documento tecnico, presente nella borsa degli
accessori.

Montaggio a parete della TV.

2.

3.

Rimuovere le quattro viti fornite nei fori di montaggio a parete
Il montaggio a parete puo essere collegato facilmente sui fori di
montaggio sul retro della TV.

Installare la staffa di montaggio a parete sul televisore come
raccomandato dal produttore della staffa.

Quando viene montato su una parete il modello da 50", consigliamo

di

utilizzare, invece delle viti che si trovano nei fori per il montaggio su

parete dellaTV, le viti piti lunghe e i distanziatori inclusi nella confezione

di

accessori. Inserire i distanziatori nei fori per il montaggio su parete della

TV, posizionati sul retro del televisore, poi posizionare sopra di essi i sup-
porti per parete. Collegare i supporti e i distanziatori alla TV usando le viti

lul

nghe come mostrato di seguito.

1. TV

2. DISTANZIATORE

3. VITE

NOTA: Il tipo di televisore e supporto mostrati
nell'illustrazione sono solo per scopi illustrativi.

Connessioni

PP

Perle c a dispositivi esterni c I I'ultima pagina del
presente manuale.

Guida introduttiva - impostazione iniziale

1. Sealtelaio del televisore sono attaccate parti in gomma o schiuma,
rimuoverle.

2. Usando il cavo RF, collegare laTV alla presa per I'antenna TV.

3. Perlaconnessione via cavo a internet usare un cavo Cat 5/Ethernet
(non incluso) dal proprio televisore al router/modem a banda larga.

4. |Inserite le batterie fornite nel telecomando.

5. Collegare il cavo di alimentazione alla presa elettrica.

6. Ora procedere ai passaggi successivi per la configurazione della TV.

7. Dopo l'accensione della TV, verra visualizzato il menu Prima
installazione. Se questa non appare, premete sul telecomando
[MENU] e poi 8-8-8-8: apparira il menu. Se volete effettuare modifiche
alle impostazioni di default, usate i tasti A/V¥/<¢/» discorrimento.
Per uscire dal menu in qualunque momento, premete il taso [EXIT].

8. Config leimp ioni desid. sulla schermata di PRIMA
INSTALLAZIONE.

Tasti* TV

Vol+ Alza il volume e menu destra

Vol- Abbassa il volume e men sinistra

CH+ Programma/Canale successivo e menu su

CH- Programma/Canale precedente e menu gi
MENU Appare il Ment/OSD

SOURCE Appare il menu della sorgente di entrata

STANDBY Standby accensione/spegnimento

*- per TV con pulsanti



Barra* di controllo TV

La barra di controllo della TV si trova sull'angolo inferiore sinistro della
parta posteriore della TV. E possibile usarla al posto del telecomando per
controllare gran parte delle funzioni della propria TV.

QuandolaTVéin y
« pressione rapida della barra di controllo - Accensione

dalits db

Quando si guarda la TV:

« DESTRA/SINISTRA — aumento/riduzione volume

« ALTO/BASSO - cambia canale alto/basso

« pressione rapida - visualizzazione menu

« pressione prolungata - standby power o

Nel menu:

« DESTRA/SINISTRA/ALTO/BASSO - navigazione del cursore su menu su
schermo

« pressione rapida - OK/conferma voce selezionata

« pressione prolungata - ritorno al menu precedente

*- per TV con joystick

Scelta della modalita di ingresso/
sorgentes

Per cambiare tra i diversi ingressi/le diverse connessioni.
a) Uso dei tasti sul telecomando:
1. Premete [SOURCE/&0] - Apparira il menu sorgente.
2. Premtete [«] o [»>] per selezionare I'ingresso che desiderate.
3. Premete [OK].
b1) Uso dei tasti* sul televisore:
1. Premete [SOURCE].
2. Scorrete su/giu usando i tasti VOL+/VOL- per I'ingresso/sorgente
che desiderate.
3. Premete [SOURCE] per cambiare ingresso/sorgente e arrivare a
quello selezionato.
b2) Uso della barra* di controllo TV:
1. Premere rapidamente la barra di controllo per entrare nel menu.
2. Premere la barra di controllo e navigare il cursore nel menu
SORGENTI.
3. Premere rapidamente la barra di controllo per entrare nel menu
SORGENTI.
4. Con la barra di controllo selezionare la sorgente/ingresso richiesta.
5. Premendo rapidamente la barra di controllo, cambiare l'ingresso/
sorgente in quella selezionata.
*- opzionale

Navigazione menu TV

Per accedere a questo menu, premete il tasto [MENU] sul telecomando.
Per entrare in un menu premete [OK]. Se volete effettuare modifiche
alle impostazioni di default, usate i tasti A/V/</» discorrimento. Per
confermare le impostazioni premete il tasto [OK]. Per uscire dal ment in
qualunque momento, premete il taso [EXIT].

Manuale di istruzioni elettronico

Per avviare il manuale online, premi il pulsante [MENU] e poi seleziona
Settaggio>Informazioni sulla TV>Informazioni di supporto>Vedi
manuale online.

Telecomando

Visualizzare il manuale su schermo sulla TV.

Registrazione USB - modalita digitale

PVR non disponibile in Italia.
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Instrucciones de seguridad

ADVERTENCIA

RIESGO DE DESCARGA ELECTRICA

NO ABRIR

Lea estas instrucciones de seguridad y respete las
siguientes advertencias antes de utilizar el aparato:

Para evitar incendios mantenga
siempre las velas u otras llamas al
descubierto lejos del producto.

~ Corriente alterna

@ Este equipo es un aparato eléctrico de Clase Il o con doble
aislamiento. Se ha disefado de tal forma que no necesita una
conexion de seguridad eléctrica a tierra.

Los televisores con pantallas de 43" o tamano superior deben ser eleva-
dos y transportados por al menos dos personas.

Esta television no contiene ninguna pieza que pueda ser reparada por
el usuario. En caso de averia, pongase en contacto con el fabricante o el
servicio técnico autorizado. El contacto con ciertas partes de la television
puede poner en peligro su vida. La garantia no cubre las averias result-
antes de reparaciones llevadas a cabo por terceros.

No retire la parte posterior del aparato.

Este aparato se ha disefado para recibir y reproducir sefales de video y
de sonido. Cualquier otro uso estd estrictamente prohibido.

No exponga la television a goteos o salpicaduras.

Para desconectar el televisor de la corriente, retire el enchufe de la toma
de pared.

Si el cable de alimentacion presenta algun dafio, debera ser sustituido
por el fabricante, el servicio técnico o personas con una cualificacion
similar para evitar que se produzcan situaciones de peligro.

La distancia sugerida para ver el televisor HD es aproximadamente cinco
veces la altura de la pantalla. Los reflejos en la pantalla procedentes de
otras fuentes luz pueden reducir la calidad de la imagen.

Asegurese de que la television estd adecuadamente ventilada y no se
encuentra cerca de otros aparatos o muebles.

Instale el producto al menos con una separacion de 5 cm de la pared
para garantizar su ventilacion.

Evite la obstruccion de las ranuras de ventilacion con objetos como
periodicos, manteles, cortinas, etc.

La television se ha disefiado para ser usada en climas con temperaturas
moderadas.

La television se ha disefiado para ser usada exclusivamente en lugares
secos. Si la television se usa en espacios exteriores, asegurese de que
estd protegida contra la humedad (lluvia y salpicaduras). No exponga
nunca la televisién a la humedad.

No coloque objetos ni recipientes con liquidos, como jarrones, sobre

el televisor, ya que su contenido podria derramarse y ocasionar riesgos
eléctricos. Coloque la television sobre una superficie resistente, plana y
estable. No coloque ninglin objeto como periédicos o mantas, etc. sobre
o debajo de la television.

Asegurese de que el aparato no se coloca sobre un cable de alimen-
tacion, ya que podria resultar dafado. Los teléfonos moviles y otros
dispositivos, como adaptadores WLAN, camaras de supervision con
transmision de sefal, etc., pueden provocar interferencias electromagné-
ticas y no deben colocarse cerca del aparato.

No coloque el aparato cerca de elementos de calentamiento o en un
lugar con radiacion solar directa, ya que el sistema de refrigeracion del
aparato podria verse afectado. La acumulacion de calor es peligrosa y
puede reducir en gran medida la vida atil del aparato. Para garantizar la
seguridad, pida a personal cualificado que retire la suciedad del aparato.
Intente evitar que el cable de alimentacion o el adaptador de corriente
resulten danados. El aparato solo puede conectarse con el cable de
alimentacion y el adaptador de corriente suministrados.

Las tormentas son peligrosas para todos los aparatos eléctricos. Si el
cable de alimentacion o el cableado de la antena es alcanzado por un
rayo, el aparato puede resultar danado, incluso si no esta encendido.
Debe desconectar todos los cables y conectores del aparato antes de
una tormenta.

Para limpiar la pantalla del aparato, utilice inicamente un pano suave

y humedecido. Utilice inicamente agua limpia, sin detergentes y en
ningun caso con disolventes.

Coloque la television cerca de la pared para evitar la posibilidad de que
se caiga en caso de recibir un golpe frontal.

ADVERTENCIA: No coloque nunca el televisor en una ubicacion inestable.
El televisor puede caerse y causar daiios personales graves o la muerte.
Se pueden evitar muchas lesiones, especialmente en el caso de nifios, si
se adoptan precauciones sencillas como:

Usar armarios o soportes recomendados por el fabricante del televisor.
Utilizar solo muebles capaces de soportar el peso del televisor.
Asegurarse de que el televisor no supera los bordes del mueble en el
que se coloca.

No colocar el televisién sobre muebles altos (como armarios o estante-
rias) sin sujetar tanto el mueble como el televisor a un soporte adecuado.
No colocar el televisor sobre un pano o sobre materiales situados entre
el televisor y el mueble de apoyo.

Explicar a los nifios los peligros de subirse a muebles para acceder al
televisor o sus controles.

Asegurarse de que los nifios no se suben ni se cuelgan del televisor.

Si tiene previsto conservar o colocar su televisor actual en otro sitio,
tenga presente las mismas consideraciones indicadas anteriormente.
Las instrucciones siguientes presentan una forma segura de colocar la
television mediante su sujecion a la pared y evitaran la posibilidad de
que el aparato se caiga hacia delante y cause heridas y daios.

Para este tipo de instalacion, necesitara un cable de sujecion.

A) Utilizando uno o los dos orificios y tornillos de montaje en pared (los
tornillos se suministran en los agujeros de montaje en pared), sujete uno
de los extremos del cable o cables de sujecion a la television.

B) Fije el otro extremo al cable o cables de sujecion a la pared.

El software de la television y el diseio de los elementos de visualizacion
en pantalla pueden cambiarse sin previo aviso.

Nota: En caso de descarga electrostatica (ESD), el aparato puede mostrar
un funcionamiento incorrecto. En este caso, apague el televisor y vuelva
a encenderlo. El televisor funcionard normalmente.

Condiciones de funcionamiento del televisor:

- temperatura de +10 a +35 °C

- humedad no superior al 80 % (a una temperatura de 25 °C)

- presion atmosférica de 86 a 106 kPa (desde 650 hasta 800 mmHg)

Advertencia:

No utilice el televisor directamente tras desembalar. Espere a que el
aparato se caliente a la temperatura ambiente antes de utilizarlo.

No conecte ningun dispositivo externo con el aparato encendido.
Apague la televisién, asi como los dispositivos que se van a conectar.
Enchufe la television a la toma de corriente de la pared tras conectar
cualquier dispositivo externo y la antena.

« Asegurese de que resulte facil acceder al enchufe de alimentacion de la
television.

El aparato no se ha disefiado para su uso en un lugar de trabajo provisto
de monitores.

El uso sistematico de auriculares a gran volumen puede causar daios de
audicion irreversibles.

Asegurese de eliminar este aparato y cualquiera de sus componentes,
incluidas las pilas, de manera respetuosa con el medio ambiente. En caso



de duda, péngase en contacto con las autoridades locales para obtener
detalles sobre el proceso de reciclaje.

Alinstalar el aparato, tenga en cuenta que las superficies de los muebles
estan tratadas con varios tipos de barnices, plasticos, etc. o que pueden
estar pulidas. Las sustancias quimicas utilizadas en estos productos
pueden reaccionar al contacto con el soporte de la television y podrian
dar lugar a la adherencia de restos a la superficie de los muebles, que
pueden resultar dificiles o incluso imposibles de quitar.

La pantalla de la television se ha fabricado siguiendo los méaximos
niveles de calidad y se ha comprobado exhaustivamente varias veces

en busca de pixeles defectuosos. Debido a las propiedades tecnoldgicas
del proceso industrial, no es posible eliminar la aparicion de un pequefo
numero de puntos defectuosos en la pantalla (incluso aplicando la
méaxima atencion durante el proceso de produccion). Estos pixeles defec-
tuosos no se consideran fallos a efectos de los términos de la garantia si
su grado no supera los limites definidos en la norma DIN.

El fabricante no podra ser considerado responsable de ninguna cuestion
del servicio de atencidn al cliente relacionada con el contenido o los
servicios de terceros. Cualquier pregunta, comentario o consulta relativa
al servicio y relacionada con el contenido o servicios de terceros debera
dirigirse directamente al proveedor del contenido o del servicio en
cuestion.

Hay diversas razones por las cuales es posible que no pueda acceder al
contenido o los servicios del dispositivo que no estén relacionadas con
el dispositivo en si, incluidas, entre otras, un fallo eléctrico, la conexion
aInternet o el hecho de no haber configurado correctamente su dis-
positivo. Sharp Consumer Electronics Poland y sus directivos, ejecutivos,
empleados, agentes, contratistas y afiliados no asumiran ningtn tipo de
responsabilidad ante usted o cualquier tercero con respecto a dichos
fallos o problemas de mantenimiento, independientemente de cual sea
la causa o de si se hubiera podido evitar o no.
La totalidad del contenido o los servicios de terceros a los que se puede
acceder a través de este dispositivo se le suministran “tal cual”y “segin
disponibilidad’, y Sharp Consumer Electronics Poland y sus afiliados
no otorgan ninguna garantia ni hacen declaracion alguna, ni expresa
ni implicita, incluidas, entre otras, garantias de comerciabilidad, no in-
cumplimiento, idoneidad para un fin concreto o garantias de idoneidad,
disponibilidad, precision, integridad, seguridad, titularidad, utilidad,
falta de negligencia o ausencia de errores, o funcionamiento o uso
ininterrumpidos del contenido o los servicios suministrados, o de que el
contenido o los servicios satisfagan sus requisitos o expectativas.
“Sharp Consumer Electronics Poland” no es un agente y no asume ningu-
na responsabilidad por los hechos o las omisiones de los proveedores de
contenido o servicios de terceros, ni por ninguin aspecto del contenido o
del servicio correspondiente a dichos proveedores independientes.
“Sharp Consumer Electronics Poland”y sus afiliados no asumiran ningtin
tipo de responsabilidad, en ningtin caso, ante usted o cualesquiera
terceros debido a dafos directos, indirectos, especiales, incidentales,
punitivos, consecuentes o de otro tipo, independientemente de que
la teoria de responsabilidad se base en contrato, dolo, negligencia,
incumplimiento de garantia, estricta responsabilidad o de cualquier otra
manera, e independientemente de que Sharp Consumer Electronics
Poland y/o sus afiliados hayan sido informados o no de la posibilidad de
dichos dafios.
Este producto contiene tecnologia sujeta a deter derechos
de propiedad intelectual de Microsoft. Se prohibe el uso o la distri-
bucion de esta tecnologia fuera de este producto sin la licencia o
licencias oportunas de Microsoft.
Los propi jos de ¢ ido utilizan la tecnologia de acceso a
contenido de Microsoft PlayReady™ para proteger su propiedad in-
telectual incluido :ontemdo protegido por derechos de autor. Este
itivo utiliza tec ia de PlayReady para acceder a conte-
nido protegido por PIayReady o contenido protegido por WMDRM.
Si el dispositivo no cumple adecuadamente las restricciones sobre
el uso del contenido, sus propietarios pueden pedir a Microsoft
que revoque la capacidad del dispositivo para consumir contenido
protegido por PIayReady La revocacion no afectara a contenido no
por otras tecnologias de acceso
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ac ido. Los propi: jos de c p pedirle que
actualice PlayReady para acceder a su contenido. Si rechaza llevar a
cabo una actualizacién, no podra acceder a contenido que requiera
dicha actualizacién.

Informacién importante en relacion con los
videojuegos, ordenadores, subtitulos y otras
imagenes fijas visualizadas.
« Eluso prolongado de material de programas de imagen fija puede
causar la aparicion de una "sombra " permanente en la pantalla LCD
(este efecto se denomina a veces incorrectamente "pantalla quemada").
Esta sombra resultara permanentemente visible en el fondo de la
pantalla. El dafo es irreversible. Puede evitar este efecto siguiendo estas
instrucciones:
Reduzca el brillo o contraste a un nivel minimo.
No visualice la imagen fija durante un periodo prolongado de tiempo.
Evite mostrar:

» La hora o los cuadros de teletexto,

» Elmenu de la television o del DVD, p. ej., los contenidos de DVD,

» En el modo de pausa (mantener): No utilice este modo durante peri-

odos de tiempo prolongados, p. €j., al ver un DVD o un video.
» Apague el aparato si no lo esta usando.

Pilas

« PRECAUCION: Riesgo de explosion si la bateria es sustituida por un tipo
incorrecto.

« Tenga en cuenta la polaridad correcta al insertar las pilas.

« No exponga las pilas a altas temperaturas y no las coloque en lugares en
los que la temperatura pueda experimentar cambios bruscos, p. ej., cerca
de un fuente de fuego o en contacto directo con la luz solar.

« No exponga las pilas a calor radiante excesivo, no las arroje al fuego, no
las desmonte y no intente recargar pilas no recargables, ya que podrian
producirse filtraciones o explotar.

» No combine nunca pilas de diferente tipo y no mezcle pilas nuevas
y pilas viejas.

» Elimine las pilas de forma respetuosa con el medio ambiente.

» La mayor parte de los paises de UE regulan la eliminacion de las
pilas mediante leyes.

ADVERTENCIA:

« PRODUCTO DE CLASE 1 (Se aplica a los modelos con reproductor de
DVD integrado). Esta etiqueta de advertencia se ubica en el panel
posterior de la unidad.

ESTA UNIDAD ES UN PRODUCTO LASER DE CLASE 1. ESTA UNIDAD
UTILIZA UN RAYO LASER VISIBLE QUE PODRIA CAUSAR UNA RADIACION
PELIGROSA EN CASO DE EXPOSICION DIRECTA. ASEGURESE DE UTILIZAR
EL REPRODUCTOR DE FORMA CORRECTA, COMO INDICAN LAS INSTRUC-
CIONES.

NO COLOQUE LOS OJOS CERCA DE LA APERTURA PARA MIRAR DENTRO
DE LA UNIDAD CUANDO LA DESENFUCHE DE LA TOMA DE CORRIENTE.
EL USO DE CONTROLES O AJUSTES O LA APLICACION DE PROCEDIMIEN-
TOS DIFERENTES DE LOS ESPECIFICADOS EN ESTE MANUAL PUEDE
OCASIONAR UNA EXPOSICION A RADIACION PELIGROSA.

NO ABRA LAS TAPAS Y NO REPARE USTED MISMO EL PRODUCTO. CON-
SULTE CON PERSONAL CUALIFICADO DE SERVICIO EN CASO NECESARIO.

Eliminacion

« No elimine esta televisién como residuos urbanos no
seleccionados. Entréguela en un punto de recogida
designado para el reciclado de aparatos electronicos y
eléctricos. De esta forma, ayudara a conservar los recursos
y a proteger el medio ambiente. Péngase en contacto con
su distribuidor y con las autoridades locales para obtener
mas informacion.
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Declaracién CE:

« Por la presente, Sharp Consumer Electronics Poland sp. z 0.0. declara
que este equipo cumple los requisitos esenciales y otras disposiciones
pertinentes de la Directiva RED 2014/53/UE.

El texto completo de la declaraciéon de conformidad de la UE esta
disponible en el siguiente enlace www.sharpconsumer.com/documents-
of-conformity/

Este equipo puede funcionar en todos los paises de la UE.

Potencia maxima del transmisor Wi-Fi: 100 mW a 2,412 GHz - 2,472 GHz

Contenido de la caja

Componentes incluidos:

« 1 television « 1 paquete de instalacién de la television
sobre soporte

« 1 mando a distancia « 1 Guia de inicio rapido

- 2pilas AAA « 1 conjunto de montaje en pared (4
tornillos M6x35 y 4 topes de plastico)*

*- Disponible para los modelos de 50"

Montaje del soporte

Siga las instrucciones del folleto técnico, incluido en la bolsa de
accesorios.

Montaje en pared de la television

1. Retire los cuatro tornillos que se suministran en los orificios de
montaje en pared.

2. Elsoporte de pared puede ahora fijarse facilmente en los agujeros de
montaje de la parte posterior del televisor.

3. Fije el soporte de montaje en pared al televisor siguiendo las
instrucciones del fabricante del soporte.

Al fijar los soportes de montaje en pared en el modelo de 50" en lugar de

los tornillos proporcionados en los orificios de montaje en pared del televi-

sor, recomendamos usar los tornillos y topes mas largos incluidos en el pa-

quete de accesorios. Coloque los topes en los orificios de montaje en pared

del televisor, ubicados en la parte posterior de la unidad, y, a continuacion,

disponga los soportes de pared sobre ellos. Fije los soportes y los topes al

televisor utilizando tornillos mas largos como se ilustra a continuacion:

1.

TELEVISOR

2. TOPE

3.

TORNILLO

NOTA: El televisor y tipo de soporte en pared que se muestra
en el diagrama son solo para fines ilustrativos.

Conexiones

Para las conexiones a dispositivos externos, consulte la Gltima pagina
de este manual de instrucciones.

Primeros pasos - Instalacion inicial

Si hay piezas de goma o espuma adheridas al marco del televisor,
retirelas.

Con ayudar de un cable RF, conecte el televisor a la toma de antena de
television de la pared.

Para conectarse a Internet con una conexion por cable, debe conectar
un cable Cat 5/Ethernet (no incluido) del televisor a su médem o
router de banda ancha.

Introduzca las pilas suministradas en el mando a distancia.

Conecte el cable de alimentacion a la toma eléctrica.

Siga los pasos que se indican a continuacién para configurar el
televisor.

Tras encender el televisor, aparecerd en pantalla el menu de primera
instalacion. Si no aparece esta pantalla, en el mando a distancia, pulse
[MENU] y 8-8-8-8 para mostrar el men. Si desea modificar cualquiera
de los ajustes predeterminados, utilice los botones de desplazamiento
A/V/</» . Para salir de este menu en cualquier momento, pulse el
boton [EXIT].

Establezca los aj d dosenlay lla PRIMERA
INSTALACION.

.z

Botones* de la television

Vol+ permite subir el volumen y seleccionar derecha en el ment

Vol- permite subir el volumen y seleccionar izquierda en el
menu

CH+ permite subir programas o canales y seleccionar arriba en
el menu




CH- permite subir programas o canales y seleccionar abajo en
el menu

MENU permite mostrar el ment o el ment en pantalla

SOURCE permite mostrar el menu de entrada y salida.

STANDBY permite activar y desactivar el modo en espera

*- para televisores con botén

.z

Palanca* de control de la television

La palanca de control de la television se sitta en la esquina inferior

izquierda de la parte posterior de la television.

Puede utilizarla en lugar del mando a distancia para controlar la mayor

parte de las funciones de la television.

Cuando la television se encuentra en modo en espera:

« pulsacion breve de la palanca de control - Encendido

Mientras se ve la television:

« DERECHA/IZQUIERDA - permite subir o bajar el volumen

« ARRIBA/ABAJO - permite subir o bajar de canal

« pulsacion breve - muestra el menu

« pulsacién larga - modo en espera encendido

Mientras se esta en el menu:

« DERECHA/IZQUIERDA/ARRIBA/ABAJO - navegacion del cursor en los
menus en pantalla

« pulsacion breve - permite aceptar o con firmar el elemento seleccionado

« pulsacion larga - permite volver al menu anterior

*- para televisores con palanca de control

Seleccion del modo de entrada/fuente

Permite cambiar entre las diferentes entradas o conexiones.
a) Uso de los botones del mando a distancia:
1. Pulse [SOURCE/1] para que aparezca el menu de fuente.
2. Pulse [«] o [P>] para seleccionar la entrada deseada.
3. Pulse [OK].
b1) Uso de los botones* de la television:
1. Pulse [SOURCE].
2. Desplacese hacia arriba o hacia abajo con los botones VOL+/ VOL-
hasta la entrada o fuente deseada.
3. Pulse [SOURCE] para cambiar la entrada o fuente a la seleccionada.
b2) Uso de la palanca* de control de la television:
1. Pulse brevemente la palanca de control para entrar en el menu.
2. Mueva hacia abajo la palanca de control y desplace el cursor hasta
el menu FUENTES.
3. Pulse brevemente la palanca de control para entrar en el menu
FUENTES.
4. Seleccione la sefial de entrada o fuente deseada con la palanca.
5. Pulse brevemente la palanca de control para cambiar la sefal de
entrada o fuente a la seleccionada.

*- opcional

Navegacion por el ment de la television

Para acceder a este mend, pulse el boton [MENU] del mando a distancia.
Para entrar en un men, pulse [OK]. Si desea modificar alguno de

los ajustes predeterminados, utilice los botones de desplazamiento
(A/V/</»). Para confirmar un ajuste, pulse el botdn [OK]. Para salir de
este menu en cualquier momento, pulse el boton [EXIT].

Manual de instrucciones electronico

Para abrir el manual en linea, pulse el botén [MENU] y seleccione
Ajustes > Informacién > Informacién de ayuda > Ver manual en linea.

Mando a distancia

lla del tel

Verenel leng
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Instrucoes de seguranca importantes

CUIDADO

RISCO DE CHOQUE ELETRICO

NAO ABRIR

Por favor, leia estas instru¢des de seguranca
importantes e respeite os seguintes avisos antes de
por o aparelho em funcionamento:

De modo a prevenir incéndios,
mantenha velas e outras
chamas abertas sempre

longe deste produto.

~ Corrente alternada

@ Este equipamento é um eletrodoméstico de classe Il ou com
duplo isolamento. Foi projetado de modo a nao exigir uma ligagao
elétrica de seguranca a terra.

Os aparelhos de televisao com ecras de 43" ou maiores devem ser levan-
tados e transportados por, pelo menos, duas pessoas.

Este televisor ndo contém nenhumas pecas que possam ser consertadas
pelo utilizador. Em caso de falha, contacte o produtor ou o agente de
servigo autorizado. O contacto com certas pegas dentro do televisor
pode por a sua vida em risco. A garantia néo inclui falhas provocadas por
consertos levados a cabo por terceiros nao autorizados.

Nao retire a parte traseira do aparelho.

Este aparelho foi projetado para receber e reproduzir sinais de video e de
som. Qualquer outra utilizacao é estritamente proibida.

N&o exponha o televisor a gotas ou salpicos de liquidos.

Para desligar o televisor da corrente, desligue a ficha da tomada de
parede.

Se o cabo de alimentacéo for danificado, tera de ser substituido pelo
produtor, um agente de servico ou pessoal igualmente qualificado de
modo a evitar riscos.

A distancia sugerida para ver televisdo HD é aproximadamente cinco
vezes maior do que a altura do ecra. O reflexo de outras fontes de luz no
ecra pode piorar a qualidade da imagem.

Certifique-se de que o televisor tem ventilagao suficiente e que nao esta
perto de outros aparelhos ou outras pecas de mobiliario.

Instale o produto a pelo menos 5 cm da parede para ventilar.
Certifique-se de que as aberturas de ventilagdo estdo desimpedidas de
objetos como jornais, panos de mesa, cortinas, etc.

O conjunto de TV foi projetado para ser usado num clima moderado.

O conjunto de TV foi projetado para ser usado exclusivamente num
local seco. Quando usar o televisor no exterior, certifique-se de que esta
protegido contra humidade (chuva, salpicos de d4gua). Nunca expor

a humidade.

Nao coloque nenhuns objetos, recipientes com liquidos, como jarros,
etc, sobre o televisor. Estes recipientes podem ser empurrados, o que
poderia por em risco a seguranca elétrica. Coloque o televisor exclusiva-
mente em superficies lisas e estaveis. Nao coloque nenhuns objetos tais
como jornais ou cobertores, etc, em cima ou por baixo do televisor.
Certifique-se de que o aparelho nao esta em cima de nenhuns cabos de
alimentagao, pois poderia danifica-los. Telemdveis e outros dispositivos,
tais como adaptadores de WLAN, camaras de vigilancia com sinal de
transmissao sem fios, etc. podem provocar interferéncia eletromagnética
e nao devem ser colocados perto do aparelho.

Nao coloque o aparelho perto de elementos de aquecimento, ou num
lugar com luz solar direta, pois isso tera um efeito negativo sobre o ar-
refecimento do aparelho. Guardar num local quente é perigoso e pode
reduzir seriamente o tempo de vida do aparelho. De modo a garantir

a seguranca, peca a pessoal qualificado para remover a sujidade do
aparelho.

Tente evitar danos no cabos de alimentacao e no adaptador de
alimentacao O aparelho s6 pode ser ligado com o cabo/adaptador de
alimentagao.

Trovoadas sao perigosas para todos os aparelhos elétricos. Se o cabla-
mento de alimentacao ou da antena for atingido por um raio, o aparelho
pode ficar danificado, mesmo se estiver desligado. Deve desligar todos
0s cabos e conectores do aparelho antes de uma trovoada.

Para limpar o ecré do aparelho, use apenas um pano suave e himido.
Use apenas agua limpa, nunca detergentes e em nenhuma situagao
solventes.

Coloque o televisor perto da parede para evitar a possibilidade de cair
quando empurrado.

AVISO - Nunca coloque um televisor num local instavel. Um televisor
pode cair, provocando lesdes pessoais graves ou morte. Muitas lesoes,
particularmente em criangas, podem ser evitadas ao tomar precaugdes
simples, como:

Use compartimentos ou suportes recomendados pelo produtor do
televisor.

Use apenas mobilia que possa suportar de forma segura o televisor.
Certifique-se de que o televisor ndo estd suspenso na ponta da mobilia
de apoio.

Nao coloque o televisor em mdveis altos (por exemplo, louceiros ou
estantes) sem prender quer o movel, quer o televisor a um suporte
adequado.

Néo coloque o televisor em cima de panos ou outros materiais que pos-
sam encontrar-se entre o televisor e o mével de apoio.

Eduque as criangas em relagao aos perigos de trepar a méveis para
chegar ao televisor ou aos seus comandos.

Certifique-se de que criangas ndo irdo trepar ou pendurar-se no televisor.
Se mantiver e mudar de sitio o seu televisor existente, as indicagoes
acima referidas devem ser na mesma aplicadas.

As instrucoes apresentadas em seguida consistem num modo mais
seguro de colocar o televisor, prendendo-o a parede e evitarao a pos-
sibilidade desta cair para a frente e provocar lesdes e danos.

Para este tipo de instalagao precisara de um cabo de fixagao.

A) Ao usar um/ambos os furos e parafusos superiores de montagem a
parede (os parafusos ja se encontram fornecidos nos furos de montagem
a parede), fixe uma ponta do/s cabo/s de fixagao ao televisor.

B) Fixe a outra ponta do/s cabo/s de fixagéo a sua parede.

O software no seu televisor e o layout OSD podem ser alterados sem
notificagao.

Nota: Em caso de descarga eletroestatica (ESD), o aparelho pode apre-
sentar a fungao incorreta. Nesse caso, desligue e volte a ligar o televisor.
O televisor funcionarad normalmente.

Condi¢oes de funcionamento do televisor:

- temperatura de +10a +35°C

- humididade inferior a 80% (com uma temperatura de 25 °C)

- pressao atmosférica de 86 a 106 kPa (de 650 a 800 mmHg)

Aviso:

« Nao use o televisor imediatamente apds desembalé-lo. Aguarde até o
televisor aquecer até a temperatura da divisao antes de o usar.

Nunca ligue nenhum dispositivo externo a um aparelho em funciona-
mento. Desligue ndo s6 o televisor, mas também os dispositivos que
estdo a ser ligados! Ligue a ficha do televisor a tomada de parede depois
de ligar alguns dispositivos externos e a antenal!

Certifique-se sempre de que a ficha de alimentacao do televisor tem
facil acesso.

O aparelho nao foi projetado para ser usado num local de trabalho com
monitores.



0 uso sistematico de auscultadores com um volume elevado pode levar
a danos auditivos irreversiveis.

Certifique-se de que elimina este aparelho e os seus componentes,
incluindo pilhas, de uma forma amiga do ambiente. Em caso de

duvida, contacte a sua autoridade local para mais pormenores sobre
areciclagem.

Ao instalar o aparelho, ndo se esqueca de que as superficies do mobil-
idrio sao tratadas com diversos vernizes, plasticos, etc., ou podem estar
polidas. Os quimicos contidos nestes produtos podem fazer reagao com
o suporte do televisor. Isto pode fazer com que pedagos do material se
colem a superficie do mobilidrio, o que serd dificil de remover, se ndo
mesmo impossivel.

O ecra do seu televisor foi produzido em condigées de qualidade de
topo e foi verificado vérias vezes ao pormenor para detetar pixels danifi-
cados. Devido as propriedades tecnoldgicas do processo de manufatura,
ndo é possivel eliminar a existéncia de um pequeno nimero de pontos
defeituosos no ecra (mesmo com o maior cuidado durante a produgéo).
Estes pixels defeituosos néo se consideram um defeito em termos

de condigbes de garantia, caso a sua dimenséo nao exceda os limites
definidos pela norma DIN.

O produtor nao pode ser responsabilizado por questdes relacionadas
com o apoio ao consumidor relativo a contetidos ou servicos de tercei-
ros. Quaisquer questdes, comentérios ou consultas relacionadas com o
apoio ao cliente, relativos a contetdos ou servigos de terceiros, devem
ser feitos diretamente ao fornecedor do contetido ou servico aplicavel.
Existe uma variedade de motivos pelos quais pode ser impossivel aceder
a contetidos ou servigos do dispositivo nao relacionados com o préprio
dispositivo, incluindo, mas néo limitado a, falhas de energia, a ligacao

a Internet ou uma falha na correta configuracao do seu dispositivo. A
Sharp Consumer Electronics Poland, os seus diretores, funcionarios,
empregados, agentes, contratores e afiliados ndo serdo responsabiliza-
dos por si, nem por terceiros, em relagao a tais falhas ou interrupgao da
manutencao, independentemente da causa, ou caso isso possa ter sido
evitado ou néo.

Todos os contetidos ou servigos de terceiros acessiveis através deste dis-
positivo sdo fornecidos "tal como se apresentam" e "como sao disponibi-
lizados" e a Sharp Consumer Electronics Poland e os seus associados néo
lhe fazem nenhuma garantia ou representacao de qualquer espécie, seja
expressa ou implicita, incluindo, sem limitagao, quaisquer garantias de
conveniéncia, disponibilidade, precisdo, integridade, seguranca, titulo,
utilidade, falta de negligéncia, ou falta de erros, ou funcionamento sem
interrupgdes, ou uso dos conteudos ou servigos fornecidos, ou que o
contetido ou servicos cumpram os requisitos ou exigéncias.

A’Sharp Consumer Electronics Poland’ndo é um agente de e ndo assume
responsabilidade pelos atos ou omissdes de terceiros fornecedores de
conteudos ou servicos, nem por nenhum aspeto do contetdo ou servico
relacionado com tais terceiros fornecedores.

Em nenhum caso a‘Sharp Consumer Electronics Poland’ e/ou os seus
afiliados serdo responsabilizados, nem nenhuns terceiros por quaisquer
danos diretos, indiretos, especiais, acidentais, punitivos, concomitantes
ou quaisquer outros, quer a teoria da responsabilidade seja baseada

em contrato, delito, negligéncia, violagcdo da garantia, responsabilidade
estrita ou caso contrario, e caso a Sharp Consumer Electronics Poland e/
ou os seus afiliados tenham ou ndo sido avisados da possibilidade de
tais danos.

Este produto contém tecnologia sujeita a deter dos direitos

de propriedade intelectual da Microsoft. E proibida a utilizagio ou
distribuicao desta tecnologia fora deste produto sem a(s) devida(s)
licenga(s) da Microsoft.

Os proprietarios do contetido usam a tecnologia de acesso a
contetidos Microsoft PlayReady™ para proteger a sua propriedade
intelectual, incluindo contetido protegido por copyright. Este

di itivo usa a tecnologia PlayReady para aceder a contetido
protegido por PlayReady e/ou contetido protegido por WMDRM.
Caso o dispositivo ndo consiga aplicar as restri¢des a utilizacao do
conteudo, os proprietarios do conteudo podem exigir a Microsoft

arevogacao da capacidade do dispositivo de [

protegido por PlayReady. A revogacao nao deve afetar contetidos
lesp gidos ou idos protegidos por outras tecnologias de

acesso a contetidos. Os proprietarios do contetiido podem exigir a

atualizacao para PlayReady para aceder aos seus contetidos. Se nao

aceitar a atualizagao, nao tera acesso a contetido que exige essa

mesma atualizagao.

Informacgédo importante sobre o uso de jogos de
video, computadores, legendas e outras imagens
fixas apresentadas.
« A utilizagcdo prolongada de materiais de programas de imagem fixa pode
provocar uma "imagem sombria" permanente no ecra LCD (isto é por
vezes indicado de forma errénea como "ecra queimado”). Esta imagem
sombria fica entido permanentemente visivel no ecré e no fundo. E um
dano irreversivel. Pode evitar este dano procedendo de acordo com as
seguintes instrugdes:
Reduza o brilho/contraste para um nivel minimo para ver televisao.
N&o apresente a imagem fixa durante um periodo longo. Evite a apre-
sentagdo de:

» Tempo e tabelas de teletexto,

» Menu daTV/DVD, por ex., os contetidos do DVD,

» No modo de "Pausa” (parado): Ndo use este modo durante muito

tempo, por ex., quando estiver a ver um DVD ou o video.
» Desligue o aparelho se ndo o estiver a usar.

Pilhas

« ATENGAO: Risco de explosio caso a bateria seja substituida por um tipo
incorreto.

« Observe a polaridade correta ao inserir as pilhas.

« Nao exponha as pilhas a temperaturas elevadas e ndo as coloque em
locais onde a temperatura possa aumentar rapidamente, por ex., perto
de fogo ou a luz solar direta.

« Nao exponha as pilhas a calor radiante excessivo, ndo as atire para
o fogo, ndo as desmonte e ndo tente carregar baterias nao recarregaveis.
Pode ocorrer vazamento ou explosao.

» Nunca use pilhas diferentes em conjunto, nem misture novas com
velhas.

» Elimine as pilhas de forma amiga do ambiente.

» A maioria dos paises da UE tem regulamentos legais sobre a elimi-
nacao de pilhas.

CUIDADO:

« PRODUTO LASER DE CLASSE 1 (Refere-se a modelos com leitor de DVD
incorporado). Esta etiqueta de precaugao encontra-se no painel traseiro
da unidade.

ESTA UNIDADE E UM PRODUTO LASER DE CLASSE 1 ESTA UNIDADE USA
UM RAIO LASER VISIVEL QUE PODE PROVOCAR EXPOSICAO A RADIACAO
NOCIVA, CASO SEJA DIRECIONADO. CERTIFIQUE-SE DE QUE USA O LEI-
TOR DE FORMA CORRETA, COMO INDICADO NAS INSTRUGOES.
QUANTO ESTA UNIDADE FOR LIGADA A TOMADA DE PAREDE, NAO
COLOQUE OS OLHOS PERTO DAS ABERTURAS PARA ESPREITAR PARA
DENTRO DELA.

A UTILIZACAO DE CONTROLOS, OU DEFINICOES, OU DESEMPENHO DE
PROCEDIMENTOS SEM SER OS AQUI ESPECIFICADOS PODE PROVOCAR
EXPOSIGAO A RADIAGAO NOCIVA.

NAO ABRA A COBERTURA E NAO TENTE REPARAR NADA SOZINHO.
REMETA A MANUTENGAO PARA PESSOAL QUALIFICADO.

Eliminagao

« Nao elimine este televisor como lixo municipal nao se-
gregado. Devolva-o no ponto de recolha para reciclagem
de REEE designado. Ao fazé-lo estard a ajudar a conservar
recursos e a proteger o ambiente. Contacte o seu revende-
dor ou as autoridades locais para mais informagoes.
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Declaracao CE:
« Pelo presente, a Sharp Consumer Electronics Poland sp. z 0.0. declara

que este equipamento encontra-se em conformidade com os requisitos

essenciais e outras disposi¢oes relevantes da Diretiva RED 2014/53/EU.
O texto completo referente a declaragao de conformidade da UE

esta disponivel na ligacao www.sharpconsumer.com/documents-of-
conformity/

Este equipamento pode ser utilizado em todos os paises da UE.
Poténcia max. do transmissor Wi-Fi: 100 mW a 2,412 GHz - 2,472 GHz

O que se encontra incluido na caixa

Este televisor inclui as seguintes pecas:

« IxTelevisor « 1xPacote de instalacao do
suporte do televisor

« 1xTelecomando « 1x Guia de inicio rapido

«  2xPilhas AAA « 1xKit de montagem a parede
(4x M6x35 parafuso e 4x
espacador de plastico)*

*- Disponivel ap para modelos com 50"
Montagem do suporte

Siga as instrugdes no folheto técnico que se encontra no saco de
acessorios.

Montagem do televisor a parede

1. Retire os quatro parafusos fornecidos dos furos de montagem a
parede.

2. Osuporte de parede pode agora ser facilmente preso aos furos de
montagem da parte de tras do televisor.

3. Instale o suporte de parece ao televisor como indicado pelo produtor

do suporte.
Quando prender as bragadeiras de montagem a parede do modelo com
50", recomendamos que, em vez dos parafusos fornecidos nos furos de
montagem a parede do televisor, use os parafusos mais compridos e
espacadores incluidos no pacote de acessérios. Coloque os espacadores
nos furos de montagem a parede do televisor situados na parte de tras
deste e em seguida coloque nestes as bracadeiras de parede. Prenda as
bragadeiras e os espagadores ao televisor com parafusos mais compridos
como apresentado em baixo:

1.

TELEVISOR

2. ESPACADOR

3. PARAFUSO

NOTA: O televisor e o tipo de bracadeiras da parede apresentados
no diagrama servem apenas para efeitos de ilustragdo.

Ligacoes

Para ligar dispositivos externos, veja a tltima pagina deste manual
de instrugoes.

Iniciar - definicao inicial

Se houver pegas de borracha ou espuma fixadas na estrutura da TV,
remova-as.

Ligue o televisor a tomada de parede da antena usando um cabo RF.
Para se ligar a Internet com uma ligagao com fios, ligue um cabo Cat
5/Ethernet (ndo incluido) da TV até ao seu modem/router de banda
larga.

Insira as pilhas fornecidas no telecomando.

Ligue o cabo de alimentagao a tomada elétrica.

Agora siga os passos seguintes para configurar o televisor.

Quando ligar o televisor sera recebido pelo menu de Primeira
instalagao. Caso este ndo apareca, pegue no telecomando e carregue
[MENU] e em seguida 8-8-8-8, e 0 menu aparecera. Se desejar
alterar alguma das defini¢oes standard, use os botdes de navegagao
A/V/</» . Para sair deste menu em qualquer momento, carregue
no botao [SAIR].

Por favor, aplique as defini¢des desejadas no ecra de PRIMEIRA
INSTALAGAO.

Botoes* de televisao

Vol+ Volume mais alto e menu a direita

Vol- Volume mais baixo e menu a esquerda

CH+ Programa/Canal seguinte e menu para cima

CH- Programa/Canal anterior e menu para baixo

MENU Apresenta o menu/OSD

SOURCE Apresenta o menu de fontes de entrada

STANDBY Modo de espera Ligado/Desligado

*- para televisores com botées



Manipulo* de controle do televisor

O manipulo de controle do televisor encontra-se no canto inferior

esquerdo da parte de tras do televisor. Pode usa-lo em vez do telecomando

para a maioria das funcoes do seu televisor.

Enquanto o televisor esta em modo de espera (standby):

« carregar curto no manipulo de controle - Ligado

Enquanto estiver a ver televisao:

« DIREITA/ESQUERDA - volume mais alto/ volume mais baixo

« CIMA/BAIXO - muda o canal para cima/baixo

« carregar curto — Apresenta o Menu

« carregar longo - Em espera

Quando no menu:

« DIREITA/ESQUERDA/CIMA/BAIXO - navegagao do cursor em menus no
ecra

« carregar curto - OK/Con rma o item selecionado

« carregar longo - Volta ao menu anterior

*- para televisores com controlo analégico

Selecionar Modo de Entrada/Fonte

Para alternar entre as diferentes entradas/ligagoes.
a) Utilizacao dos botoes do telecomando:
1. Carregue em [SOURCE/0]
2. O menu de fonte aparecera. Carregue em [«] ou [P>] para
selecionar a entrada desejada.
3. Carregue em [OK].
b1) Utilizagao dos botées* do televisor:
1. Carregue em [SOURCE].
2. Navegue para cima / baixo usando os botoes VOL+/VOL- até a
entrada/fonte desejada.
3. Carregue em [SOURCE] para alterar a entrada/fonte até a
selecionada.
b2) Usar o manipulo* de controle do televisor:
1. Carregue brevemente no manipulo de controle para entrar no
menu.
2. Carregue no manipulo de controle para baixo e navegue com o
cursor para 0 menu FONTES.
3. Carregue brevemente no manipulo de controle para entrar no
menu FONTES.
4. Com o manipulo de controle, selecione a entrada/fonte que desejar.
5. Ao carregar brevemente no manipulo de controle, ird mudar a
entrada/fonte para a que selecionou.
*- opcional

Menu de navegacéao do televisor

Para aceder a este menu, carregue no botao [MENU] no telecomando.
Para entrar num menu, carregue em [OK]. Se desejar alterar alguma
das definicoes standard, use os botdes de navegacédo A/V/</».Para
confirmar quaisquer defini¢des, carregue no botao [OK]. Para sair deste
menu em qualquer momento, carregue no botao [SAIR].

Manual de instrucdes eletrénicas

Para abrir o manual online, carregue no botao [MENU] e depois
selecione Configuragao>Sobre a TV>Informacao de ajuda>Ver manual
online.

Telecomando

Ver em Manual no ecra em TV.
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Belangrijke veiligheidsinstructies

GEVAAR

KANS OP ELECTRISCHE SCHOKKEN

NIET OPENEN

Lees deze veiligheidsinstructies en let op de
volgende waarschuwingen voordat het apparaat in
gebruik wordt genomen:

Om vuur te voorkomen houdt
altijd kaarsen en ander open
vuur verwijderd van dit product.

~  Wisselstroom (AC)

@ Dit apparaat is een klasse Il of dubbel geisoleerd elektrisch
apparaat. Het is zo ontworpen dat er geen veiligheidsaansluiting
op de elektrische aarde nodig is.

Televisietoestellen met 43"-formaat schermen of groter dienen door
minstens 2 personen te worden opgetild en gedragen.

Deze TV bevat geen onderdelen welke door de gebruiker kunnen
worden gerepareerd. In het geval van falen, neem contact op met de fa-
brikant of een geautoriseerde onderhoudsdealer. Contact met bepaalde
delenin de TV kunnen uw leven in gevaar brengen. Onder de garantie
vallen geen fouten door reparaties uitgevoerd door ongeautoriseerde
derden.

Verwijder niet de achterkant van het apparaat.

Dit apparaat is ontworpen voor het ontvangen en vermeerderen van
beeld- en geluidssignalen. Elk ander gebruik is streng verboden.

Stel de TV niet bloot aan lekkende of spetterende vloeistoffen.

Om de TV los te koppelen van de netspanning trekt u de stekker uit het
stopcontact.

Indien het voedingssnoer beschadigd is, moet deze worden vervangen
door de fabrikant, een onderhoudsdealer of gelijkwaardig gekwalifi-
ceerde personen om gevaar te voorkomen.

De voorgestelde afstand om naar HD TV te kijken is ongeveer vijf keer
langer dan de hoogte van het scherm. Reflecties op het scherm van
andere lichtbronnen kunnen de kwaliteit van het beeld verergeren.
Zorg ervoor dan de TV voldoende ventilatie heeft en niet vlak naast
andere apparaten en meubelstukken staat.

Installeer het product tenminste 5 cm vanaf de muur voor ventilatie.
Zorg ervoor dat de ventilatie-openingen vrij zijn van artikelen zoals
kranten, tafelkleden, gordijnen, etc.

De TV-set is ontworpen voor gebruik in mild klimaat.

De TV-set is alleen ontworpen voor gebruik op een droge plaats. Bij ge-
bruik van de TV buiten, zorg ervoor dat deze beschermd is tegen vocht
(regen, spetterend water). Nooit aan vocht blootstellen.

Plaats geen voorwerpen, bakken met vloeistoffen zoals vazen, etc. op de
TV. Deze houders kunnen omver gegooid worden, welke de elektrische
veiligheid in gevaar brengt. Plaats de TV alleen op vlakke en stabiele
ondergronden. Plaats geen artikelen zoals kranten of dekens, etc. op of
onderdeTV.

Zorg ervoor dat het apparaat niet op voedingskabels staat omdat deze
beschadigd kunnen raken. Mobiele telefoons an andere apparaten zoals
WLAN-adapters, beveiligingscamera’s met draadloze verbinding, etc.
kunnen elektromagnetisch storen en moeten niet in de buurt van het
apparaat worden opgesteld.

Plaats het apparaat niet naast hitte elementen of op een plaats in direct
zonlicht omdat deze een negatief effect hebben op de koeling van het
apparaat. Hitte opslag is gevaarlijk en kan de levensverwachting van het
apparaat ernstig verminderen. Om de veiligheid te garanderen, vraag
een gekwalificeerd persoon de stof te verwijderen van het apparaat.
Probeer schade aan het voedingssnoer en adapter te vermijden.

Het apparaat kan alleen met het geleverde voedingssnoer worden
aangesloten.

Storm is gevaarlijk voor alle elektrische apparaten. Indien de voeding of
antenne door bliksem wordt geraakt kan het apparaat beschadigd raken,
zelfs wanneer deze is uitgeschakeld. U moet alle kabels en aansluitingen
verwijderen van het apparaat voor een storm.

Om het scherm van het apparaat schoon te maken, gebruik een zachte
vochtige doek. Gebruik alleen schoon water, geen schoonmaakmiddelen
en nooit oplosmiddelen.

Plaats de TV vlak naast de muur om de mogelijkheid van vallen door
omver stoten te voorkomen.

WAARSCHUWING - Plaats nooit een televisie op een onstabiele locatie.
Een televisietoestel kan vallen en ernstig persoonlijk letsel of de dood
veroorzaken. Veel verwondingen, met name die bij kinderen, kunnen
worden voorkomen door het nemen van eenvoudige voorzorgsmaat-
regelen zoals:

Gebruik kasten of standaards, die zijn aanbevolen door de fabrikant van
uw televisie.

Gebruik alleen meubels, die de televisie veilig kunnen ondersteunen.
Zorg ervoor dat de televisie niet over de rand hangt van het ondersteu-
nende meubilair.

Plaats de televisie niet op een hoog meubelstuk (bijvoorbeeld servies- of
boekenkasten) zonder dat u het meubelstuk en de televisie op de juiste
manier heeft verankerd.

Plaats de televisie niet op een kleed of ander materiaal op het onder-
steunende meubelstuk.

Leer kinderen dat het gevaarlijk is om op meubels te klimmen om de
televisie of de afstandsbediening te bereiken.

Zorg ervoor dat kinderen niet op de TV klimmen of hangen.

Als u uw bestaande televisie wilt bewaren en verplaatsen gelden dezelf-
de waarschuwingen als hierboven staat aangegeven.

De instructies hieronder omschrijven een veiligere manier om de TV op
te stellen door deze aan de wand te bevestigen en vermijd de mogelijk-
heid dat deze valt met letsel en schade als gevolg.

Voor dit type installatie bent u een bevestigingskoord nodig.

A) Gebruik makend van een of beide van de bovenste montage gaten en
schroeven (de schroeven zijn al geleverd in de montage gaten) bevestig
een uiteinde van het bevestigingskoord aan de TV.

B) Bevestig het andere uiteinde van het bevestigingskoord aan uw muur.
De software op uw TV en de menuscherm-layout kunnen zonder aan-
kondiging worden veranderd.

Opmerking: Bij een elektrostatische ontlading (ESD) kan het apparaat
een storing vertonen. Schakel dan de TV uit en opnieuw aan. De TV zal
normaal werken.

Gebruiksomstandigheden tv:

- temperatuur van +10 tot +35 °C

- luchtvochtigheidsgraad niet hoger dan 80% (bij een temperatuur van
25°C)

- atmosferische druk van 86 tot 106 kPa (van 650 tot 800 mmHg)

Waarschuwing:

« Gebruik de tv-set niet meteen nadat u deze hebt uitgepakt. Wacht tot de
tv is opgewarmd tot de kamertemperatuur alvorens u deze gebruikt.
Sluit nooit een extern apparaat aan op een apparaat dat aan staat.
Schakel niet alleen de TV uit maar ook het te verbinden apparaat! Sluit
de TV aan op de wandcontactdoos na aansluiting van externe apparaten
en de antenne!

Zorg er voor dat er altijd vrije toegang is tot de stekker van de TV.

Het apparaat is niet ontworpen voor gebruik op een werkvloer voorzien
van monitoren.



Het systematisch gebruik van koptelefoons op hoog niveau kan leiden
tot permanente gehoorschade.
Zorg voor een milieuvriendelijke verwijdering van dit apparaat en elk
van de componenten inclusief batterijen. Bij twijfel, neem contact op
met uw plaatselijke autoriteiten voor details over recycling.
Tijdens installatie van het apparaat, vergeet niet dat oppervlakken van
meubels behandeld zijn met verschillende beitsen, plastics, etc. of dat
deze gepolijst zijn. De chemicalién in deze producten kunnen reageren
met de voet van de TV. Dit kan tot gevolg hebben dat stukjes van het
materiaal kleven aan het oppervlak van het meubel, welke moeilijk te
verwijderen zijn, zo niet onmogelijk.
Het scherm van uw TV is geproduceerd onder omstandigheden van de
hoogste kwaliteit en is meerdere keren gecontroleerd op defecte pixels.
Door technologische kenmerken van het fabricageproces, is het niet
mogelijk het bestaan van een klein aantal defecte punten op het scherm
te voorkomen (zelfs bij maximale zorg tijdens productie). Deze defecte
pixels worden niet als fouten gezien in termen van garantie condities,
indien hun aantal niet groter is dan de grenzen zoals omschreven door
de DIN-norm.
De fabrikant kan niet verantwoordelijk gehouden worden, of aanspra-
kelijk gesteld worden, voor aan klantenservice gerelateerde kwesties
gerelateerd aan inhoud of diensten van derden. Vragen, opmerkingen
of service gerelateerde inlichtingen in relatie met inhoud of diensten
van derden moeten direct bij de toepasselijke leverancier van inhoud of
diensten ingediend worden.
Er is een scala aan mogelijkheden waarom u geen toegang heeft tot
diensten of inhoud op het apparaat welke niet gerelateerd aan het
apparaat zelf zijn, waaronder, maar niet beperkt tot, stroomstoring,
de internet verbinding of incorrecte instelling van uw apparaat. Sharp
Consumer Electronics Poland, haar directeuren, managers, werknemers,
agenten, aannemers en partners zijn niet aansprakelijk jegens u of
enige derde met betrekking tot dergelijke storingen of onderbrekingen
voor onderhoud, ongeacht de oorzaak en of dit al dan niet had kunnen
worden voorkomen.
Alle inhoud en diensten van derden toegankelijk via dit apparaat
worden aan u geleverd op een basis van "zoals geleverd" en "zoals
beschikbaar" en Sharp Consumer Electronics Poland en haar partners
bieden geen garantie of vertegenwoordiging in welke form dan ook
jegens u, zowel uitdrukkelijk als impliciet, waaronder, zonder beperking,
enige garanties tot verkoopbaarheid, geen inbreuk, geschiktheid voor
een bepaald doel of enige garanties voor geschiktheid, beschikbaarheid,
volledigheid, veiligheid, eigendom, bruikbaarheid, gebrek aan nalatig-
heid, of storingsvrij of ononderbroken werking of gebruik van de inhoud
of diensten aan u geleverd of dat de inhoud of diensten tegemoet
komen aan uw vereisten of verwachtingen.
'Sharp Consumer Electronics Poland' is geen agentschap en neemt geen
verantwoordelijkheid voor de daden of omissies van inhoud of diensten
van derde leveranciers, noch enig aspect van de inhoud of dienst gerela-
teerd aan dergelijke derde leveranciers.
In geen geval zal 'Sharp Consumer Electronics Poland' e'/of haar partners
aansprakelijk jegens u zijn of enige derde partij voor enige directe, indi-
recte, speciale, incidentele, strafbare, ten gevolge van of andere schades,
of de theorie van aansprakelijkheid gebaseerd is op contract, onrecht-
matigheid, nalatigheid, inbreuk of garantie, stikte aansprakelijkheid of
anderszins en al dan niet Sharp Consumer Electronics Poland en/of haar
partners geadviseerd zijn van de mogelijkheid van dergelijke schades.
Dit product bevat technologie die onderworpen is aan bepaalde

1l echten van Microsoft. Gebruik of distribu-
tie van deze technologie buiten dit product is verboden zonder de
juiste licentie(s) van Microsoft.
Eigenaren van inhoud gebruiken Microsoft PlayReady™-technologie
voor toegang tot inhoud om hun intellectuele eigendom te bescher-
men, inclusief auteursrechtelijk beschermde inhoud. Dit apparaat
maakt gebruik van PlayReady-technologie om toegang te krijgen
tot PlayReady-beschermde inhoud en/of WMDRM-beschermde
inhoud. Als het apparaat er niet in slaagt om beperkingen op het

tuele ei
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gebruik van inhoud op de juiste wijze af te dwingen, dan kunnen
de eigenaren van inhoud eisen dat Microsoft de mogelijkheid van
het apparaat om PlayReady-beschermde i d te gebruiken,
intrekt. Intrekking mag geen gevolgen hebben voor onbeschermde
inhoud of inhoud die wordt beschermd door andere technologieén
voor toegang tot inhoud. Eigenaren van inhoud kunnen vereisen
dat u PlayReady upgradet om toegang te krijgen tot hun inhoud.
Als u een upgrade afwijst, dan hebt u geen toegang tot de inhoud
waarvoor de upgrade vereist is.

h

Belangrijke informatie voor gebruik van
videospellen, computers, afbeeldingen en andere
vertoningen van stilstaande afbeeldingen.
Het langdurig gebruik van geprogrammeerd materiaal met stil staande
beelden kan een permanente "schaduw afbeelding" op het LCD scherm
veroorzaken (hieraan wordt soms incorrect gerefereerd als "ingebrand
beeld"). Dit schaduw beeld is dan permanent zichtbaar op het scherm in
de achtergrond. Dit is onomkeerbare schade. U kunt dergelijke schade
voorkomen door onderstaande instructies te volgen.
Verminder de instelling van achtergrondverlichting/contrast tot een
minimaal kijkniveau.
Vertoon het stilstaande beeld niet voor langere perioden. Vermijd
vertoning van:

» Teletext tijd en grafieken,

» TV/DVD menu, bijv. DVD inhoud,

» In,Pause” modus (stilstaan): Gebruik deze functie niet voor langere

tijd, bijv. tijdens het kijken van een DVD of video.
» Schakel het apparaat uit wanneer u deze niet gebruikt.

Batterijen
LET OP: Explosiegevaar als de batterij wordt vervangen door een exem-
plaar van een verkeerd type.
Gebruik de juiste polariteit tijdens het plaatsen van
de batterijen.
Stel de batterijen niet bloot aan hoge temperaturen
en plaats deze niet op plaatsen waar de temperatu-
ur snel kan oplopen, bijv. naast het vuur of in direct
zonlicht.
Stel de batterijen niet bloot aan stralende hitte, gooi
deze niet in het vuur, haal deze niet uit elkaar en
probeer niet onoplaadbare batterijen op te laden. Deze kunnen lekken
of ontploffen.
» Gebruik nooit verschillende batterijen of meng nieuwe en oude.
» Verwijder de batterijen op een milieu vriendelijke manier.
» In de meeste Europese landen is de verwijdering van batterijen
gereguleerd.

WAARSCHUWING:

« KLASSE 1 LASERPRODUCT (geldt voor modellen met ingebouwde DVD-
speler). Dit waarschuwingslabel bevindt zich aan de achterzijde van het
apparaat.

DIT APPARAAT IS EEN KLASSE 1 LASERPRODUCT. DIT APPARAAT
GEBRUIKT EEN ZICHTBARE LASERSTRAAL DIE, INDIEN DEZE WORDT GER-
ICHT, GEVAARLIJKE STRALING KAN VEROORZAKEN. ZORG ERVOOR DAT U
DE SPELER CORRECT LAAT FUNCTIONEREN VOLGENS DE AANWIJZINGEN.
ALS DIT APPARAAT OP HET STOPCONTACT WORDT AANGESLOTEN,

KIJK DAN NIET DOOR DE OPENINGEN OM DE BINNENKANT VAN DIT
APPARAAT TE BEKIJKEN.

HET GEBRUIK VAN BEDIENINGSMETHODEN, AFSTELLINGEN OF HET
UITVOEREN VAN PROCEDURES DIE ANDERS ZIJN DAN HIERIN WORDT
BESCHREVEN, KAN LEIDEN TOT BLOOTSTELLING AAN GEVAARLIJKE
STRALING.

MAAK GEEN PANELEN OPEN EN VOER GEEN REPARATIES ZELF UIT. LAAT
ONDERHOUD EN REPARATIES AAN GEKWALIFICEERD PERSONEEL OVER.

Cd
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Verwijdering

Verwijder deze TV niet als ongesorteerd huisafval. Breng
deze naar een hiervoor bestemd verzamelpunt voor recy-
cling van WEEE. Door dit te doen helpt u het behoud van
grondstoffen en beschermt u het milieu. Neem contact
op met uw verkoper of plaatselijk autoriteiten voor meer
informatie.

CE verklaring:

Hierbij verklaart Sharp Consumer Electronics Poland sp. z 0.0. dat dit
apparaat voldoet aan de essentiéle vereisten en andere relevante bepa-
lingen van de RED richtlijn 2014/53/EU.

De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar via
de link www.sharpconsumer.com/documents-of-conformity/

Dit product mag gebruikt worden in alle EU landen.

Wi-Fi maximum zendvermogen: 100mW bij 2,412 GHz- 2,472 GHz

Inhoud van de doos

Levering van deze TV omvat de volgende

onderdelen:
< IXTV « Ixinstallatie pakket TV-voet
« 1xAfstandbediening « 1xSnelle startinstructies
«  2x AAA batterijen « 1xwandmontageset (4x

M6x35 schroeven en 4x plastic
afstandhouders)*

*- Alleen beschikbaar voor 50"-modell

Montage van de voet

Gelieve de instructies in de technische brochure (in het zakje
accessoires) te volgen.

Wandmontage van de TV

Verwijder de vier schroeven die worden geleverd in de
muurmontagegaten.

2. De wandsteun kan nu eenvoudig worden bevestigd aan de

montagegaten op de achterkant van de TV.

Installeer de wandbevestigingsbeugel aan de televisie, zoals door de
fabrikant van de bevestigingsbeugel wordt geadviseerd.

1. TV

2. AFSTANDSHOUDER

3. SCHROEF

OPMERKING: De tv en het type wandbeugel in de
afbeelding dienen uitsluitend ter illustratie.

Aansluitingen

Voor het aansluiten van externe apparaten, zie de laatste pagina in
deze IM.

Beginnen - eerste keer instellen

1. Als er rubberen of schuimrubberen onderdelen aan het tv-frame zijn
bevestigd, verwijdert u deze.

2. Sluit de tv via de RF-kabel aan op het TV Aerial-stopcontact.

3. Voor aansluiting op het internet via een bedrade verbinding sluit
een cat5/ethernetkabel (niet meegeleverd) aan van de tv naar uw
breedband modem/router.

4. Plaats de meegeleverde batterijen in de afstandbediening.

5. Sluit de stekker aan op het stopcontact.

6. Ganu verder met de volgende stappen om de configuratie van de TV
voort te zetten.

7. Nahet aanzetten van de TV, zult u het 'Eerste Installatie’-menu
te zien krijgen. Indien dit niet verschijnt, op de afstandbediening,
druk [MENU] dan 8-8-8-8 en het menu zal verschijnen. indien u de
standaard instellingen wenst te veranderen, gebruik de navigatie
A/V/</» knoppen. Om dit menu op elk moment te verlaten, druk

Bij het bevestigen van muurbeugels voor het 50"- model: in plaats van de
meegeleverde schroeven in de wandbevestigingsgaten in de tv, raden

wij uaan om de langere schroeven en afstandhouders te gebruiken die
zijn meegeleverd in het accessoirepakket. Plaats afstandhouders in de
wandbevestigingsgaten in de tv aan de achterkant van de tv en plaats de
wandbeugels er vervolgens op. Bevestig de wandbeugels en afstandsstuk-
ken aan de tv met langere schroeven, zoals hieronder afgebeeld:

op de [EXIT] knop.
Stel de gewenste instellingen in op het EERSTE INSTALLATIE
scherm.

TV knoppen*

Vol+ Volume omhoog en menu rechts

Vol- Volume omlaag en menu links

CH+ Programma/kanaal omhoog en menu omhoog

CH- Programma/kanaal omlaag en menu omlaag

MENU Toont menu/menuscherm

SOURCE Toont het input bron menu

STANDBY Stand-by Aan/Uit

*- alleen voor TV's met tv-knoppen



TV-bedieningsstick*

De TV-bedieningsstick bevindt zich op de linker benedenhoek aan de

achterkant van de TV. U kunt deze in plaats van uw afstandsbediening

gebruiken om de meeste functies van uw TV te bedienen.

Terwijl de TV in de standby-modus staat:

« druk kort op uw bedieningsstick - Power On

Terwijl u TV kijkt:

e RECHTS/LINKS - volume omhoog/omlaag

« OMHOOG/OMLAAG - verandert kanaal

« kort indrukken - Toont Menu

« lang indrukken - Standby Power On

Terwijl u in het menu bent:

« RECHTS/LINKS/OMHOOG/OMLAAG - navigatie van cursor in de menu's
op het scherm

« kortindrukken - OK/Bevestigen van geselecteerde item

« lang indrukken - Terug naar het vorige menu

*- alleen voor TV's met tv-bedieningsstick

Modus kiezen Ingang/Bron

Om te schakelen tussen verschillende ingangen/verbindingen.
a) Gebruik de knoppen op de afstandbediening:
1. Druk op [SOURCE/&]] - Het bron menu zal verschijnen.
2. Druk op [«] of [»>] om de gewenste ingang te kiezen.
3. Druk op [OK].
b1) Gebruik de knoppen* op de televisie:
1. Druk op [SOURCE].
2. Navigeer omhoog / omlaag met de VOL+/VOL- knoppen om de
gewenste ingang/bron te kiezen.
3. Druk op [SOURCE] om de ingang/bron naar de keuze te veranderen.
b2) Met de TV-bedieningsstick*:
1. Druk de bedieningsstick kort in om het menu te openen.
2. Druk op de bedieningsstick en navigeer de cursor naar het menu
BRONNEN.
3. Druk kort op de bedieningsstick om het menu BRONNEN te openen.
4. met de bedieningsstick kunt u de desgewenste input/bron
selecteren.
5. Door kort op de bedieningsstick te drukken kunt u de input/bron
naar de geselecteerde veranderen.
*- optioneel

TV menu navigatie

Voor toegang tot dit menu, druk op de [MENU] knop op de
afstandbediening. Om een menu te betreden druk op [OK]. indien u

de standaard instellingen wenst te veranderen, gebruik de navigatie
(A/V/</») knoppen. Om een instelling te bevestigen druk op de [OK]
knop. Om dit menu op elk moment te verlaten, druk op de [EXIT} knop.

Elektronische handleiding

Om de online-handleiding te starten, drukt u op de knop [MENU]
en selecteert u vervolgens Instellingen>Over de tv>Help-
informatie>Online handleiding bekijken.

Afstandbediening

Zie in de schermhandleiding op de TV
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Wazne srodki bezpieczenstwa

UWAGA

RYZYKO PORAZENIA PRADEM

ELEKTRYCZNYM NIE OTWIERAC

Prosze zapoznac sie z niniejszymi instrukcjami
bezpieczenstwa i wziag¢ pod uwage ponizsze
ostrzezenia zanim urzadzenie zostanie
uruchomione:

Zeby zapobiec pozarowi,
zawsze trzymaj swiece i inne
zrédta otwartego ognia z
daleka od urzadzenia.

~  Prad zmienny

@ Opisywane urzadzenie jest sprzetem elektrycznym klasy II,
czyli wyposazone jest w podwojng izolacje. Urzadzenie zostato
zaprojektowane w sposéb niewymagajacy podtaczenia do
uziemienia ochronnego.

Telewizory z ekranami o przekatnej 43"lub wiekszymi muszg by¢ prze-
noszone przez co najmniej dwie osoby.

Niniejszy telewizor nie posiada zadnych czesci, ktére moze naprawiac
uzytkownik. W przypadku wystapienia usterki skontaktuj sie z producen-
tem lub autoryzowanym serwisem. Stycznos¢ z niektorymi elementami
wewnatrz obudowy moze stanowic zagrozenie dla zycia. Gwarancja nie
obejmuje usterek wywotanych naprawami wykonywanymi przez strony
trzecie.

Nie demontuj tylnej czesci urzadzenia.

Wszelkie inne wykorzystanie jest scisle zabronione.

Nie wystawiaj telewizora na dziatanie kapigcych lub rozpryskiwanych
cieczy.

Aby odtaczyc telewizor od sieci elektrycznej, odfacz wtyczke z gniazda
zasilajacego.

Jedli kabel zasilajacy zostanie uszkodzony, nalezy go wymieni¢ u produ-
centa, w serwisie lub u innej wykwalifikowanej osoby, zeby ochronic sie
przed zagrozeniem.

W przypadku telewizoréw HD zalecana odlegtos¢ podczas ogladania jest
w przyblizeniu 5-krotnoscia wysokosci ekranu. Odbicia innych zrédet
$wiatta od ekranu moga pogorszy¢ jakos¢ obrazu.

Zapewnij odpowiednia wentylacje telewizora i nie umieszczaj go blisko
innych urzadzen i mebli.

Zainstaluj urzadzenie przynajmniej 5 cm od $ciany, zeby zapewnic¢
przeptyw powietrza.

Upewnij sig, ze otwory wentylacyjne nie s3 zablokowane przedmiotami,
takimi jak gazety, $cierki, zastony itp.

Telewizor jest przeznaczony do uzycia w klimacie umiarkowanym.
Telewizor jest przeznaczony wyfacznie do pracy w suchym miejscu. Gdy
uzywasz telewizora na zewnatrz, upewnij sig, ze jest zabezpieczony
przed wilgocig (deszcz, chlapigca woda). Nigdy nie wystawiaj urzadzenia
na dziatanie wilgoci.

Nie stawiaj zadnych przedmiotéw ani zbiornikéw z ptynami, takich jak
wazony itp. na telewizorze. Mogg one zostac potracone, zagrazajac
bezpieczenstwu elektrycznemu. Ustaw telewizor na ptaskiej i stabilnej
powierzchni. Nie umieszczaj przedmiotdw, takich jak gazety, koce itp. na
telewizorze lub pod nim.

Urzadzenie jest przeznaczone do odbioru i odtwarzania wideo i dzwigku.

Upewnij sig, ze urzadzenie nie stoi na kablach zasilajacych, poniewaz

mogtyby one ulec uszkodzeniu. Telefony komérkowe i inne urzadzenia,

takie jak adapter sieci WLAN, kamery monitoringu przesytajace sygnat

bezprzewodowo itp., mogg powodowac zaktécenia elektromagnetycz-

ne, wiec nie nalezy ich umieszcza¢ w poblizu urzadzenia.

Nie umieszczaj urzadzenia w poblizu elementéw grzewczych lub w

miejscach narazonych na bezposrednie dziatanie $wiatta stonecznego,

poniewaz ma to negatywny wplyw na chfodzenie urzadzenia. Zatrzymy-

wanie ciepfa jest niebezpieczne i moze powaznie zmniejszy¢ zywotnosé

urzadzenia. Zeby zapewni¢ bezpieczenstwo, popros wykwalifikowang

osobe o usuniecie brudu z urzadzenia.

Postaraj sie zapobiec uszkodzeniu kabli zasilajgcych lub zasilacza.

Urzadzenie moze by¢ podtaczane wytacznie do dostarczonego kabla

zasilajacego/zasilacza.

Burze stanowia niebezpieczenstwo dla wszystkich urzadzen elektrycz-

nych. Jesli kabel lub przewody antenowe zostana trafione piorunem,

urzadzenie moze zostac uszkodzone, nawet gdy jest wytaczone. Przed

nadejsciem burzy nalezy odtaczy¢ od urzgdzenia wszystkie przewody

izlgcza.

Przy czyszczeniu ekranu urzadzenia uzywaj wytacznie wilgotnej

i miekkiej Sciereczki. Uzywaj tylko czystej wody bez detergentdw,

a zwlaszcza bez rozpuszczalnikow.

Ustaw telewizor w poblizu sciany, zeby nie spadt w przypadku

popchniecia.

OSTRZEZENIE - W zadnym wypadku nie stawiaj telewizora na niestabil-

nym podtozu. Telewizor mégtby upas¢, powodujac powazne obrazenia

lub $mier¢. Wielu obrazeniom, w szczegdlnosci u dzieci, mozna zapobiec,

podejmujac proste srodki zaradcze, takie jak:

Uzywac wytacznie mebli, ktére mogg stanowic bezpieczng podstawe

dla telewizora.

« Upewnic sig, ze telewizor nie wystaje poza krawedz mebla, na ktérym
stoi.

« Nie stawiac¢ telewizora na wysokich meblach (na przyktad regatach,

kredensach) bez przymocowania zaréwno mebla jak i telewizora do

stabilnej podstawy.

Nie umieszczac telewizora na obrusie ani innych tkaninach utozonych

miedzy telewizorem a meblem, na ktérym stoi.

Pouczy¢ dzieci o niebezpieczenstwach zwigzanych ze wspinaniem sie na

meble w celu dosiegniecia telewizora lub jego elementéw sterujacych.

Upewnij sig, ze dzieci nie wspinaja sie ani nie wieszaja na telewizorze.

Jedli telewizor jest przechowywany i przenoszony, nalezy wzig¢ pod

uwage te same $rodki ostroznosci.

Instrukcje przedstawione ponizej opisuja bezpieczniejszy sposéb

montazu telewizora poprzez zamocowanie go do sciany, co chroni go

przed upadkiem do przodu i spowodowaniem obrazer i szkod.

Przy instalacji tego typu potrzebny bedzie pas mocujacy.

A) Uzywajac jednego/obu gdrnych otworéw montazowych i srub (Sruby

znajduja sie juz w otworach montazowych) przypnij jeden koniec pasa

do telewizora.

B) Zamocuj drugi koniec do $ciany.

Oprogramowanie telewizora i uktad menu ekranowego moga ulec

zmianie bez powiadomienia.

Uwaga: Wytadowanie elektrostatyczne moze spowodowac

nieprawidtowe dziatanie urzadzenia. W takim przypadku wytacz telewi-

zor i wiacz ponownie. Telewizor bedzie dziatat normalnie.

Warunki pracy telewizora:

- zakres temperatur od +10°C do +35°C

- wilgotnos¢ nie wigksza niz 80% (przy temperaturze 25°C)

- ci$nienie atmosferyczne od 86 do 106 kPa (od 650 do 800 mmHg)

Ostrzezenie:

« Nie wolno korzystac¢ z odbiornika telewizyjnego natychmiast po rozpa-
kowaniu. Przed uzyciem nalezy odczeka¢, az telewizor nagrzeje sie do
temperatury pokojowej.

« Nigdy nie podtaczaj zadnych zewnetrznych urzadzer do pracujacego te-
lewizora. Wyfacz nie tylko telewizor, ale réwniez podtaczane urzadzenia!
Wi6z wtyczke do gniazdka w $cianie po podtaczeniu urzadzer
zewnetrznych i anteny!



Zawsze upewnij sie, ze masz swobodny dostep do wtyczki telewizora.
Urzadzenie nie jest przeznaczone do wykorzystania w miejscu pracy
wyposazonym w monitory.
Czeste korzystanie ze stuchawek z ustawionym wysokim poziomem
gtosnosci moze spowodowaé nieodwracalne uszkodzenia stuchu.
Zapewnij przyjazna srodowisku utylizacje urzadzenia i elementow -
wiacznie z bateriami. W razie watpliwosci skontaktuj sie z lokalnymi
wiadzami, zeby uzyskac informacje na temat recyklingu.
Instalujac urzadzenie nie zapomnij, ze powierzchnie mebli sa pokryte
réznymi lakierami, plastikiem itp. lub moga by¢ wypolerowane. Subs-
tancje chemiczne zawarte w tych produktach mogg wchodzi¢ w reakcje
z podstawa telewizora. Moze to spowodowac przywarcie materiatu do
powierzchni mebli, co utrudni przesuniecie, a nawet je uniemozliwi.
Ekran telewizora zostat wyprodukowany w najwyzszej jakosci warunkach
i zostat kilkukrotnie szczegétowo sprawdzony pod katem wadliwych
pikseli. Ze wzgledu na charakter technologiczny procesu produkcyjnego
nie jest mozliwe wyeliminowanie matej liczby wadliwych punktow
na ekranie (nawet przy zachowaniu maksymalnej dbatosci podczas
produkgji). Te wadliwe piksele nie s3 uwazane za wadliwe w znaczeniu
gwarancyjnym, jedli ich liczba nie jest wieksza niz limity okreslone przez
norme DIN.
Producent nie ponosi odpowiedzialnosci ani nie jest zobowigzany
do rozstrzygania kwestii obstugi klienta zwiazanych z tre$ciami badz
ustugami osob trzecich. Wszelkie pytania, komentarze lub zapytania o
ustugi zwigzane z tresciami lub ustugami oséb trzecich powinny by¢
kierowane bezposrednio do odpowiedniego dostawcy tresci lub ustug.
Istnieje wiele powoddw, dla ktérych uzytkownik moze nie by¢ w stanie
uzyskac dostepu do ustug ze swojego urzadzenia, niezwigzanych z sa-
mym urzadzeniem, w tym miedzy innymi awaria zasilania lub potaczenia
internetowego czy nieprawidtowa konfiguracja urzadzenia. Firma Sharp
Consumer Electronics Poland, jej dyrektorzy, urzednicy, pracownicy,
petnomocnicy, wykonawcy i jednostki stowarzyszone nie ponoszg
odpowiedzialnosci przed uzytkownikiem ani osobg trzecig w przypadku
wspomnianych awarii lub przestojéw, niezaleznie od powoddw awarii
oraz tego, czy mozna byto jej uniknac.
Wszelkie treéci i ustugi oséb trzecich dostepne na niniejszym
urzadzeniu sa swiadczone uzytkownikowi w ich biezacym stanie oraz
w miare dostepnosci; Sharp Consumer Electronics Poland i jej spotki
stowarzyszone nie sktadaja uzytkownikowi zadnych oswiadczen ani
zapewnien, wyraznych ani dorozumianych, w tym miedzy innymi,
cho¢ nie wytacznie, nie udzielaja gwarancji przydatnosci handlowej,
nienaruszalnosci praw i przydatnosci do okreslonego celu ani gwarancji
adekwatnosci, dostepnosci, doktadnosci, kompletnosci, bezpieczenstwa,
wiasnosci, uzytecznosci, braku zaniedbania czy bezbtednego lub
nieprzerwanego dziatania lub uzytkowania tresci i ustug $wiadczonych
uzytkownikowi przez osoby trzecie, a takze nie gwarantuja, ze takie
tresci lub ustugi beda zgodne z wymaganiami i oczekiwaniami
uzytkownika.
Sharp Consumer Electronics Poland nie jest posrednikiem i nie ponosi
odpowiedzialnosci za dziatania i zaniechania dostawcoéw tresci i ustug
0s6b trzecich ani za zaden aspekt tresci i ustug takich dostawcow.
Sharp Consumer Electronics Poland i/lub jej spétki stowarzyszone w
zadnym wypadku nie beda odpowiedzialne przed uzytkownikiem ani
osoba trzecig za zadne szkody bezposrednie, posrednie, szczegdl-
ne, karne, wynikajace lub inne, niezaleznie od tego, czy podstawa
odpowiedzialnosci jest umowa, delikt, zaniedbanie, naruszenie zasad
gwarangcji, odpowiedzialno$¢ bezposrednia czy inna oraz bez wzgledu
na to, czy Sharp Consumer Electronics Poland i/lub jej spotki stowarzys-
zone zostaty poinformowane o mozliwosci wystapienia takich szkod.
Oplsywany produkt zawiera tech
i intelektualnej firmy Microsoft. Wykorzystame
Iub dystrybuqa tej technologll poza opisywanym produktem jest
bez odpowiedniej(ich) licencji firmy Microsoft.
Wiasciciele zawartosci korzystajq z technologii dostepu do
zawartosci Microsoft PlayReady™ w celu ochrony ich wtasnosci
intelektualnej, w tym zawartosci chronionej prawami autorskimi.
Opisywane urzadzenie wykorzystuje technologie PlayReady, aby
uzyskac dostep do zawartosci chronionej przez PlayReady i/lub

di jaca &l
gie p 1cq okr

WMDRM. Jesli urzadzenie nie bedzie prawidtlowo egzekwowac
ograniczen dotyczacych wykorzystania zawartosci, whasciciele
zawartosci moga wymagac od firmy Microsoft wycofania mozliwosci
wykorzystanla przez urzadzenle zawartosci chronionych przez

Play . Uni ie nie p wptywac na niect iong
zawartosc, ani zawartos¢ chroniong przez inne technologie

dostepu do zawartosci. Whasciciele zawartosci moga wymagac od
uzytkownika ak dy w celu kania dostepu do
zawartosci. Jesli odrzucisz aktualizacje, nie bedziesz mie¢ dostepu

do zawartosci wy acych aktualizacji

ji Play

Wazne informacje dotyczace uzycia gier wideo,
komputerow, napiséw i innych zrédet statych
obrazow.
Dtuzsze wyswietlanie materiatéw ze statym obrazem moze
spowodowac pozostanie “obrazu resztkowego” na ekranie LCD (czasami
nieprawidtowo nazywanego “wypaleniem na ekranie”). Ten obraz reszt-
kowy bedzie stale widoczny w tle. Jest to uszkodzenie nieodwracalne.
Mozna uniknac¢ takiego uszkodzenia postepujac zgodnie z ponizszymi
instrukcjami:
Zmniejsz jasnosc¢/kontrast do minimalnego poziomu, ktéry jest odpo-
wiedni do ogladania.
Nie wyswietlaj statego obrazu przez diuzszy czas. Unikaj wyswietlania:

» Tabel i czasu z telegazety

» Menu telewizora/DVD, np. zawartosci DVD

» W trybie,Pauza” (wstrzymanie): Nie uzywaj tego trybu przez diugi

czas, np. podczas ogladania DVD lub filmoéw.
» Wytacz urzadzenie, jedli go nie uzywasz.

Baterie

« OSTRZEZENIE: Ryzyko wybuchu w przypadku wymiany baterii na
nieodpowiedni typ.
Zachowaj prawidtowa polaryzacje, gdy montujesz
baterie.
Nie wystawiaj baterii na dziatanie wysokich
temperatur i nie umieszczaj ich w miejscach,
ktorych temperatura moze gwattownie wzrosnac,
np. w poblizu ognia lub w bezposrednim $wietle
stonecznym. &
Nie wystawiaj baterii na dziatanie nadmiernego
ciepta, nie wrzucaj ich do ognia, nie rozmontowuj
i nie prébuj tadowac zwyktych baterii. Mogtyby wyciec lub eksplodowac.
» Nigdy nie stosuj jednocze$nie réznych baterii i nie tacz baterii
nowych ze starymi.
» Utylizuj baterie w sposob przyjazny dla srodowiska.
» Wiekszos¢ paristw UE posiada przepisy regulujace usuwanie baterii.

OSTRZEZENIE:

« PRODUKT LASEROWY KLASY 1 LASER (Dotyczy modeli z wbudowanym
odtwarzaczem DVD). Ta etykieta z ostrzezeniem jest umieszczona na
panelu tylnym urzadzenia.

TEN PRODUKT JEST URZADZENIEM LASEROWYM KLASY 1.TO
URZADZENIE WYKORZYSTUJE WIDZIALNA WIAZKE LASEROWA,

KTORA MOZE BYC NIEBEZPIECZNA W PRZYPADKU SKIEROWANIA
BEZPOSREDNIEGO. ODTWARZACZ NALEZY OBStUGIWAC PRAWIDEOWO,
ZGODNIE Z INSTRUKCJAMI.

GDY URZADZENIE JEST PODEACZONE DO SIECI ELEKTRYCZNEJ, NIE
NALEZY ZBLIZAC OCZU DO OTWOROW W OBUDOWIE, ZEBY ZAJRZEC
DO JEJ WNETRZA.

KORZYSTANIE Z ELEMENTOW STERUJACYCH LUB WYKONYWANIE
CZYNNOSCI INNYCH NIZ OPISANO W NINIEJSZEJ INSTRUKCJI MOZE
NARAZIC NA NIEBEZPIECZNE PROMIENIOWANIE.

NIE WOLNO DEMONTOWAC OBUDOWY, ANI SAMODZIELNIE NAPRAWIAC
URZADZENIA. NAPRAWY NALEZY ZLECAC WYKWALIFIKOWANYM
PRACOWNIKOM SERWISU.
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Utylizacja

Nie wyrzucaj niniejszego telewizora do niesortowanych
$mieci z gospodarstwa domowego. Oddaj go do wyznac-
zonego punktu odbioru w celu przetworzenia zgodnie

z przepisami WEEE. W ten sposéb oszczedzasz zasoby
naturalne i chronisz srodowisko. Wiecej informacji mozesz
uzyskac od sprzedawcy lub lokalnych wtadz.

Deklaracja zgodnosci:

Sharp Consumer Electronics Poland sp. z 0.0 niniejszym o$wiadcza, ze
ten telewizor LED spetnia zasadnicze wymagania oraz inne odnosne
normy okreslone w dyrektywie RED 2014/53/UE.

Peten tekst deklaracji zgodnosci WE jest dostepny pod nastepujacym
linkiem: www.sharpconsumer.com/documents-of-conformity/
Urzadzenie moze by¢ uzywane we wszystkich krajach UE.

Maks. moc nadawcza Wi-Fi: 100 mW przy 2,412 GHz - 2,472 GHz

Zawartosc opakowania

Zestaw zawiera nastepujace elementy:

« Ixtelewizor « Ixzestaw do instalacji
podstawy telewizora

« 1x pilot zdalnego sterowania « 1x Skrécony opis obstugi

«  2xbateria AAA « 1xzestaw do montazu na
Scianie (4 x wkrety M6x35 i 4 x
plastikowe podktadki)*

*- Dostepne wylqéznie dla modeli 50"

Montaz podstawy

L oo Lok arl P

Nalezy postep g ze p ymi z ulotce
technicznej, dotaczonej do torby z wyposazeniem.

Montaz telewizora na scianie

Postepuj zgodnie z instrukcja producenta uchwytu na telewizor.

Montaz telewizora na scianie

1. Odkrec 4 wkrety, dostarczone z ptyta do montazu na scianie.

2. Plyte do montazu na $cianie mozna tatwo zamocowac w otworach
montazowych na tylnym panelu telewizora.

3. Zainstaluj wspornik do montazu na $cianie do telewizora w sposéb
zalecany przez producenta wspornika.

W przypadku montazu wspornikéw do modelu 50" zamiast $rub

wkreconych juz w otwory montazowe telewizora, zalecamy zastosowanie

dtuzszych $rub i podktadek dostarczonych w zestawie z akcesoriami. Wtéz

podktadki do otworéw montazowych w tylnej czesci obudowy telewizora,

a nastepnie zat6z na nie wsporniki. Zamocuj wsporniki i podkfadki do

telewizora przy pomocy srub, tak jak pokazano ponizej:

1. TV

2. PODKLADKA

3. SRUBA

UWAGA: Telewizor i wsporniki widoczne na rysunku sq pokazane
wylqcznie w celach demonstracyjnych i mogq sie réznic.

Przed uruchomieniem - poczatkowa
konfiguracja

1. Jesli do ramy telewizora przymocowane sa elementy gumowe lub
piankowe, zdejmij je.

2. Przy pomocy kabla antenowego podtacz telewizor do gniada
antenowego w $cianie.

3. Aby potaczy¢ sie z Internetem potaczeniem przewodowym, podtacz
kabel Cat 5/Ethernet telewizora (niezataczony) do szerokopasmowego
modemu/routera.

4. Widz dotaczone baterie do pilota.

5. Podtacz przewdd zasilajacy do gniazdka elektrycznego.

6. Przejdz teraz do kolejnych punktéw w celu skonfigurowania
telewizora.

7. Powlaczeniu telewizora powita Cie menu Pierwszej instalacji. Jesli
nie pojawi sig, nacisnij na pilocie [MENU] i 8-8-8-8, a wyswietli sie
menu. Jesli chcesz dokonac zmian w ustawieniach domyslnych, uzyj
przyciskéw przewijania A/ Y /<4/».Zeby w dowolnym momencie
wyjs¢ z tego menu, nacisnij przycisk [EXIT].

8. Prosze skonfigurowac zad. ienia na el ie PIERWSZA
INSTALACJA.

Przyciski* telewizora

Vol+ Zwiekszenie gtosnosci i przejécie w menu w prawo

Vol- Zmniejszenie gtosnosci i przejscie w menu w lewo

CH+ Nastepny program/kanat i przejscie w menu do gory

CH- Poprzedni program/kanat i przejscie w menu w dot

MENU Wyswietla menu/menu ekranowe

SOURCE Wyswietla menu zrédta wejsciowego

STANDBY Wiaczenie/wyfaczenie trybu czuwania

* - telewizory z przyciskami



Manipulator* wielofunkcyjny

Manipulator wielofunkcyjny znajduje sie w lewym dolnym narozniku na
tylnym panelu telewizora. Mozna go uzy¢ zamiast pilota do sterowania
wiekszoscig funkgji telewizora.

Jesli telewizor znajduje si¢ w trybie czuwania:

« krotkie nacisniecie manipulatora - wigczenie zasilania

Podczas ogladania telewizji:

« PRAWO/LEWO - zwiekszenie/zmniejszenie gtosnosci

« GORA/DOL - zmiana kanatu w gére/dét

« krétkie nacisnigcie — wyswietlanie menu

« dtugie nacisniecie - przefaczenie do trybu czuwania

Przy otwartym menu:

« PRAWO/LEWO/GORA/DOL - nawigacja kursorem w menu ekranowym
« krotkie nacisniecie - wybor elementu OK/Zatwierdz

« dtugie nacisniecie - powrét do poprzedniego menu

*- telewizory z ip em wielofunkcyjnym

Wybor trybu wejscia/zrodta

Zeby przefaczy¢ miedzy réznymi wejsciami/ztaczami.
a) Przy pomocy przyciskéw pilota:
1. Naci$nij [SOURCE/=3] - Wyswietli sie menu zrodta.
2. Przyciskami [«] i [P] wybierz zadane wejscie.
3. Nacisnij [OK].
b1) Przy pomocy przyciskéw* na telewizorze:
1. Naci$nij [SOURCE].
2. Przewin w gére/dot przy pomocy przyciskéw VOL+/VOL-, zeby
wybrac zadane wejscie/zrédto.
3. Nacisnij [SOURCE], zeby zmieni¢ wejscie/zrodto na wybrane.
b2) Korzy iez ipulatora*:
1. Krétkie naci$niecie manipulatora spowoduje otwarcie menu.
2. Naci$niecie manipulatora umozliwia nawigacje kursora w menu
ZRODEA SYGNALU.
3. Krétkie nacisniecie manipulatora spowoduje otwarcie menu
ZRODLA SYGNALU.
4. Przy pomocy manipulatora wybierz zadane wejscie/zrédto sygnatu.
5. Kroétkie naci$niecie manipulatora spowoduje zmiane wejscia/zrodta
sygnatu na wybrane.
*-Opcja

Poruszanie sie po menu telewizora

Zeby uzyska¢ dostep do tego menu, naciénij na pilocie przycisk [MENU].
Zeby wejé¢ do menu, naci$nij [OK]. Jesli chcesz dokonac¢ zmian w
ustawieniach domyslnych, uzyj przyciskéw przewijania (A/V/</»). Zeby
zatwierdzi¢ dowolne ustawienie, naciénij przycisk [OK]. Zeby w dowolnym
momencie wyjs¢ z tego menu, nacisnij przycisk [EXIT].

Instrukcja obstugi w wersji elektronic-
znej
Aby uruchomic¢ instrukcje on-line, nacisnij przycisk [MENU], a

epnie wybierz U ienia > Informacje o TV > Informacje o
pomocy > Poglad instrukgji on-line.

Pilot zdalnego sterowania

I 3 instrukcja obstugi d w telewizorze.

g9 ¢pnaq

Zapoznaj sig z
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Viktige sikkerhetsinstruksjoner

FORSIKTIG

FARE FOR ELEKTRISK ST@T

IKKE APNE

Les disse sikkerhetsinstruksjonene og respekter
folgende advarsler for produktet brukes:

For & unnga brann, ma stearinlys
og andre apne flammer alltid
holdes borte fra dette produktet.

~  Vekselstrom

@ Dette utstyret et apparat av klasse Il eller et dobbeltisolert elektrisk
apparat. Det er utformet pa en slik mate at det ikke krever en
sikkerhetsforbindelse til elektrisk jording.

TV-sett med skjermer pé& 43 tommer eller mer mé loftes og beeres av
minst to personer.

TV-en inneholder ikke deler som kan repareres av brukeren. Hvis en feil
oppstar, ta kontakt med produsenten eller autorisert serviceverksted.
Kontakt med visse deler inne i TVen kan medfere livet ditt. Garantien
omfatter ikke feil som forérsakes av reparasjoner som er utfert av uauto-
riserte tredjeparter.

Den bakre delen av produktet ma ikke fjernes.

Dette apparatet er laget for mottak og reproduksjon av video- og lydsig-
naler. Annen bruk er strengt forbudt.

TVen ma ikke utsettes for dryppende eller flytende vaeske.

For & koble fra TV-en fra stremnettet, ma du trekke ut nettstepselet fra
stikkontakten.

Hvis stremledningen er skadet, ma den skiftes ut av produsenten, ser-
viceagent eller tilsvarende kvalifisert personell for a unnga fare.

Den foreslatte avstanden for a se HD-TV, er cirka fem ganger lengre

enn skjermhgyden. Lys fra andre lyskilder kan reflekteres i TV-en og kan
forverre bildet.

Serg for at TV har tilstrekkelig ventilasjon og ikke er i nserheten av andre
apparater og andre mabler.

Installer produktet minst 5 cm fra veggen for ventilasjon.

Serg for at det er ingenting som kan hindre ventilasjonsapningene pa
baksiden av TV-en.

TV-apparatet ma brukes i et moderat klima.

TV-apparatet ma kun brukes pa et tort sted. Nar TV-en brukes utenfor,
sorg for at den er beskyttet mot fuktighet (regn, vannsprut). TV-en ma
beskyttes mot fuktighet.

Ikke plasser ting eller beholdere med vaeske som f.eks. vaser eller lig-
nende pa TV-en. Disse beholderne kan skyves over og dette vil medfore
fare for elektrisk sikkerhet. Plasser TV utelukkende pa flatt og stabilt
underlag. Ikke plasser gjenstander som aviser eller tepper, osv. pa eller
under TV-en.

Serg for at produktet ikke stér pa noen stramkabler, fordi de kan bli
skadet. Mobiltelefoner og andre enheter, for eksempel WLAN-adaptere,
overvékningskameraer med tradlgs signaloverfering, osv. kan forérsake
elektromagnetiske forstyrrelser, og disse ber ikke plasseres i naerheten
av apparatet.

Apparatet mé ikke plasseres i naerheten av varmeelementer eller pa

et sted med direkte sollys, fordi det har en negativ effekt pa kjoling av
apparatet. Varmelagring er farlig, og dette kan redusere levetiden pa

apparatet. For a ivareta sikkerheten, be en kvalifisert person for a fierne
skitt fra apparatet.

Prov & unnga skader pé stramkabelen eller stremadapter. Apparatet kan
bare kobles med den medfelgende stramkabelen/adapteren.

Stormer er farlige for alle elektriske apparater. Hvis stramforsyning eller
overliggende ledninger blir skadet av lyn, kan apparatet skades selv om
det er slatt av. Alle kablene og kontaktene ber kobles fra for en storm.
Bruk bare en fuktig og myk klut hvis du gnsker a rengjore skjermen. Bruk
kun rent vann. Vaskemidler og lesemidler ma aldri brukes.

TV-en ma plasseres naer veggen slik at den ikke faller nar den skyves.
ADVARSEL - TV-en skal aldri plasseres pa et ustett sted. En TV kan falle,
noe som kan forarsake alvorlige personskader eller dgdsfall. Mange ska-
der, seerlig nar det gjelder barn, kan unngas ved a ta enkle forholdsregler
som f.eks.:

Bruk skap eller stativ som TV-produsenten anbefaler.

Bruk bare mgbler som stgtter TV-en sikkert.

Pass pa at TV-en ikke gar over kanten pa mobelet det er plassert pa.

Ikke plasser TV-en pa et hoyt mobel (som f.eks. et matskap eller bokhylle)
uten & feste bade mobelet og TV-en sikkert.

Ikke plasser TV-en pa toy eller annet material som ligger mellom TV-en
og mebelet som TV-en er plassert pa.

Laer barna om varer ved & klatre p4 megbler for a na TV-en eller fiernkon-
troller.

Pass pa at barn ikke klatrer pa eller henger pa TV-en.

Dersom det naveerende TV-apparatet beholdes og flyttes, ma de samme
forholdsreglene tas.

Instruksjonene nedenfor viser en sikker mate & sette opp TV-en ved a
fikse den til veggen og derfor unnga at den faller forover og forarsake
skader.

En festekabel trenges for denne typen installasjon.

A) En/begge av gverste veggmonteringshull-og skruer (skruene leveres
allerede i veggmonteringshull) vil feste den ene enden av festebandene
til TVen.

B) Fest den andre enden av festebandene i veggen.

Programvaren pa TVen og OSD-oppsettet kan endres uten varsel.

Merk: Hvis apparatet utsettes for elektrostatisk utladning (ESD), kan den
vise feil funksjon. | sa fall sldr du TV-en av og pé igjen. Da vil TV-apparatet
vil fungere normalt igjen.

TV-driftsforhold:

- temperatur fra +10 til +35 °C

- fuktighet pa maksimalt 80 % (til en temperatur til 25 °C)

- atmosfeaeretrykk fra 86 til 106 kPa (fra 650 til 800 mmHg)

Advarsel:

Ikke bruk TV-en rett etter at du pakket den opp. Vent til TV-en er varmet
opp til romtemperatur for du bruker den.

Aldri koble eksterne enheter til et live produkt. SI& av TVen og enhetene
som blir koblet! Plugg TV-pluggen inn i stikkontakten etter eksterne
enheter og antenne er koblet!

Serg alltid at det er fri tilgang til TV-stopselet.

Apparatet er ikke beregnet for bruk pa en arbeidsplass utstyrt med
skjermer.

Systematisk bruk av hodetelefoner med hoyt volum kan fore til horsels-
skader.

Dette apparatet, eventuelle komponenter, inkludert batterier skal kastes
i samsvar med miljgavsetninger. Nar du er i tvil, ta kontakt med lokale
myndigheter for informasjon om resirkulering.

Nér apparatet installeres, ikke glem at mobeloverflater er behandlet med
ulike lakk, plast, osv. eller de kan poleres. Kjemikalier som finnes i disse
produktene kan ha en reaksjon med TV-stativet. Dette kan resultere

i biter av materialet som fester seg til mgbelflate, som er vanskelig &
fierne, om ikke helt umulig.

Skjermen pa TVen er produsert med topp kvalitet og er sjekket i detalj
for defekte piksler flere ganger. P4 grunn av de teknologiske egenskape-
ne av fremstillingsprosessen, er det ikke mulig & sikre at det foreligger
et lite antall defekte punkter pa skjermen (selv med maksimal vare



mens i produksjon). Disse defekte piksler anses ikke feil nar det gjelder
garantivilkar, hvis deres omfang er ikke stgrre enn de grensene som er
definert av DIN norm.
Utstyr som er koplet til beskyttelsesjord via nettplugg og/eller via annet
jordtilkoplet utstyr - og er tilkoplet et kabel-TV nett, kan forarsake brann-
fare. For a unnga dette skal det ved tilkopling av utstyret til kabel-TV net-
tet installeres en galvanisk isolator mellom utstyret og kabel-TV nettet.
Produsenten kan ikke holdes ansvarlig, eller vaere ansvarlig for kundet-
jenesterelaterte forhold knyttet til tredjeparts innhold eller tjenester.
Eventuelle spgrsmal, kommentarer eller servicerelaterte spgrsmal knyt-
tet til tredjeparts innhold eller tjeneste bor gjeres direkte til gjeldende
innholds-eller tjenesteleverander.
Det finnes en rekke grunner til at du kan ikke fa tilgang til innhold eller
tjenester fra enheten som ikke er relatert til selve enheten, inkludert,
men ikke begrenset til, strembrudd, Internett-tilkobling, eller unnlatelse
av a konfigurere enheten pa riktig mate. Sharp Consumer Electronics
Poland, dets styremedlemmer, ledere, ansatte, agenter, kontrakterer og
partnere skal ikke vaere ansvarlig overfor deg eller noen tredjepart med
hensyn til slike feil eller vedlikeholdsstans, uansett arsak eller hvorvidt
det kunne ha vart unngatt.
Tredjeparts innhold eller tjenester som er tilgjengelige via denne
enheten gis til deg pa en “som den er “og “som tilgjengelig” basis og
Sharp Consumer Electronics Poland og dets partnere gir ingen garanti
eller forsikring av noe slag til deg, enten direkte eller indirekte, inkludert,
uten begrensning, alle garantier om salgbarhet, ukrenkelighet, egnethet
for et bestemt formal eller noen garantier om egnethet, tilgjengelighet,
noyaktighet, fullstendighet, sikkerhet, tittel, nytte, mangel pa uaktsom-
het eller feilfri eller uavbrutt drift eller bruk av innhold eller tjenester
levert til deg eller at innhold eller tjenester vil oppfylle dine krav eller
forventninger.
‘Sharp Consumer Electronics Poland'’er ikke en agent, og overtar intet
ansvar for handlinger eller unnlatelser av tredjeparts innhold eller tjenes-
televeranderer, eller noen aspekter om innholdet eller tjeneste relatert til
slike tredjepartsleverandeorer.
Ikke i noe tilfelle vil‘Sharp Consumer Electronics Poland’ og/eller dets
partnere vaere ansvarlig overfor deg eller noen tredjepart for noen
direkte, indirekte, spesielle, tilfeldige, straffende, folgeskader eller andre
skader, vidt teorien om ansvar er basert pa kontrakt, erstatningsansvar,
uaktsomhet, brudd pa garanti, objektivt ansvar eller annet, og om Sharp
Consumer Electronics Poland og/eller tilknyttede selskaper eller ikke har
blitt informert om muligheten for slike skader.
Dette produkt hold knologi som er underlagt visse imma-
terielle rettigheter som tilhgrer Microsoft. Bruk eller distribusjon av
denne teknologi for dette produktet er forbudt uten riktig(e)
lisens(er) fra Microsoft.
« Innholdseiere bruker til knologi i Microsoft PlayReady™-
innhold til & beskytte immaterielle rettigheter, inkludert opphavs-
rettsbeskyttet innhold. Denne enh bruker PlayReady-teknologi
for a fa tilgang til PlayReady-beskyttet innhold og/eller WMDRM-
beskyttet innhold. Hvis enheten ikke klarer & handheve begrens-
ninger for innholdsbruk, kan i e kreve at Microsoft
tilbakekall h lighet til & k e PlayReady-beskyt-
tet innhold. Tilbakekalling skal ikke pavirke ubeskyttet innhold
eller innhold beskyttet av annen tilgangsteknologi. Innholdseiere
kan kreve at du oppgraderer PlayReady for a fa tilgang til innholdet
deres. Hvis du avviser en oppgradering, kan du ikke fa tilgang til
innhold som krever oppgraderingen.

hold

Viktig informasjon om bruk av dataspill,
datamaskiner, bildetekster og andre faste
bildevisninger.

« Utvidet bruk av fast bildeprogrammateriale kan fore til permanent
skyggebilder pa LCD-skjermen (noen ganger feilaktig referert til som
"utbrenning"). Skyggebildet er s& permanent synlig pa skjermen i bakg-
runnen. Det er irreversibel skade. Du kan unnga en slik skade ved a folge
instruksjonene nedenfor:

« Reduser lysstyrke/kontrastinnstilling til et minimum visningsniva.
« Det faste bildet ma ikke vises for en lang periode. Unnga visning av:
» Tekst-TV tid og diagrammer,
» TV/DVD-menyen, for eksempel DVD-innhold,
» |"Pause" modus (hold): Denne modusen ma ikke brukes for en lang
tid, for eksempel, mens du ser en DVD eller en video.
» Sla av apparatet hvis du ikke bruker den.

Batterier
« FORSIKTIG: Risiko for eksplosjon hvis batteriet byttes ut med feil type.
« Vaer oppmerksom pa polariteten nar du setter inn
batteriene.
Batterier ma ikke utsettes for hoye temperaturer og
ma ikke settes pa steder der temperaturen kan gke
raskt, f.eks. i naerheten av brannen eller pa direkte
solskinn.
Batterier ma ikke utsettes for sterk stralevarme, ikke
kaste dem pa ilden, ikke demontere dem og ikke
prove & lade batterier som kan ikke lades opp. De
kan lekke eller eksplodere.
» lkke bruk forskjellige batterier sammen eller blande nye og gamle.
» Kast batteriene pa en miljovennlig méte.
» De fleste av EU-landene regulerer disponering av batterier gjennom
lov.

FORSIKTIG:

« LASERPRODUKT KLASSE 1 (Gjelder for modeller med innebygget DVD-
spiller). Dette varselmerket er plassert p& baksiden av enheten.

DENNE ENHETEN ER ET LASERPRODUKT | KLASSE 1. DENNE ENHETEN
BRUKER EN SYNLIG LASERSTRALE SOM KAN F@RE TIL STRALING HVIS
DEN RETTES MOT DYR ELLER MENNESKER. S@RG FOR A OPERERE
SPILLEREN SOM BESKREVET | VEILEDNINGEN.

NAR ENHETEN ER KOBLET TIL ET STRGMUTTAK, MA DU IKKE PLASSERE
@YNENE NAR APNINGENE FOR A SE PA INNSIDEN AV DENNE ENHETEN.
HVIS MAN BRUKER KONTROLLER, GJ@R JUSTERINGER ELLER UTF@RER
PROSEDYRER SOM IKKE ER OPPGITT HER, SA KAN DET F@RE TIL FARLIG
STRALING.

DU MA IKKE APNE DEKSLENE OG IKKE REPARERE PRODUKTET SELV.
OVERLAT SERVICE TIL KVALIFISERT PERSONELL.

Cd

Avfallshandtering

« TVen ma ikke kastes som restavfall. Det ma returneres til
et utpekt innsamlingssted for resirkulering av EE-avfall.
Ved & gjere dette, vil du bidra til a spare ressurser og
beskytte miljget. Hvis du @nsker mer informasjon, ta
kontakt med din forhandler eller lokale myndigheter.

|
CE-erkleering:

« Sharp Consumer Electronics Poland sp. z 0.0. erkleerer herved at dette
utstyret er i samsvar med de grunnleggende kravene og andre relevante
bestemmelser i RED-direktiv 2014/53/EU.

Du finner hele EU-samsvarserklzeringen ved a felge koblingen www.
sharpconsumer.com/documents-of-conformity/

Dette utstyret kan brukes i alle EU-land.

Wi-Fi maks. overferingseffekt: 100 mW ved 2,412 GHz - 2,472 GHz
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Innhold i esken

Denne TV inkluderer falgende deler:

< IXTV « 1xInstallasjonspakke for
TV-stativet
« 1x Fjernkontroll « IxHurtigstartveiledning
«  2x AAA-batterier « Ixveggmonteringssett
(4x M6x35-skruer og 4x
plastavstandsstykker)*
*- Kun tilgjengelig for 50 dell

Hvordan a feste stativet

Folg instruk i det tekniske heftet som ligger i tilbeharsbagen.

Veggmontere TV-en

1. Fjern de fire skruene som er gitt i veggmonteringshullene.

2. Veggmonteringen kan na enkelt festes til monteringshullene pa
baksiden av TV-en.

3. Installer veggmonteringsbraketten til TV-en som vist av
brakettprodusenten.

Nar du fester veggmonteringsbraketter pa 50 tommers modellen,

anbefaler vi a bruke lengre skruer og avstandsstykkene som felger med i

tilbeharspakken i stedet for skruene som felger med TV-ens veggmonter-

ingshull. Sett avstandsstykkene i TV-ens veggmonteringshull bak pa TV-en

og plasser sa veggbrakettene pa dem. Fest braketter og avstandsstykker til

TV-en med lengre skruer, som vist under:

1. TV

2. AVSTANDSSTYKKE

3. SKRUE

MERK: TV-en og veggbrakettypen som vises i
diagrammet er kun ment som illustrasjon.

Tilkoblinger

For tilkobling av eksterne enheter, se siste side i denne
brukerhandboken.

Komme i gang - ferstegangs oppsett

1. Hvis gummi- eller skumdeler er festet til TV-rammen, ma du fierne
dem.

2. Bruk RF-kabelen og koble TV-en til veggkontakten med TV-antenne.

3. Hvis du gnsker a koble til Internett med en kablet tilkobling,

ma en Cat 5/Ethernet-kabel (folger ikke med) kobles fra TV til

bredbandsmodemet/ruteren.

Sett inn batteriene i flernkontrollen.

Koble til stremkabelen til stikkontakten.

Fortsett na til de neste trinnene for & konfigurere TV-en.

N o w s

Etter du slar TV-en p4, blir du mott av menyen Installasjon for

farste gang. Hvis den ikke vises, trykk pa [MENU] pa fiernkontrollen
og deretter 8-8-8-8; menyen vil vises. Hvis du ensker a endre
standardinnstillingene, bruk A/V/</».Trykk pé [EXIT]-knappen, hvis
du gnsker & ga ut av denne menyen.

8. Angignskede innstillinger i skjermen for
FORSTEGANGSINSTALLASJON.

TV-knapper*

Vol+ Volum opp og menyen til hoyre

Vol- Volum ned og menyen til venstre

CH+ Program/kanal opp og menyen opp

CH- Program/kanal ned og menyen ned
MENU Viser Meny/OSD
SOURCE Viser inngangskildemenyen
STANDBY Ventemodus Sla pa/av

*- for TV med knapper

Pinne* for TV-kontroll

Pinnen for TV-kontroll finnes nede pa venstre side pa baksiden av TV-en.
Du kan bruke den i stedet for fiernkontrollen for & kontrollere de fleste
funksjonene til TV-en.

Mens TV er i standbymodus:

« kort trykk pa kontrollpinne - SI& pa

Mens du ser pa TV:

« H@YRE/VENSTRE - volum opp/ volum ned

« OPP/NED - endrer kanal opp/ned

« kort trykk - viser meny

« langt trykk - standby

Mens i meny:

« H@YRE/VENSTRE/OPP/NED - navigere marker i menyer pa skjermen
« kort trykk - OK/bekre ft valgt element

« langt trykk - Tilbake til forrige meny

*- for TV med styrespake

Velge modus Inngang/Kilde

A veksle mellom de forskjellige inngangene/tilkoblingene.
a) Ved a bruke knappene pa fjernkontrollen:
1. Trykk pa [SOURCE/=0] - Kildemenyen vises.
2. Trykk pa [«] eller [»] for & velge inngangen du trenger
3. Trykk pa [OK].
b1) Ved a bruke knappene* pa TV:
1. Trykk pa [SOURCE].
2. Blaopp/ned ved & bruke VOL+/VOL- til inngangen/kilden du
trenger.



3. Trykk pa [SOURCE] for a endre inngang/kilde til den som er valgt.
b2) Bruk av pinne* for TV-kontroll:

1. Kort trykk pa kontrollpinnen for & dpne meny.

2. Trykk kontrollpinnen ned og naviger marker til KILDER-meny.

3. Kort trykk pa kontrollpinnen for & dpne KILDER-meny.

4. velginngangen/kilden du ensker med kontrollpinnen.

5. Duendrer inngang/kilde til den som er valgt med et kort trykk pa

kontrollpinnen.

*- valgfritt

TV-meny

For & fa tilgang til denne menyen, trykk pa [MENU]-knappen pa
fiernkontrollen. Trykk pa [OK] for & ga inn i menyen. Hvis du ensker & endre
standardinnstillingene, bruk (A /¥ /</»).Trykk pa [OK] hvis du ensker &
bekrefte noen innstillinger. Trykk pa [EXIT]-knappen, hvis du ensker a ga ut
av denne menyen.

Elektronisk instruksjonshandbok

For a starte handboken pa nettet, trykk pa [MENU]-knappen og velg

deretter Innstillinger> Om TV> Hjelpinfi jon> Se handboken pa
nettet.
Fjernkontroll

Se i skjermhandboken pa TV.
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Viktiga sakerhetsforeskrifter

VARNING

RISK FOR ELSTOTAR

OPPNA INTE

Vanligen las dessa sakerhetsforeskrifter och
respektera foljande varningar innan apparaten
anvands:

For att forhindra brand hall
alltid ljus och andra 6ppna lagor
borta fran denna produkt.

~  Vaxelstrom

(=

Denna utrustning ar en klass Il eller dubbelisolerad elektrisk
apparat. Den har utformats pa ett sadant satt att den inte kraver
nagon sékerhetsanslutning till elektrisk jord.

TV-apparater med 43" skarmar eller mer maste lyftas och béras av minst
tva personer.

Denna TV innehéller inga delar som kan repareras av anvandaren. Vid
fel, kontakta tillverkaren eller den auktoriserade serviceagenten. Kontakt
med vissa delar inuti TV:n kan dventyra ditt liv. Garantin omfattar inte fel
orsakade av reparationer utférda av obehérig tredje part.

Ta inte bort baksidan av apparaten.

Denna apparat dr avsedd for mottagning och atergivning av video- och
ljudsignaler. All annan anvandning &r strangt forbjuden.

Utsétt inte TV:n for droppande eller stankande vatskor.

For att koppla bort TV:n fran elnétet, koppla ur stickkontakten ur vég-
guttaget.

Om natsladden ar skadad maste den bytas ut av tillverkaren, en service-
representant eller liknande kvalificerade personer for att undvika fara.
Det rekommenderade avstandet for att titta pa TV ar ungefar fem ganger
langre an hojden pa skarmen. Reflektioner pé skarmen fran andra
ljuskallor kan gora bildkvaliteten samre.

Se till att TV:n har tillrécklig ventilation och inte r néra andra apparater
och andra mébler.

Installera produkten minst 5 cm fran véaggen for ventilation.

Se till att ventilationsdppningarna ar fria fran foremal sdsom tidningar,
dukar, gardiner etc.

TV:n ar utformad for anvandning i mattlig klimatmiljo
TV:n ar exklusivt utformad for anvandning i torr miljé. Nar du anvander
TV:n utomhus, vanligen se till att den &r skyddad mot fukt (regn, vat-
tenstank). Utsatt den inte for fukt.

Placera inte nagra foremal, behallare fyllda med vétskor, sdsom vaser, etc.
pé& TV:n. Dessa behallare kan knuffas omkull, vilket kan dventyra elsak-
erheten. Placera TV:n uteslutande pa plant och stabilt underlag. Placera
inga féremal som tidningar eller filtar, etc. pa eller under TV:n.

Se till att apparaten inte star pa nagra stromkablar eftersom de kan ska-
das. Mobiltelefoner och andra enheter som WLAN-adaptrar, 6vervakn-
ingskameror med tradlos signal6verforing, etc. kan orsaka elektromag-
netiska stérningar och de bor inte placeras i nérheten av apparaten.
Placera inte apparaten i nérheten av virmeelement eller pa en plats
med direkt solljus, eftersom det har en negativ effekt pa kylningen av ap-
paraten. Varmelagring ar farligt och det kan allvarligt minska apparatens
livslangd. For att garantera sakerheten, be en kvalificerad person att ta
bort smuts fran apparaten.

Forsok att forebygga skador pa natkabeln eller ndtadaptern. Apparaten
kan endast anslutas med den medfdljande natsladden/adaptern.

Stormar &r farliga for alla elektriska apparater. Om nat- eller antennledn-
ingar tréffas av blixten kan apparaten skadas, &ven om den &r avstangd.
Du bér koppla bort apparatens alla kablar och kontakter innan en storm.
For att rengdra apparatens skarm, anvand en fuktig och mjuk trasa.
Anvénd endast rent vatten, aldrig tvattmedel och anvénd inte i nagot fall
16sningsmedel.

Placera TV:n néra vaggen for att undvika att den vélter nar man trycker
paden.

VARNING - Placera aldrig en TV pa en instabil plats. En TV-apparat kan
falla, orsaka allvarlig personskada eller dodsfall. Manga skador, sarskilt pa
barn, kan undvikas genom att vidta enkla forsiktighetsatgarder som:
Anvand skap eller stativ som rekommenderas av tillverkaren av TV-
apparaten.

Anvénd endast mobler som sakert kan stodja TV-apparaten.

Se till att TV:n inte hdnger Gver kanten pé den stédjande mébeln.
Placera inte TV:n p& hdga mabler (till exempel skap eller bokhyllor) utan
férankring for badde mébeln och TV:n pa ett passande stod.

Placera inte TV:n pa duk eller andra material som kan finnas mellan TV-
apparaten och stédjande mébler.

Forklara for barn att det &r farligt att kldttra pa mobler for att na TV:n eller
dess kontroller.

Se till att barn inte kléttrar eller hanger pa TV:n.

Om din befintliga TV-apparat ska bevaras och flyttas, bor samma 6verva-
ganden som ovan tillampas.

Instruktionerna nedan &r ett sékrare satt att montera TV:n, genom att
fasta den pa vaggen och undvika risken att den faller framat och orsakar
skador.

For denna typ av installation behdver du en fastsattningskabel.

A) Med anvandning av ett/bada 6vre vaggmonteringshélen och skru-
varna (skruvarna finns redan i viggmonteringshalen) fast ena dnden av
fastsattningskabeln till TV:n.

B) Fast den andra d@nden av fastsattningskabeln i din vagg.
Programvaran pa TV:n och OSD-layouten kan @ndras utan foregaende
meddelande.

Obs: | fall av elektrostatisk urladdning (ESD) kan apparaten visa felaktig
funktion. | sddana fall stang av TV:n och pa igen. TV:n kommer att
fungera normalt.

TV-driftsforhallanden:

- temperatur fran +10 till +35 °C

- fuktighet inte mer dn 80 % (vid en temperatur pa 25 °C)

- atmosfarstryck 86 till 106 kPa (fran 650 till 800 mmHg)

Varning:

« Anvénd inte TV:n direkt efter uppackning. Vénta tills TV:n varms upp till
rumstemperatur innan du anvander den.

Anslut aldrig nagra externa enheter till en paslagen apparat. Stang inte
bara av TV:n utan &ven enheterna som ska anslutas! Anslut TV-kontakten
i vagguttaget efter att du anslutit nagra externa enheter och antennen!
Se alltid till att det finns fri &tkomst till TV:ns stickkontakt.

Apparaten &r inte avsedd for anvdandning pa en arbetsplats utrustad med
bildskarmar.

Systematisk anvandning av hérlurar pa hog volym kan leda till irreversi-
bla horselskador.

Forsakra dig om miljévanligt avyttrande av denna apparat och alla
komponenter inklusive batterier. Om du &r oséker, kontakta din lokala
myndighet for information om atervinning.

Nar du installerar apparaten, glom inte att mobelytor ar behandlade
med olika lacker, plast, etc. eller kan de vara polerade. Kemikalier som
ingar i dessa produkter kan reagera med TV-stativet. Detta kan resultera
i att bitar av materialet klibbar fast pa mobelytan, vilket ar svart att ta
bort, om inte omgjligt.

Skarmen pé din TV har framstéllts under hogsta kvalitetsomstandigheter
och kontrollerades i detalj for felaktiga pixlar flera ganger. Pa grund av de
tekniska egenskaperna under tillverkningsprocessen &r det inte mojligt
att eliminera forekomsten av ett litet antal felaktiga punkter pa skdarmen
(aven med maximal omsorg under produktionen). Dessa felaktiga pixlar
anses inte som fel enligt garantivillkoren, om deras omfattning inte ar
storre an de granser som definieras av DIN-normen.



Utrustning som ar kopplad till skyddsjord via jordat vagguttag och/eller
via annan utrustning och samtidigt ar kopplad till kabel-TV nét kan i
vissa fall medféra risk for brand. For att undvika detta skall vid anslutning
av utrustningen till kabel-TV nét galvanisk isolator finnas mellan utrust-
ningen och kabel-TV natet.

Tillverkaren kan inte hallas ansvarig for kundservicerelaterade problem
relaterade till innehall eller tjanster fran tredje part. Fragor, kommenta-
rer eller servicerelaterade fragor avseende innehall eller tjanst fran tredje
part ska goras direkt till den tillampliga innehalls- eller tjansteleveran-
toéren.

Det finns en mangd orsaker till varfor du kanske inte kan fa tillgéng till
innehall eller tjanster fran enheten som inte &r relaterade till enheten i
sig sjélv, innefattande, men inte begrénsat till, stromavbrott, Internetans-
lutningen, eller underlatenhet att konfigurera enheten pa ratt satt. Sharp
Consumer Electronics Poland, dess chefer, tjdnsteman, anstallda, agenter,
entreprendrer och dotterbolag skall inte héllas ansvariga gentemot dig
eller ndgon tredje part i forhallande till sddana fel eller underhallsstopp,
oavsett orsak eller om det hade kunnat undvikas eller inte.

Alltinnehéll fran tredje part eller tjanster som ar tillgangliga via den har
enheten levereras till dig pa en "i befintligt skick" och "vid tillgdnglighet"
basis och Sharp Consumer Electronics Poland och dess dotterbolag
lamnar inga garantier eller utfastelser av ndgot slag till dig, vare sig
uttryckligen eller underforstatt, inklusive, utan begrénsning, garantier
om séljbarhet, icke-intrang, lamplighet for ett visst andamal eller ga-
rantier om lamplighet, tillgénglighet, exakthet, fullstandighet, sakerhet,
titel, anvandbarhet, brist pa forsumlighet eller felfri eller oavbruten drift
eller anvandning av innehall eller tjanster som tillhandahalls till dig

eller att innehallet eller tjiansterna kommer att uppfylla dina krav eller
férvantningar.

"Sharp Consumer Electronics Poland" ar inte en agent och tar inget
ansvar for handlingar eller forsummelser av tredje parts innehall eller
tjansteleverantorer, eller ndgon aspekt av innehdllet eller tjanster i
samband med sadana tredjepartsleverantorer.

Under inga omstandigheter kommer "Sharp Consumer Electronics
Poland och/eller dess dotterbolag att vara ansvariga gentemot dig

eller ndgon tredje part for ndgra direkta, indirekta, sarskilda, tillfalliga,
straffbara, féljdskador eller andra skador, om teorin om ansvar grundas
pé kontrakt, krankning , férsumlighet, garantibrott, strikt ansvar eller pa
annat satt och om Sharp Consumer Electronics Poland och/eller dess
dotterbolag eller inte har informerats om risken fér sadana skador.
Denna produkt innehaller teknik som omfattas av vissa immateri-
ella rattigheter vilka innehas av Microsoft. Anvandning eller distri-
bution av denna teknik utanfér denna produkt utan motsvarande
licens(er) fran Microsoft dr forbjuden.

Innehallsdgare anviander Microsoft PlayReady™-atkomstteknik for
att skydda sina i lusi atts-
skyddat innehall. Denna enhet anviander PlayReady-teknik for
atkomst till PlayReady-skyddat innehall och/eller WMDRM-skyddat
innehall. Om enheten inte kan begrénsa anviandning av innehall
ordentligt, kan innehallsigare kréava att Microsoft aterkallar
enhetens kapacitet for behandling av PlayReady-skyddat innehall.
Aterkallande ska inte paverka hall eller i
skyddat av andra tekniker fér innehallsatl Innehéllsdgare

kan kréva att du uppgraderar till PlayReady for atkomst av deras
innehall. Om du inte uppgraderar far du inte atkomst till innehall for
vilket uppgradering kréavs.

iella rattiah P h
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Viktig information om anvandning av TV-spel,

datorer, bildtexter och andra fasta bildvisningar.

« Utodkad anvandning av fasta bildprogrammaterial kan orsaka en perma-
nent "skuggbild" pa LCD-skarmen (detta benamns ibland felaktigt som
"branna fast pa skarmen"). Denna skuggbild syns sedan permanent pa
skarmen i bakgrunden. Det &r irreversibla skador. Du kan undvika sadan
skada genom att folja instruktionerna nedan:

« Minska ljusstyrka/kontrastinstéllningen till en minimal visningsniva.

« Visa inte fasta bilder under en lang tid. Undvik visande av:

» Text-TV-tid och diagram,

» TV/DVD-meny, exempelvis DVD-innehdll,

» |"Paus"-ldge (hall kvar): Anvdnd inte detta ldge under en langre tid,
t.ex. nar du tittar pa en DVD eller video.

» Stdng av apparaten om du inte anvénder den.

Batterier
« VARNING: Risk for explosion om batteriet byts ut
mot en felaktig typ.
Observera ratt polaritet nér du satter i batterierna.
Utsatt inte batterierna for hdga temperaturer och
placera dem inte pa platser dar temperaturen kan
o6ka snabbt, t.ex. ndra elden eller i direkt solsken.
Utsétt inte batterierna for 6verdriven stralnings- Cd
varme, kasta dem inte i elden, ta inte isar dem och
forsok inte att ladda icke-laddningsbara batterier. De
kan lacka eller explodera.
» Anvénd aldrig olika batterier tillsammans eller blanda nya och
gamla.
» Kassera batterier pa ett miljovanligt satt.
» De flesta EU-lander reglerar kasseringen av batterier enligt lag.

VARNING:

« KLASS 1 LASERPRODUKT (Géller modeller med inbyggd DVD-spelare).
Denna varningsetikett ar placerad pa baksidan av enheten.

DENNA ENHET AR EN KLASS 1 LASERPRODUKT. DENNA ENHET AN-
VANDER EN SYNLIG LASERSTRALE SOM KAN ORSAKA FARLIG STRALNING
OM DEN RIKTAS. SETILL ATT ANVANDA SPELAREN KORREKT ENLIGT
ANVISNINGARNA.

NAR DENNA ENHET AR ANSLUTEN TILL VAGGUTTAGET, PLACERA INTE
DINA OGON NARA OPPNINGARNA FOR ATT TITTA IN | DENNA ENHET.
ANVANDNING AV KONTROLLER ELLER JUSTERINGAR ELLER PROCEDURER
ANDRA AN DE SOM ANGES HARI KAN RESULTERA | UTSATTANDE FOR
FARLIG STRALNING.

OPPNA INGA HOLJEN OCH REPARERA INTE SJALV. OVERLAT SERVICEAR-
BETEN AT KVALIFICERAD PERSONAL.

Kassering

« Kasta inte den har TV:n som osorterat hushallsavfall.
Returnera den till en uppsamlingsplats fér dtervinning av
WEEE. Genom att gora sd, hjalper du till att spara resurser
och skydda miljén. Kontakta din aterforsaljare eller lokala
myndigheter for mer information.

|
CE-forklaring:

« Harmed forklarar Sharp Consumer Electronics Poland sp. z 0.0. att
denna utrustning 6verensstammer med de vésentliga kraven och 6vriga
relevanta bestammelser i RED-direktivet 2014/53/EU.

« Hela texten for EU-forsdkran om Gverensstammelse finns tillganglig via
lanken www.sharpconsumer.com/documents-of-conformity/

Den hér utrustningen kan anvéndas i alla EU-lander.
Wi-Fi max sandarkraft: 100mW at 2,412 GHz - 2,472 GHz
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Vad som finns i forpackningen

Leverans av denna TV innehaller féljande delar:

< IXTV « 1xTV-stativ installationspaket

« IxFjarrkontroll 2x AAA-batterier

« 1xSnabbstartsguide 1 x vaggmonteringsset
(4 x M6x35 skruv) och 4 x

plastdistans)*

*- Endast tillgdngligt for 50" modeller

Montera stativet

Folj instruktionerna i Teknikbroschyren, beldgen i tillbeh6rspasen.

Vaggmontering avTV:n

1. Tabort de fyra skruvarna som medféljer i vaggmonteringshalen.

2. Vaggmonteringen kan nu latt fastas till monteringshélen pa baksidan
avTVin.

3. Installera vdggmonteringskonsolen pa TV:n som rekommenderas av
konsolens tillverkare.

Nar du faster vaggmonteringsfastena pa 50" modellen, istallet for skruvar-

na i TV:ns vdaggmonteringshal, rekommenderar vi anvéndning av de langre

skruvarna och distanserna i tillbehorspaketet. Vanligen placera distanserna

iTV:ns vdggmonteringshal, placerade pé baksidan av TV:n, placera sedan

véaggfastena pa dem. Montera féstena och distanserna pa TV:n med de

langre skruvarna som visas nedan:

1. TV

2. DISTANS

3. SKRUV

OBS: TV och viggfdstetyp som visas i diagrammet
drendast i illustrerande syfte.

Anslutningar

For att ansluta externa enheter se sista sidan i denna manual.

Komma igang - forsta installningarna

1. Omdelar av gummi eller skum &r fasta pa TV-ramen, ta bort dem.
2. Med hjélp av RF-kabeln, anslut din TV till vdgguttaget for antennen.

w

For att ansluta till Internet med en kabelanslutning, anslut en Cat 5/
Ethernet-kabel (medfbljer ej) fran TV:n till ditt bredbandsmodem/
router.

Satt i de medfoljande batterierna i fjarrkontrollen.
Anslut stromkabeln till eluttaget.
Fortsatt nu med nésta steg for att konfigurera TV:n.

N o w s

Nér du slar pa TV:n, kommer du att valkomnas av menyn Forsta
installationen. Om den inte visas, tryck pa [MENU] pa fjarrkontrollen
och sedan 8-8-8-8 och menyn kommer att visas.

Om du vill géra é@ndringar i ndgon av standardinstaliningarna
anvander du bladdringsknapparna A/ V¥ /</». For att Iamna denna
meny nar som helst, tryck pa knappen [EXIT].

8. Stallin 6nskade instéllningar pa skdrmen
FORSTAGANGSINSTALLATION.

TV-knappar*

Vol+ Volym upp och meny héger

Vol- Volym ner och meny véanster

CH+ Program/kanal upp och meny upp

CH- Program/kanal ner och meny ner
MENU Visar Meny/OSD
SOURCE Visar ingangskallmenyn
STANDBY Standby Sla Pa/Av
*- fér TV med knappar

TV-kontrollspak*

TV-kontrollspaken finns i det nedre vénstra hornet av TV:ns baksida.

Du kan anvanda den i stéllet for fjarrkontrollen for att styra de flesta

funktionerna i din TV.

N&rTV:n &ri standby-ldge:

« kort truck pa kontrollspaken - Strom pa

Medan du tittar pa TV:

« HOGER/VANSTER - volym upp/volym ner

« UPP/NED - byter kanal upp/ned

« kort tryck — visar menyn

« langt tryck — Standby Strém pa

Medan du &r i menyn:

+ HOGER/VANSTER/UPP/NED - navigering av markéren i menyer pa
skarmen

« kort tryck — OK/Bekré fta markerat objekt

« langt tryck - Tillbaka till foregdende meny

*- for TV med kontrollspak

Att vilja lage ingang/kélla

Om du vill véxla mellan de olika ingangarna/anslutningarna.
a) Med hjilp av knapparna pa fjarrkontrollen:
1. Tryck pa [SOURCE/=]] - Kallmenyn visas.
2. Tryck pé [« eller [>] for att valja den ingéng du vill ha.
3. Tryck pa [OK].



b1) Med hjilp av knapparna* pa TV-apparaten:
1. Tryck pa [SOURCE].
2. Bladdra upp/ner med knapparna VOL+/VOL- till den ingéng/kalla
du vill ha.
3. Tryck pa [SOURCE] for att andra ingang/kalla till den valda.
b2) Att anda TV-konti L 3
1. Tryck kort pa kontrollspaken fér att 6ppna menyn.
2. Tryck kontrollspaken nedéat och navigera markoren till menyn
KALLOR.
3. Tryck kort pa kontrollspaken fér att ppna menyn KALLOR.
4. med kontrollspaken, vélj den ingang/kalla du 6nskar.
5. Genom att kort trycka pa kontrollspaken andrar du ingang/kalla till
den du valt.
*- valfritt

TV-meny navigering

For att fa tillgang till den har menyn tryck pa knappen [MENU] pa
fidrrkontrollen. For att ga in i en meny tryck pa [OK]. Om du vill

gobra andringar i nagon av standardinstallningarna anvander du
bladdringsknapparna (A/V/</»). For att bekréfta nagra installningar
tryck pa knappen [OK]. For att Iamna denna meny nar som helst, tryck pa
knappen [EXIT].

Elektronisk instruktionsmanual

For att starta online-brul isnil tryck pa knappen [MENU] och
vélj sedan Instéllningar > Om TV > Hjalpinformation > Visa online-
bruksanvisning.

Fjarrkontroll

Se pa skdrmmanualen i TV:n.
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Vigtige sikkerhedsanvisninger

FORSIGTIG

RISIKO FOR ELEKTRISK ST@D

MA IKKE ABNES

Laes disse sikkerhedsanvisninger og respekter
folgende advarsler, for apparatet betjenes:

For at forhindre brand skal
stearinlys og andre flammer
holdes vaek fra dette produkt.

~  Vekselstrom

@ Dette udstyr er et elektrisk apparat i klasse Il eller dobbeltisoleret.
Den er konstrueret pa en sddan made, at det ikke kraever en
sikkerhedsforbindelse til den elektriske jord.

Fjernsynsapparater med skaerme pa 43" eller storre skal beeres og trans-
porteres af mindst to personer.

Dette TV indeholder ingen dele, der kan repareres af brugeren. | tilfaelde
af en fejl, skal du kontakte producenten eller et autoriseret service-
veerksted. Kontakt med visse dele inde i TV'et kan bringe dit liv i fare.
Garantien omfatter ikke fejl fordrsaget af reparationer, der er udfert af
uautoriserede tredjeparter.

Undlad at afmontere den bageste del af apparatet.

Dette apparat er designet til modtagelse og gengivelse af video- og
lydsignaler. Enhver anden brug er strengt forbudit.

Udszet ikke TV'et for dryppende eller steenkende vaesker.

For at afbryde TV'et fra lysnettet kan du traekke stikket ud af stikkon-
takten.

Hvis netledningen er beskadiget, skal den udskiftes af producenten,
en serviceagent eller en tilsvarende kvalificeret fagmand for at undga
enhver risiko.

Den anbefalede afstand til at se HD-TV er ca. fem gange laengere end
skaermens hgjde. Reflekser pa skaermen fra andre lyskilder kan gere
billedkvaliteten darligere.

Kontroller, at TV'et har tilstreekkelig ventilation og ikke er taet pa andre
apparater og andre mebler.

Montér produktet mindst 5 cm fra vaeggen til ventilation.

Serg for, at ventilationsabningerne er fri fra elementer sasom aviser,
duge, gardiner osv.

TV'et er designet til brug i et tempereret klima.

TV'et er designet udelukkende til brug pé et tort sted. Nar TV bruges
udenders, skal du serge for, at det er beskyttet mod fugt (regn, vand-
steenk). Ma aldrig udsaettes for fugt.

Placer ikke genstande, beholdere indeholdende vaeske sasom vaser etc.
P& TV'et. Disse beholdere kan vaeltet, hvilket ville bringe elektrisk sik-
kerhed i fare. Anbring TV'et udelukkende pa en flad og stabil overflade.

Placer ikke genstande sasom aviser eller teepper osv. pa eller under TV'et.

Serg for, at apparatet ikke star pa nogen stremkabler, eftersom de kan
blive beskadiget. Mobiltelefoner og andre enheder, som f. eks. WLAN-
adaptere, overvagningskameraer med tradles signaltransmission osv.
kan medfgre elektromagnetisk interferens, og de ber ikke placeres

i naerheden af apparatet.

Placer ikke apparatet naer varmeelementer eller pa et sted med direkte
sollys, da det har en negativ effekt pa afkeling af apparatet. Opsamlet
varme er farligt og kan drastisk reducere apparatets levetid. For at sikre
sikkerheden, skal du bede en kvalificeret person om at fierne snavs fra
apparatet.

Prov at undga beskadigelse af stramkablet eller netadapter. Apparatet
kan kun forbindes med det medfglgende netkabel/ adapter.

Uvejr er farligt for alle elektriske apparater. Hvis netledningen eller
antennekabler er ramt af lyn, kan apparatet beskadiges, selv om det er
slukket. Tag alle apparatets kabler og forbindelser ud for et uvejr.

Brug en fugtig, bled klud til rengering af skaeermen Brug kun rent vand,
aldrig rengeringsmidler og brug i intet tilfeelde oplgsningsmidler.
Placer TV'et teet pa vaeggen for at undga, at det vaelter, hvis der skubbes
til det.

ADVARSEL - Anbring aldrig et TV pd et ustabilt sted. Et TV kan falde ned
og fordrsage alvorlig personskade eller ded. Mange skader, iszer pa bern,
kan undgas ved at tage enkle forholdsregler, sasom:

Brug skabe, hylder, fadder, som er anbefalet af TV-producenten.

Brug kun mabler, der sikkert kan understatte TV'et.

Serg for, at TV'et ikke haenger ud over kanten pa det mabel, det stér pa.
Placer ikke tv'et hojt oppe pa mabler (f. eks. Skabe eller reoler) uden at
fastgere bade moblet og TV'et til en egnet stotte.

Placer ikke TV'et pa stof eller andre materialer, der kan findes mellem
TV'et og underlaget.

Laer bornene om farerne ved at klatre op pa mebler for at na TV'et eller
dets flernbetjening..

Serg for, at bern ikke kravler eller haenger pa TV'et.

Hvis du beholder dit gamle TV og placerer det et nyt sted, sa geelder de
samme betragtninger som ovenfor.

Instruktionerne, der er vist nedenfor, er en mere sikker made at opstille
TV'et ved at fstgere det til vaeggen og dermed undga, at det falder
fremover og forarsager kvaestelser og beskadigelser

Du har brug for en fastgarelseswire til denne type montering

A) Ved hjaelp af en eller begge de gverste veegmonteringshuller og
-skruer (skruerne sidder allerede i veegmonteringshullerne) skal du
fastgere den ene ende af fastgerelseswiren til TV'et.

B) Fastger den anden ende af fastgerelseswiren til veeggen.

Softwaren pa dit TV og OSD-layoutet kan aendres uden varsel.
Bemaerk: | tilfaelde af elektrostatiske udladninger (ESD) kan apparatet
vise en forkert funktion. | sddanne tilfelde skal du slukke TV'et og teende
det igen. TV'et vil virke normalt.

Tv'ets driftsforhold:

- temperatur fra +10 to +35 °C

- luftfugtighed ikke over 80 % (ved en temperatur pa 25 °C)

- atmosfeerisk tryk fra 86 til 106 kPa (fra 650 til 800 mmHg)

Advarsel:

Teend ikke TV'et lige efter udpakning. Vent, indtil TV'et varmes op til
stuetemperatur, for brug.

Du ma aldrig tilslutte eksterne enheder til en enhed, der er taendt. Sluk
ikke kun TV'et, men ogsa de enheder, der tilsluttes! Saet TV-stikket i stik-
kontakten efter tilslutning af eksterne enheder og antenne!

Serg altid for, at der er fri adgang til TV'ets stik pa stromforsyningen.
Apparatet er ikke beregnet til brug pé en arbejdsplads monteret med
skaerme.

Systematisk brug af hovedtelefoner ved hgj lydstyrke kan medfgre
uoprettelige horeskader.

Serg for miljerigtig bortskaffelse af apparatet og alle komponenter inkl.
batterierne. Kontakt i tvivistilfelde venligst din lokale myndighed for
yderligere oplysninger om genbrug.

Under installationen af apparatet ma vi ikke glemme, at mabeloverflader
er behandlet med lak, plast osv., eller de kan vaere polerede. Kemika-
lierne, som findes i disse produkter, kan reagere med TV-monteringen.
Dette kan resultere i smabidder af materiale sidder fast i mgblets
overflade, som er vanskelige at fierne, hvis ikke umulige.

Skaermen pa dit TV er produceret under top kvalitetsbetingelser og er
flere gange blevet kontrolleret i detaljer for defekte pixels. Pa grund af
de teknologiske egenskaber i produktionsprocessen er det ikke muligt
at flerne forekomsten af et lille antal defekte punkter pa skaermen (selv
med sterst mulig omhu i produktionen). Disse defekte pixels betragtes
ikke som fejl med hensyn til garantibetingelserne, hvis omfanget ikke er
storre end graenserne, der er defineret ved DIN norm.



Producenten kan ikke geres ansvarlig, eller veere ansvarlig for
kundeservice-relaterede spergsmal vedrerende tredjeparts indhold eller
tjenesteydelser. Eventuelle spergsmal, kommentarer eller service-relat-
erede forespergsler vedrgrende tredjeparts indhold eller serviceydelser
skal foreleegges direkte til den relevante indholds- eller tjenesteudbyder.
Der er en raekke grunde til, at du kan vare ude af stand til at fa adgang til
indhold eller tjenesteydelser fra enheden uafhaengig af selve enheden,
herunder, men ikke begraenset til, stremsvigt, internetforbindelse, eller
fejl ved konfigurationen af din enhed. Sharp Consumer Electronics Po-
land, dets direktorer, chefer, medarbejdere, agenter, underleveranderer
og associerede selskaber hafter ikke over for dig eller nogen tredjepart
i forbindelse med sadanne fejl eller stramudfald, uanset arsag eller om
det kunne have vaeret undgaet.
Alt tredjepartsindhold eller tjenesteydelser tilgeengelige via denne
enhed er til radighed pé en "som den er og forefindes" og "som til
radighed" -basis og Sharp Consumer Electronics Poland og dets dat-
terselskaber fremszetter ingen garanti eller repraesentation af nogen art
over for dig, hverken udtrykt eller underforstaet, herunder, men uden
begreensning, garantier for salgbarhed, ikke-kraenkelse, egnethed til et
bestemt formal eller nogen garanti for egnethed, tilgaengelighed, ng-
jagtighed, fuldsteendighed, sikkerhed, titel, anvendelighed, manglende
uagtsomhed eller fri for fejl eller kontinuerlig drift eller brug af indhold
eller tjenesteydelser, der er leveret til dig, eller at indholdet eller tjenest-
eydelserne vil opfylde dine krav eller forventninger.
'Sharp Consumer Electronics Poland' er ikke en agent for og patager sig
intet ansvar for handlinger eller udeladelser af tredjeparts indhold eller
tjenesteydere, eller noget andet aspekt af indholdet eller tjenesteydelser
vedrgrende sadanne tredjepartsleveranderer.
Under ingen omsteaendigheder vil 'Sharp Consumer Electronics Poland'
og/eller dets associerede selskaber vaere ansvarlig over for dig eller
nogen tredjepart for nogen direkte, indirekte, sarlige, haendelige,
straffende folgeskader eller andre skader, uanset om teorien om ansvar
er baseret pa kontrakt, skadevoldende handling, uagtsomhed, brud
pé garanti, objektivt ansvar eller pa anden made eller ej, og uanset om
Sharp Consumer Electronics Poland og/eller dets associerede selskaber
er blevet underrettet om muligheden for sadanne skader.
Dette produkt indeholder teknologi, der er omfattet af visse
intellel lle ejend tigheder tilh de Microsoft. Brug eller
distribution af denne teknologi uden for dette produkt er forbudt
uden forngden(ne) licens(er) fra Microsoft.
Indholdsejere anvender Microsoft PlayReady™ adgangsteknologi
til indhold til at beskytte deres immaterielle rettigheder, herunder

I k dhold. Denne enhed anvender PlayReady-
teknolog| til at fa adgang til PlayReady-beskyttet indhold og/eller
WMDRM-beskyttet indhold. Hvis enheden ikke pa p de vis
kan handhaeve restriktionerne for brugen af indholdet, kan indhold-
sejerne kraeve, at Microsoft ophaever enhedens evne til at forbruge
PlayReady-beskyttet indhold. Tilbagekaldelsen pavirker ikke
ubeskyttet indhold eller indhold beskyttet af andre adgangstekno-
logier til indhold. Indhold: ne kraever muligvis, at du opgraderer
PlayReady for at fa adgang til deres indhold. Hvis du afviser en
opgradering, vil du ikke kunne fa adgang til indhold, som kraever
opgraderingen.

kyttet i

Vigtige oplysninger vedrgrende brug af videospil,
computere, billedtekster og andre visninger af faste
billeder.

« Den udvidede brug af fastbillede program materiale kan forarsage et
permanent "skyggebillede " pa LCD-skaermen (dette er undertiden
fejlagtigt benaevnt "burnout af skeermen”). Denne skyggebillede er
herefter permanent synligt pa skeermen i baggrunden. Det er uoprettelig
skade. Du kan undga skader ved at folge nedenstaende instruktioner:

« Reducer lysstyrke/kontrast indstillingen til et minimum visningsniveau.

« Vis ikke det faste billede over en lang periode. Undga visning af:

» Teletekst tid og diagrammer.
» TV/DVD menu, fx. DVD-indhold.

» "Pause” tilstand (hold): Brug ikke denne tilstand i leengere tid, f. eks.
nar du ser en DVD eller en video.
» Sluk apparatet, nar du ikke bruger det.

Batterier

« FORSIGTIG: Risiko for eksplosion, hvis batteriet
udskiftes med en forkert type.
Overhold den korrekte polaritet ved iseetning af
batterier.
Batterier mé ikke udsaettes for hgje temperaturer, og
undlad at placere dem pa steder, hvor temperaturen
kan stige hurtigt, f. eks. i neerheden af dben ild eller
direkte sollys.
Udsaet ikke batterierne for kraftig stralevarme, kast dem ikke ind i ilden,
smide dem ikke ind i ilden, prov ikke at skille dem ad, og forsag ikke at
genoplade ikke-genopladelige batterier. De kan laekke eller eksplodere.
» Brug aldrig forskellige batterier ssmmen eller bland nye og gamle.
» Bortskaf batterierne p& en miljevenlig made.
» De fleste EU-lande regulerer bortskaffelse af batterier ved lov.

FORSIGTIG:

« KLASSE 1 LASER-PRODUKT (gzelder for modeller med indbygget DVD-
afspiller). Dette advarselsskilt er placeret pa enhedens bagpanel.
DENNE ENHED ER ET KLASSE 1 LASER-PRODUKT. DENNE ENHED
ANVENDER EN SYNLIG LASERSTRALE, SOM KAN MEDF@RE FARLIG BE-
STRALING, HVIS DEN RETTES MOD EN GENSTAND ELLER PERSON. SGRG
FOR AT BETJENE AFSPILLEREN KORREKT, SOM ANVIST.

NAR ENHEDEN ER SAT | EN STIKKONTAKT MA DU IKKE KIGGE | ABNIN-
GRNE FOR AT SE INDERSIDEN AF ENHEDEN.

ANVENDELSE AF KONTROLFUNKTIONER ELLER JUSTERINGER ELLER
YDEEVNE UD OVER DEM, DER ER SPECIFICERET HERI KAN RESULTERE |
EKSPONERING FOR FARLIG STRALING.

ABN IKKE DAKSLER OG REPARER IKKE ENHEDEN SELV. SERVICERING SKAL
UDF@RES AF KVALIFICERET PERSONALE.

Bortskaffelse

« Bortskaf ikke dette TV som usorteret husholdningsaffald.
Aflever det til et udpeget indsamlingssted for genbrug af
WEEE. De vil dermed bidrage til at spare pa ressourcerne
og beskytte miljget. Kontakt din forhandler eller lokale
myndigheder for at fa yderligere oplysninger.

Cd

|
CE-erkleering:

« Sharp Consumer Electronics Poland sp. z 0.0. erkleerer herved, at dette
apparat er i overensstemmelse med de veesentlige krav og andre rele-
vante bestemmelser i RED-direktiv 2014/53/EU.

Den fulde ordlyd af EU-overensstemmelseserklzeringen er tilgeengelig
ved at folge linket www.sharpconsumer.com/documents-of-conformity/
Dette udstyr kan anvendes i alle EU-lande.

Wi-Fi maks. sendeeffekt: 100 mW ved 2,412 GHz - 2,472 GHz
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Hvad er inkluderet i kassen

Dette TV indeholder falgende dele:

< IXTV « IxTV-stativ instllationspakke

« 1Ixfjernbetjening 1x Kvikstartsvejledning

«  2x AAA batterier 1 x veegbeslagsseet (4
X M6 x 35 skrue og 4 x

plastikafstandsstykker)*

*- Kun til lig for 50" modell

Montering af stativet

Folg instruktionerne i den tekniske brochure, der er anbragt i posen
med tilbehor.

Vaegmontering af TV

1. Fjern de fire skruer, som sidder i hullerne i veegmonteringen.

2. Veegmonteringen kan nu nemt monteres i monteringshullerne pa
bagsiden af TV'et.

3. Monter veegmonteringsbeslaget pa TV'et som anbefalet af
beslagproducenten.

Ved montering af vaegbeslag til 50" modellen, anbefaler vi, i stedet

for skruerne i TV-veegmonteringshullerne, at bruge leengere skruer og

aftstandsstykker, som ligger i tilbehorspakken. Anbring afstandsstykkerne

iTV-veegmonteringshullerne, som findes pa bagsiden af TV'et, og saet

derefter veegbeslagene fast i dem. Monter beslag og afstandsstykker pa

TV'et med laengere skruer, som vist nedenfor:

1. TV

2. AFSTANDSSTYKKE

3. SKRUE

BEMARK: TV'et og vaegbeslagstypen, der er vist
idiagrammet, er kun til illustration.

Tilslutninger

h el

Se sidste side i denne instrul eksterne

enheder.

g, nar du

Introduktion - indledende opszetning

1. Fjern gummi- eller skumdele til tv-rammen.

2. Ved hjelp af RF-kablet skal du tilslutte TV'et til Tv-antennestikket i
veeggen.

3. Fortilslutning til internettet via en kabelbaseret forbindelse

anvendes et Cat 5/Ethernet-kabel (medfglger ikke) fra TV til din

bredbandsmodem/router.

Indsaet de medfelgende batterier i flernbetjeningen.

Tilslut stremkablet til en stikkontakt.

Fortsaet nu med de naeste trin for at konfigurere TV'et

N o w s

NarTV'et taendes, bllver du budt velkommen af

For [} Huvis det ikke vises pa
ﬁembetjenlngen skal du trykke pa [MENU] og derefter 8-8-8-8 og
menuen vil blive vist. Hvis du gnsker at foretage andringer til nogen
af standardindstillingerne, skal du bruge rulle A/V/</» knapperne.
For at forlade denne menu skal du trykke pa knappen [EXIT].

8. Angiv de gnskede indstillinger pa skeermen:
FORSTEGANGSINSTALLATION

TV-knapper*

Vol+ Lydstyrke op og menu til hgjre

Vol- Lydstyrke ned og menu til venstre

CH+ Program/Kanal op og menu op

CH- Program/Knal ned og menu ned
MENU Viser Menu/OSD
SOURCE Viser menuen for inputkilde
STANDBY Standby Teend/Sluk

*-tilvalg, kun til TV med TV-knapper
TV-styrepind*

Tv-styrepinden findes i nederste venstre hjorne pé& bagsiden af TV'et.
Du kan bruge den i stedet for fiernbetjeningen til at styre de fleste
funktioner pa dit TV.

Mens TV'et er i standby-tilstand:

« et kort tryk pa styrepinden - Teender TV'et

Mens du ser TV:

« H@JRE/VENSTRE - lydstyrke op/lydstyrke ned

« OP/NED - skifter kanal op/ned

« etkort tryk - Viser menuen

« Etlangt tryk - seetter TV'et i stand-by tilstand O

Mens du er i Menuen:

« H@JRE/VENSTRE/OP/NED - navigation af markeren i menuer pa skaermen
« etkort tryk - OK/Be kreeft det valgte punkt

« etlangt tryk - tilbage til den forrige menu

*- til TV med kontrolstav

Vaelg tilstanden Input/Kilde

For at skifte mellem de forskellige |nput/forb|ndelser
a) Brug af knapperne pa fjernbet;j
. Tryk p& [SOURCE/&]] - Klldemenuen bliver vist.
2. Tryk pa [«] eller [»] for at veelge det enskede input.
3. Tryk pa [OK].




b1) Brug af knapperne* pa TV'et:
1. Tryks [SOURCE].
2. Rul op/ned vha.VOL+/VOL- knapperne til den input/kilde, du
onsker.
3. Tryk péa knappen [SOURCE] for at aendre input/kilde til den valgte.
b2) Ved hjeelp af TV-styrepinden*:
. Etkort tryk pa styrepinden for at ga til Menuen.
. Tryk styrepinden ned og flyt markeren til menuen KILDER.
. Et kort tryk pa styrepinden for at abne menuen KILDER.
. Veelg med styrepinden den input/kilde, du har brug for.
. Med et kort tryk pa styrepinden skifter du input/kilde til den, du
valgte.
*- Valgmuligheder

A WwN =

TV-menu-navigation

For at fa adgang til denne menu skal du trykke pa [MENU] knappen pa
flernbetjeningen. For at &bne en menu skal du trykke pé [OK]. Hvis du
onsker at foretage andringer til nogen af standardindstillingerne, skal du
bruge rulle A/V/</» knapperne. For at bekraefte alle indstillinger skal
du trykke pé [OK]. For at forlade denne menu skal du trykke pa knappen
[EXIT].

Elektronisk brugervejledning

For at starte Online Manual skal du trykke pa [MENU] -knappen og
derefter vaelge Indstillinger>Om TV>Hjaelpeoplysninger>Se Online
Manual.

Fjernbetjening

Se i vejledningen pa TV'ets skaerm
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Tarkeita turvallisuusohjeita

HUOMIO

SAHKOISKUN VAARA!

ALA AVAA

Lue turvallisuusohjeet ennen laitteen kayttoa ja

Pida laite etddlla avotulesta
valttadksesi tulipaloa.

~ Vaihtovirta

Tama laite on luokan Il tai kaksoiseristetty sahkolaite. Se on
suunniteltu niin, ettei se vaadi turvaliitdintaad maadoitukseen.

Jos televisiovastaanottimen ruutu on 43" tai suurempi, se on nostettava
ja kannettava véhintaan kahden ihmisen voimin.

TamaTV ei sisadlld mitdan osia, joita kayttdja voisi korjata. Jos laitteessa
esiintyy toimintahdirio, ota yhteytta valmistajaan tai valtuutettuun
huoltoliikkeeseen. Tiettyjen osien koskettaminen laitteen sisdlld saattaa
olla hengenvaarallista. Takuu ei kata valtuuttamattomien kolmansien
osapuolten suorittamista korjauksista aiheutuneita vahinkoja.

Ald irrota laitteen takaosaa.

Tama laite on tarkoitettu video- ja ddnisignaalien vastaanottamista ja
toistoa varten. Kaytté muuhun tarkoitukseen on ehdottomasti kielletty.
Pida televisio etaalld valumista tai roiskeista.

Irrottaaksesi TV:n virtaldhteestd, irrota virtapistoke pistorasiasta.

Jos virtajohto on vaurioitunut, valmistajan, sen huoltoedustajan tai
Sharpin valtuuttaman huoltokeskuksen tai vastaavan patevan henkilon
on vaihdettava se vaaran valttamiseksi.

HD TV:n suositeltu katseluetdisyys on noin viisi kertaa pidempi kuin ruu-
dun korkeuden mitta. Muista valonldhteista tulevat heijastukset voivat
heikentda kuvan laatua.

Varmista, etta televisiossa on riittava tuuletus eiké se ole liian lahella
muita laitteita tai huonekaluja.

Asenna tuote vahintdan 5 cm seindsté riittavan tuuletuksen varmista-
miseksi.

Varmista, etta esim. sanomalehdet, poytdliinat tai verhot eivdt esta
laitteen tuuletusta.

Televisio on suunniteltu kaytettavaksi lauhkeassa ilmastossa.

Televisio on suunniteltu kaytettavaksi yksinomaan lauhkeassa ilmas-
tossa. Kun televisiota kdytetaan ulkona, varmista, ettd se on suojattu
kosteudelta (sade, roiskuva vesi). Al3 altista kosteudelle.

Al laita mitdan esineita tai nesteilld taytettyjd astioita, kuten maljakoita
TV:n pédlle. Ne saattavat kaatua, miké voi vaarantaa sahkoturvallisuutta.
Aseta televisio ainoastaan tasaisille ja vakaille pinnoille. Al aseta mitdan
esineitd, esim. sanomalehti tai peitteitd, jne. television alle tai padlle.
Varmista, etta laite ei ole virtakaapeleiden paalla ja mahdollisesti vahi-
ngoita niitd. Matkapuhelimet ja muut laitteet, kuten WLAN-adapterit,
langattomat valvontakamerat, jne. saattavat aiheuttaa séhkomagneet-
tisia hairioitd eika niita pitdisi sijoittaa laitteiden lahelle.

Al altista televisiota suoralle auringonvalolle tai muun lamménlihteen
lahettyville, koska tdma haittaa laitteen jadhdytysta. Limmonvaraaja on
vaarallinen, ja se voi lyhentaa laitteen kayttoikaa merkittavasti. Pyyda
turvallisuussyistd patevaa henkiloa poistamaan likaa laitteista.

Yritd estaa virtakaapelin tai virtasovittimen vahinkoja. Laite voidaan
kytked toimitukseen kuuluvalla virtakaapelilla tai adapterilla.

Myrskyt ovat vaarallisia kaikille séhkolaitteille. Jos salama iskee verk-
kovirtaan tai antennilankaan, laite saattaa vaurioitua, vaikka se olisi
kytketty pois paalta. Kaikki laitteen kaapelit ja liittimet pitaisi irrottaa
ennen myrskya.

Puhdista laitteen nédytto kostealla ja pehmedlla liinalla. Kaytd aina vain
puhdasta vettd ilman pesuaineita tai liuottimia.

Sijoita televisio lahelle seindd, jottei se kaadu tydnnettaessa.

VAROITUS - Al4 koskaan laita televisiota epavakaalle pinnalle. Televisio
saattaa pudota aiheuttaen vakavan henkilévahingon tai kuoleman.
Monet vahingot, erityisesti lapsille sattuneet, voidaan valttda esimerkiksi:
Kayttamalla television valmistajan suosittelemia kaappeja tai telineita.
Kayttamalla kalusteita, jotka tukevat televisiota turvallisesti.
Varmistamalla, ettei televisio ole aivan sita tukevan kalusteen reunalla.
Vélttamalla television asentamista korkeiden kalusteiden (esim.
kaappien tai kirjahyllyjen) paalle ankkuroimatta sekd kalustetta etta
televisiota sopivaan tukeen.

Valttamalla television asentamista kankaan tai muun materiaalin paalle,
joka on television ja sitd tukevan kalusteen vélissa.

Opettamalla lapsille kalusteiden paalle kiipedmisen vaarat television tai
sen hallintalaitteiden kdyttamiseksi.

Varmistamalla, etteivét lapset kiiped TV:n paalle eivatka roiku siind.

Jos jatat vanhan television kdyttoosi toisessa huoneessa, huomioi nama
edelld mainitut asiat mys sen kédytossa.

Seuraavissa ohjeissa neuvotaan turvallisempi television kiinnitystapa,
seinaan kiinnitys, joka estaa myos laitteen kaatumisen ja sen aiheutta-
mat loukkaantumiset ja vauriot.

Taman tyyppiseen asennukseen tarvitset kiinnityskaapelin

A) Kayta seinakiinnitysreikia sekd ruuveja (ruuvit ovat valmiina
seinakiinnitysrei'issd) ja kiinnita kiinnityskaapeleiden toinen paa
televisioon.

B) Varmista tuotteen kiinnitys seindan kiinnityskaapelilla.

Television ja OSD:n ohjelmisto voi muuttua ilman erillistd ilmoitusta.
Huomautus: Jos séhkostaattinen purkaus tapahtuu, laite saattaa toimia
virheellisesti. Siind tapauksessa sammuta TV ja kdynnistd uudelleen. TV
toimii normaalisti.

TV:n kdyttoolosuhteet:

- lampétila +10 - +35 °C

- kosteus korkeintaan 80 % (25 °C:een lampétilassa)

- ilmakehan paine 86 - 106 kPa (650 - 800 mmHg)

Varoitus:

Ald kdytd TV:td suoraan pakkauksesta ottamisen jélkeen. Odota, kunnes
TV lampida huoneenldmpdiseksi ennen kayttoa.

Ald koskaan liité mitéan ulkoisia laitteita virroitettuun laitteeseen.

Kytke television virran lisaksi myos liitettavat laitteet pois paalta! Kytke
television pistoke seindpistokkeeseen, kun olet liittanyt ulkoiset laitteet
ja antennin!

Varmista, etta television paavirtapistoke on aina kédytettavissa.

Laitetta ei ole tarkoitettu kdytettavaksi tydpaikassa, jossa kdytetaan
nayttoja.

Kuulokkeiden jatkuva kaytt6 suurella d@nenvoimakkuudella saattaa
johtaa pysyvaan kuulovaurioon.

Varmista, ettd tama laite ja sen osat, mukaan lukien paristot, havitetaan
ymparistoystavalliselld tavalla. Jos epardit, pyyda ohjeita kierratykseen
ottamalla yhteytta paikalliseen viranomaiseen.

Kun asennat laitetta, dld unohda, ettd huonekalujen pinnat on késitelty
erilaisilla lakoilla, muoveilla jne. tai ne saattavat olla kiillotettuja. Ndiden
tuotteiden kemikaalit saattavat reagoida television telineen kanssa.
Tama saattaa aiheuttaa materiaalin hiukkasten tarttumisen huonekalu-
jen pintaan ja ndiden poistaminen saattaa olla vaikeaa, ellei mahdotonta.
Televisiosi ndyttd on valmistettu huippuluokan olosuhteissa ja
tarkastettu useita kertoja tarkasti viallisten kuvapisteiden [6ytamiseksi.
Valmistusprosessin teknologian luonteesta johtuen vahdinen maara
ndyton virhekohtia jaa havaitsematta (vaikka tuotannossa noudatettaisi-
in maksimaalista huolellisuutta). Naita virheellisia kuvapisteita ei tulkita
takuuehtojen mukaan virheiksi, jos niiden laajuus ei ylita DIN-standardin
raja-arvoja.




« Valmistajaa ei voi pitad vastuussa eikd velvollisena asiakaspalve-
luongelmissa, jotka liittyvat kolmannen osapuolen sisaltoon tai
palveluihin. Kaikki kolmannen osapuolen siséltoon tai palveluun liittyvat
kysymykset, kommentit ja palveluun liittyvét kyselyt tulee ohjata
kyseisen sisdllon tai palvelun tarjoajalle.

Sisallon tai palvelun kayttosi laitteelta kdsin saattaa estya erilaisista
laitteesta riijppumattomista syistd, mukaan lukien rajoituksetta sahkokat-
kokset, Internet-yhteys tai laitteen virheellinen konfigurointi. Sharp
Consumer Electronics Poland, sen johtajat, toimihenkil6t, tyontekijat,
edustajat, urakoitsijat tai osakkuusyhtiot eivét ole velvollisia sinulle tai
kenellekdan kolmannelle osapuolelle téllaisissa hairidtapauksissa tai hu-
oltokatkoksissa riippumatta niiden syista tai siité, olisiko ne voitu valttaa.
Kaikki tdman laitteen kautta saatavana oleva sisalto tai palvelut tarjotaan
"sellaisinaan" ja saatavuuden perusteella, eika Sharp Consumer Electron-
ics Poland tai sen osakkuusyhtiét anna sinulle minkdanlaisia takuita tai
vakuuksia riippumatta siitd, ovatko ne nimenomaisia tai konkludent-
tisia, mukaan lukien rajoituksetta kaikki takuut kauppakelpoisuudesta,
loukkaamattomuudesta tai sopivuudesta tiettyyn tarkoitukseen. Et
my6skaan saa mitaan takuita, jotka liittyvat sopivuuteen, saatavuuteen,
virheettomyyteen, taydellisyyteen, turvallisuuteen, omistusoikeuteen,
kaytettavyyteen, huolellisuuteen tai sinulle tarjotun sisallon tai palve-
luiden virheettomaan tai keskeytyksettomaan kayttoon tai siihen, etta
sisalto tai palvelut vastaavat vaatimuksiasi tai odotuksiasi.

Sharp Consumer Electronics Poland ei ole kolmansien osapuolien
edustaja eika se hyvaksy vastuuta kolmannen osapuolen sisallon tai
palveluiden tarjoajien toimista tai puutteista eikd mistaan tallaisiin
kolmannen osapuolen tarjoajiin liittyvista sisalldista tai palveluista.
Sharp Consumer Electronics Poland tai sen osakkuusyhtiot eivat ole
missdan tapauksessa vastuussa sinulle tai kenellekdan kolmannelle
osapuolelle mistdan suorista, epdsuorista, erityisistd, satunnaisista,
rangaistusluonteisista, seuraamuksellisista tai muista vahingoista riippu-
matta siitd, perustuuko vastuuteoria sopimukseen, oikeudenloukkauk-
seen, huolimattomuuteen, takuurikkomukseen, ankaraan vastuuseen

tai muuhun, ja riippumatta siitd, onko Sharp Consumer Electronics
Polandille ja/tai sen osakkuusyhtidille iimoitettu tallaisten vahinkojen
mahdollisuudesta
Tama tuote sisaltaa teknologiaa, joka on tiettyjen Microsoftin
immateriaalioikeuksien alaista. Taman teknologian kéytté tai
jakelu tamén tuotteen ulkopuolelle on kielletty ilman Microsoftin
asianmukaisia lisensseja.

Sisallon omistajat kayttavat Microsoft PlayReady™ -siséllonsaata-

lukien tekijanoikeuksilla suojattu sisédlto. Tama laite hyodyntaa
PlayReady-teknologiaa PlayRead jatun ja/tai WMDRM-

j sisallon Jos laite ei pysty asianmukaisesti
valvomaan sisallon kdyton rajoitteita, sisallon omistajat voivat vaa-
tia Microsoftia kumoamaan laitteen kyvyn kayttaa PlayReady-suo-
jattua sisdltoa. Kumoamisen ei pitdisi vaikuttaa suojaamattomaan
sisall iden sis: knologioid j
materiaaliin. Sisallon omistajat voivat vaatia sinua paivittamaan
PlayReadyn voidaksesi kdyttaa heidan sisaltéaan. Jos hylkaat paivi-
tyksen, et voi kdyttaa sisaltoa, joka vaatii paivityksen.

Videopeleihin, tietokone
muihin pysdhtyneisiin kuv
tietoja.
Pitkaaikainen pysahtyneen kuvan kaytto saattaa aiheuttaa pysyvan
"varjokuvan" LCD-ndytélle (tdhén viitataan joskus virheellisesti "ndyton
polttamisena"). Tama varjokuva on taman jalkeen pysyvasti nékyvissa
ndyton taustalla. Se on pysyva vaurio. Voit valttad tdman vaurion noudat-
tamalla alla olevia ohjeita:
Véhenné kirkkaus/kontrasti-asetusta minimitasolle.
Ala nayta pysdhtynyttd kuvaa pitkaan. Vilta seuraavien nayttamista:

» Tekstitelevision aika ja taulukot,

» TV:n/DVD:n valikko, esim. DVD-levyn sisalto,

» Taukotila (pito): Ald kdyta tata tilaa pitkdan esim. katsellessasi DVD-

levya tai videota.
» Kytke laite pois paaltd, kun et kayta sita.

, kuvateksteihin ja
iittyvia tarkeita

Paristot

HUOMIO: Jos akku vaihdetaan vaarantyyppiseen,
on olemassa réjahdysvaara.
Aseta paristot oikein pdin.
Al3 altista paristoja korkeille limpétiloille, dlaka
aseta niitd paikkoihin, joissa lampétila saattaa
nousta nopeasti, esim. ldhelle avotulta tai suoraan
auringonvaloon. cd
Al3 altista paristoja kohtuuttomalle lampdsiteilylle,
ala heita niita avotuleen, ala pura niitd, alaka yrita
ladata paristoja, joita ei ole tarkoitettu ladattavaksi uudelleen. Ne voivat
vuotaa tai rdj
» Ala koskaan kyti erilaisia paristoja yhdess tai sekoita uusia ja
vanhoja keskenaan.
» Havitd paristot ymparistoystavalliselld tavalla.
» Suurin osa EU-maista saantelee paristojen havitysta lailla.

HUOMIO:

« LUOKAN 1 LASERTUOTE (Koskee malleja, joissa on sisdé@nrakennettu
DVD-soitin). Tama varoitusmerkki sijaitsee laitteen takapaneelissa.
TAMA LAITE ON LUOKAN 1 LASERTUOTE. TAMA LAITE KAYTTAA NAKY-
VAA LASERSADETTA, JOKA VOI AIHEUTTAA VAARALLISTA ALTISTUMISTA
SATEILYLLE KOHTI SUUNNATTAESSA. VARMISTA, ETTA KAYTAT SOITINTA
OIKEIN OHJEIDEN MUKAAN.

KUN TAMA LAITE ON KYTKETTY PISTORASIAAN, ALA ASETA SILMIASI
AUKKOJEN LAHELLE KATSOAKSESI LAITTEEN SISAAN.

MUIDEN KUIN TASSA MAARITETTYJEN SAADINTEN TAI SAATOJEN
KAYTTO TAI TOIMENPITEIDEN SUORITTAMINEN SAATTAA JOHTAA VAAR-
ALLISELLE SATEILYLLE ALTISTUMISEEN.

ALA AVAA KUORIA, ALAKA KORJAA ITSE. ANNA PATEVAN HENKILOSTON
HUOLTAA LAITE.

Havitys

« Tatd tuotetta ei saa havittaa lajittelemattomissa yhdys-
kuntajatteissd. Palauta se maarattyyn palautuspisteeseen
sahko- ja elektroniikkalaiteromun kierrattamiseksi. Nain
autat sdastamaan resursseja ja suojelemaan ympa
Pyyda lisétietoja ottamalla yhteytta jalleenmyyjadsi tai
paikallisiin viranomaisiin.

CE-lausunto

« Sharp Consumer Electronics Poland sp. z 0.0. ilmoittaa, ettd tama laite
vastaa radio- ja telepéatelaitteista annetun 2014/53/EY-direktiivin
olennaisia vaatimuksia ja muita asiaan liittyvia ehtoja.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen koko teksti on saatavilla
seuraavasta linkista: www.sharpconsumer.com/documents-of-
conformity/

Tata laitetta saa kayttda kaikissa EU-maissa.

Wi-Fi:n maks. lahetinteho: 100 mW, 2,412 GHz - 2,472 GHz
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Pakkauksen sisalto

Televisio toimitetaan seuraavien osien kanssa:

< IXTV « 1xTV-telineen asennuspakkaus

« 1xKaukosaadin 1x Pika-aloitusopas

Aloittaminen - ensimmadinen asennus

1. Jos TV-runkoon on kiinnitetty kumi- tai vaahtomuoviosia, poista ne.
2. Liita TV RF-kaapelilla antennipistorasiaan.

w

Voi muodostaa langallisen Internet-yhteyden liittamalla Cat
5- tai Ethernet -kaapelin (hankittava erikseen) televisiosta
laajakaistamodeemiin tai reitittimeen.

«  2x AAA-paristoa 1x seindasennussarja
(4x M6x35 -ruuvi ja 4x

muovialuslevy)*

*- Saatavilla vain 50" malleille

Jalustan kiinnittaminen

N olevan Tek kadyttoohjeen ohjeita.

lisdvar

P

s e

TV:n kiinnittdminen seindan

1. Poista seinakiinnitysrei‘issé olevat nelja ruuvia.

2. Seinateline voidaan nyt kiinnittad helposti TV:n takana oleviin
kiinnitysreikiin.

3. Asenna seinakiinnitysteline televisioon telineen valmistajan ohjeiden
mukaisesti.

Kiinnitettaessa seindasennuskannakkeita 50" malliin suosittelemme

kayttamaan lisatarvikepakkauksen pidempia ruuveja ja aluslevyja TV:n

seindasennusaukkojen siséltamien ruuvien sijaan. Aseta aluslevyt TV:n

seinaasennusaukkoihin, jotka sijaitsevat TV:n takana ja aseta sitten

seinakannakkeet niihin. Kiinnitd kannakkeet ja aluslevyt TV:hen pidemmilla

ruuveilla seuraavasti:

1. TV

2. ALUSLEVY

3. RUULVI

HUOMAA: Kaaviossa esitetyt TV ja seindkannaketyyppi
ovat vain havainnollistamistarkoituksiin.

Kytkeminen

Loydat kytkemisohjeet tamén Kayttoohj Itd sivulta.

Aseta toimitukseen kuuluvat paristot kaukosaatimeen.
Liitd virtajohto pistorasiaan.
Jatka nyt seuraaviin vaiheisiin tehdéksesi TV:n kdyttomaaritykset.

N o w s

TV:n péalle kytkemisen jélkeen sinut toivotetaan tervetulleeksi
Ensiasennus -valikkoon. Jos tama naytto ei tule esiin, saat sen esiin
painamalla kaukosaatimen [MENU]-painiketta ja sitten 8-8-8-8. Voit
halutessasi muuttaa oletusasetuksia vierityspainikkeilla A/ V/</».
Voit halutessasi poistua tésta valikosta painamalla [EXIT] (poistu)
-painiketta.

8. Madrita halutut asennukset ENSIASENNUS-naytolla.

TV-painikkeet*

Vol+ Asnenvoimakkuus yl&s ja valikko oikealle

Vol- Ainenvoimakkuus alas ja valikko vasemmalle

CH+ Ohjelma/kanava yl6spéin ja valikko yl6spéin

CH- Ohjelma/kanava alaspéin ja valikko alaspéin
MENU (VALIKKO) Néyttaa valikon tai OSD:n
SOURCE (LAHDE) Néytté4 tuloldhteen valikon
STANDBY (VALMIUSTILA) Valmiustilassa virta Paalla/Pois paalta

*- koskee ndppdimilld varustettua TV:td

TV:n Hallintasauva*

TV:n hallintasauva sijaitsee television takaosan vasemmassa alakulmassa.
Voit kdyttaa sita kaukosaatimen sijaan hallitaksesi useimpia toimintoja
televisiossasi.

Kun TV on valmiustilassa:

« Hallintasauvan lyhyt painallus - Virta paalle

Televisiota katsellessa:

« OIKEA/VASEN - dénenvoimakkuus +/-

« YLOS/ALAS - kanavan vaihto +/-

« lyhyt painallus — Avaa valikon

« pitkd painallus - Valmiustila O

Valikossa:

« OIKEA/VASEN/YLOS/ALAS - osoittimen siirto ndyttévalikoissa

« lyhyt painallus — OK/Vah vista valittu kohde

« pitkd painallus - Palaa edelliseen valikkoon

*- koskee TV:td jossa on ohjaintikku

Syoton tai lahteen tilan valinta

Vaihto erilaisten sy6ttojen ja liitdnt6jen kanssa.
Paina l aatimen painikkei
1. Paina [SOURCE/&J])(LAHDE/) - Nakyviin tulee |ihdevalikko.
2. Valitse tarvitsemasi syotto painamalla joko [ <] tai [»].
3. Valitse [OK].
b1) Paina television painikkeita*:
1. Paina [SOURCE](LAHDE).
2. Vieritd VOL+/VOL- - painikkeilla tarvitsemasi sy6tto tai lahde.




3. Voit vaihtaa tulon tai lahteen haluamaksesi painamalla [SOURCE].
b2) TV:n hallintasauvan* kdytto:

1. Paina hallintasauvaa lyhyesti mennaksesi valikkoon.

2. Paina hallintasauvaa alas, ja siirré osoitin LAHTEET-valikkoon.
. Paina hallintasauvaa lyhyesti mennaksesi LAHTEET-valikkoon.
. Valitse hallintasauvalla haluamasi tulo/lahde.
. Lyhyt hallintasauvan painallus vaihtaa valittuun tuloon/ldhteeseen.
*-valinnainen

woA W

TV-valikossa siirtyminen

Voit kdyttaa tatd valikkoa painamalla kaukosaatimen [MENU](VALIKKO)-
painiketta. Voit sy6ttda valikon painamalla [OK]. Voit halutessasi muuttaa
oletusasetuksia vierityspainikkeilla (A/ V¥ /<4/p).Voit vahvistaa asetukset
painamalla [OK]-painiketta. Voit halutessasi poistua tasta valikosta
painamalla [EXIT] (poistu) -painiketta.

Sahkoinen kdyttoohje

Lataa kédyttoopas verkosta pai lla [MENU]-painiketta ja valitse
sitten Asetukset>Tietoa TV:sta>Tukitiedot>Katso kdyttoopasta
verkossa.

Kaukosaadin

Katso TV:n kdyttoopas ruudulla



49

Svarbus saugos nurodymai

ATSARGIAI

ELEKTROS SMUGIO PAVOJUS

NEATIDARYTI

Pries naudodami prietaisa, perskaitykite Siuos
saugos nurodymus ir atkreipkite démesj j jspéjimus:

Kad nesukeltuméte gaisro,
zvakes ar kitus atviros
liepsnos saltinius laikykite
atokiai nuo Sio gaminio.

~  Kintamoji srové

=]

Sijranga yra Il klasés arba dvigubo izoliavimo elektrinis jrenginys.
Jis suprojektuotas taip, kad jam nereikalingas apsauginis
jZeminimo jungimas.

43 col. ekrano strizainés ar didesnius televizorius turi kelti ir nesti bent
jau du asmenys.

Siame televizoriuje néra tokiy daliy, kurias galéty remontuoti pats
naudotojas. Pastebéje gedima, susiekite su gamintoju arba jgaliotu
techninés priezitros centru. Gali bati pavojinga gyvybei liesti kai kurias
televizoriaus vidines dalis. Gaminiui suteikiama garantija netaikoma ty
gedimy atveju, kai remontg atliko nejgalioti tretieji asmenys.
Neardykite galinés prietaiso dalies.

Sis prietaisas skirtas priimti ir atkurti vaizdo ir garso signalus. Grieztai
draudziama jj naudoti kitokia paskirtimi.

Saugokite televizoriy nuo lasanciy skysciy ar aptaskymo.

Norédami isjungti televizoriy i$ maitinimo tinklo, istraukite kistuka i$
maitinimo lizdo.

Norint iSvengti pavojaus, pazeistg prietaiso maitinimo laidg turi pakeisti
gamintojas, techninés priezitros centro darbuotojas arba kvalifikuotas
specialistas.

Sitlomas atstumas HD televizijai ziaréti yra apytiksliai penkis kartus
didesnis nei ekrano aukstis. Ant ekrano susidarantys atspindziai nuo kity
3viesos 3altiniy gali pabloginti vaizdo kokybe.

Pasirtpinkite, kad televizorius buty gerai védinamas ir nebaty statomas
arti kity buitiniy prietaisy ar baldy.

Tarp prietaiso ir sienos palikite maziausiai 5 cm tarpa ventiliacijai.
Pasirapinkite, kad ventiliacijos angy neuzdengty tokie daiktai kaip
laikras¢iai, staltiesés, uzuolaidos ir pan.

Televizorius skirtas naudoti vidutinio klimato salygomis.

Televizorius skirtas naudoti tik sausoje vietoje. Naudodami televizoriy
lauke, pasirapinkite jo apsauga nuo drégmes (lietaus, teskancio van-
dens). Saugokite nuo drégmes.

Nedékite ant televizoriaus jokiy daikty, indy su skysciais, pavyzdziui,
vazy ir pan. Tokie indai gali netycia nuvirsti. Dél to atsirasty elektros kelia-
mas pavojus. Televizoriy statykite tik ant lygaus ir stabilaus pagrindo. Ant
televizoriaus ar po juo nedékite laikras¢iy, apkloty ir pan.

Isitikinkite, ar prietaisas nepastatytas ant maitinimo laidy, kadangi jie
gali bati pazeisti. Mobilieji telefonai ir kiti prietaisai, pavyzdziui, WLAN
siejikliai, belaidzio signalo vaizdo stebéjimo kameros ir kt. gali kelti
elektromagnetinius trikdzius. Nedékite jy arti televizoriaus.

Prietaiso nestatykite salia Sildytuvy ar vietose, kur $viecia tiesioginiai
saulés spinduliai. Jie neigiamai veikia prietaiso ausinima. Prietaisui
pavojingas perkaitimas, ir dél to gali smarkiai sumazeéti jo tarnavimo
laikas. Siekiant uztikrinti sauguma, nesvarumus i$ prietaiso turi iSvalyti
kvalifikuotas specialistas.

Stenkités nepazeisti maitinimo laido ar maitinimo tinklo adapterio.
Prietaisg jungti j elektros tinklg galima tik su komplekte esanciu laidu /
adapteriu.

Audros pavojingos visiems elektriniams prietaisams. Jei zaibas trenkia j
maitinimo tinklg ar anteng, jis gali pazeisti prietaisa net jei jis tuo metu
iSjungtas. Prie$ audrg patartina iStraukti laidus ir antenos jungtis i$
prietaiso.

Prietaiso ekranui valyti naudokite tik drégna, minksta $luoste. Naudokite
tik Svary vandeni. Jokiu badu nenaudokite plovikliy, o juo labiau -
tirpikliy.

Televizoriy statykite greta sienos, kad pastumtas jis nenuvirsty.
ISPEJIMAS: jokiu budu nestatykite televizoriaus ant nestabilaus pagrindo.
Televizorius gali nukristi ir rimtai suzaloti ar uzmusti. Daugumos
suzeidimy, ypac vaikams, galima iSvengti, imantis tokiy atsargumo
priemoniy:

Televizoriy statykite tik ant tokiy spinteliy ar stovy, kuriuos rekomen-
duoja televizoriaus gamintojas.

Televizoriy statykite tik ant tokiy baldy, kurie saugiai jj atlaikyty.
Pasirtpinkite, kad televizorius neissikisty uz baldy, ant kuriy jis statomas,
krasto.

Nestatykite televizoriaus ant auksty baldy (pavyzdziui, spinty ar knygy
lentynu), nepritvirtine ty baldy ir paties televizoriaus prie tinkamo
pagrindo.

Nestatykite televizoriaus ant staltiesés ar kitokiy medziagy, kurios
isiterpty tarp televizoriaus stovo ir baldy.

Paaiskinkite vaikams apie pavojus, kurie gresia lipant ant baldy, norint
pasiekti televizoriy ar jo valdiklius.

Pasirapinkite, kad vaikai nelipty ir nesikabinty ant televizoriaus.

Jei pasiliekate turimg televizoriy ir jj pernesate j kitg vieta, vadovaukités
tais paciais nurodymais.

Toliau pateikiami nurodymai uztikrina saugesnj televizoriaus pastatymo
bada, kai jis tvirtinamas prie sienos. Taip sumazinama tikimybé, kad jis
nuvirs j priekj ir kg nors suzeis ar kad patirsite nuostoliy.

Montuojant $iuo badu, reikalingas tvirtinimo lynas.

A) Viena lyno (-y), skirto (-y) montavimui prie sienos, gala varztais (varztai
bana prie sienos tvirtinamo rémo komplekte) pritvirtinkite vienoje
(abiejose) skyléje (-se) televizoriaus virsuje.

B) Kita tvirtinimo lyno (-y) gala pritvirtinkite prie rémo, kuris sumontuo-
tas ant sienos.

Televizoriaus programiné jranga ar informacijos rodymo ekrane (OSD)
iSdéstymas gali bati pakeisti be jspéjimo.

Pastaba: Elektros islydzio atveju gali bati rodomos neteisingos jrenginio
funkcijos. Tokioje situacijoje uztenka ijungti ir vél jjungti televizoriy.
Televizorius vél veiks tinkamai.

Televizoriaus eksploatavimo salygos:

- temperatara nuo +10 iki +35 °C

- drégmeé ne didesné nei 80 % (esant 25 °C temperatarai)

- atmosferos slégis nuo 86 iki 106 kPa (nuo 650 iki 800 mmHg)

Ispéjimas:

Nenaudokite tik iSpakuoto televizoriaus. Pries naudodami, palaukite, kol
televizorius susils iki kambario temperatdros.

negalima jungti jokiy isoriniy prietaisy, kol $is prietaisas yra jjungtas.
15junkite ne tik televizoriy, bet ir pacius prietaisus, kuriuos norite prijun-
gtil Televizoriaus maitinimo laida junkite j elektros tinklg tik po to, kai
prijungiate iSorinius prietaisus ar antena!

Batinai uztikrinkite, kad televizoriaus maitinimo laido $akuté baty
lengvai pasiekiama.

Prietaisas neskirtas naudoti darbo aplinkoje, kurioje veikia daug
monitoriy.

Daznai klausantis dideliu garsumu per ausines, galima negrjztamai
pakenkti klausai.

Uztikrinkite, kad Sis prietaisas ir bet kurios jo dalys, taip pat ir maitinimo
elementai, baty utilizuojami aplinkai nekenksmingu badu. Suabejoje
susisiekite su vietos valdzios jstaiga dél informacijos apie perdirbima.
Rinkdami vieta, kur pastatyti televizoriy, turékite omenyje, kad baldy
pavirsiai bana apdoroti jvairiais lakais, plastikais ir pan., jie gali bati poli-
ruoti. Tokiais atvejais pavirsiuose gali bati cheminiy medziagy, galin¢iy
sureaguoti su televizoriaus stovu. Dél to prie baldy pavirsiaus gali prilipti
medziagos likuciy, kuriuos sunku arba net nejmanoma nuvalyti.



Jasy televizoriaus ekranas gaminamas auksciausios kokybés salygomis
ir buvo kelis kartus nuodugniai tikrinamas, ar néra neaktyviy tasky.
Atsizvelgiant j technologines gamybos proceso ypatybes, nejmanoma
uztikrinti, kad ekrane neatsirasty né vieno neaktyvaus tasko (net dedant
maksimalias kokybés tikrinimo pastangas gamyboje). Sie neaktyvis
taskai nelaikomi gedimu garantinése salygose, jei jy kiekis nevirsija DIN
standartais apibrézty normy.

Gamintojas negali bati laikomas atsakingu uz klienty aptarnavimo
problemas, susijusias su treciosios salies turiniu arba paslaugomis. Bet
kokius klausimus, komentarus ar uzklausas dél paslaugy, susijusias su
treciosios alies turiniu ar paslauga, reikia tiesiogiai pateikti turinio ar
paslaugos teikéjui.

Yra daugybé priezasciy, dél kuriy jrenginyje galite nepasiekti turinio ar
paslaugy, nesusijusiy su paciu jrenginiu, jskaitant, taciau neap-
siribojant, maitinimo triktj, interneto rysj arba netinkama jrenginio
sukonfigiravima. Sharp Consumer Electronics Poland, jos direktoriai,
pareigunai, darbuotojai, agentai, rangovai ir dukterinés jmonés neatsako
jums ar jokiai treciajai 3aliai uz tokias triktis arba techninés prieziaros
trikumus, nepaisant to, ar priezasties buvo galima isvengti.

Visas treciosios Salies turinys arba paslaugos, pasiekiami Siame
irenginyje, pateikiami tokie, kokie yra.,Sharp Consumer Electronics
Poland" ir jos dukterinés jmonés neteikia jums jokios tiesioginés ar
numanomos garantijos arba pareiskimo, jskaitant, taciau neapsiribojant,
bet kokias perkamumo, nepazeidziamumo, tinkamumo konkreciam
tikslui garantijas arba bet kokias tinkamumo, prieinamumo, tikslumo,
i$samumo, saugumo, nuosavybés, naudingumo, neaplaidumo, klaidy
nebuvimo, nepertraukiamo veikimo, jums pateikto turinio ar suteikty
paslaugy naudojimo garantijy, taip pat garantijy, kad turinys arba
paslaugos atitinka jusy reikalavimus arba ltkescius.

»Sharp Consumer Electronics Poland” néra agenté ir neprisiima jokios
atsakomybés uz treciosios 3alies turinio arba paslaugy teikéjy veiksmus
ar praleidimus arba uz tokiy treciyjy saliy teikéjy turinj ar paslaugas.
»Sharp Consumer Electronics Poland” ir (arba) jos dukterinés jmonés
néra atsakingos jums ar jokiai treciajai saliai uz jokius tiesioginius, netie-
sioginius, specialius, atsitiktinius, baudziamuosius, i$plaukiancius ar kitus
pazeidimus, nepaisant to, ar atsakomybé pagrjsta sutartimi, civilinés
teisés pazeidimu, aplaidumu, garantijos pazeidimu, griezta atsakomybe
ir ar,,Sharp Consumer Electronics Poland” ir (arba) jos dukterinés jmonés
buvo informuotos apie tokiy pazeidimy galimybe.

« Siame gaminyj d technologija, kuriai tail tam
tikros,,Microsoft” intelektinés nuosavybés teisés. Sios technolo-
gijos doji ar pl ne su $iuo be tink

»Microsoft” licencijos yra draudziami.
Turinio savininkai naudoja,Microsoft PlayReady™" turinio prieigos
technologija apsaugoti savo intelektine nuosavybeg, jskaitant ir
autoriy teisiy saugoma turinj. Siame jrenginyje naudojama ,Play-
Ready” technologija, norint doti,PlayReady” ir (arba) WMDRM
3 turinj. Jei jr ink i doja apribojimy turi-
nio p dojimui, turinio i gali reikalauti, kad ,,Microsoft”
atsaukty galimybe jrenginyje naudoti, PlayReady” apsaugota
turinj. Sis atSaukimas neturéty paveikti nesaugomo turinio arba
turinio, saugomo kitomis turinio prieigos technologijomis. Turinio
savininkai gali reikalauti, kad jsigytuméte pazangesne,Play-
Ready” versija, kad galétuméte naudoti jy turinj. Jei nejsigysite
pazangesnés versijos, i turinio, kuriam reikalinga
pazangesné versija.

Svarbi informacija, susijusi su prietaiso naudojimu
vaizdo zaidimams, su kompiuteriais, teksto ir kitokio
nejudancio vaizdo rodymu.

« llgai naudojant medziaga su nejudanciu vaizdu, skystyjy kristaly (LCD)
ekrane gali atsirasti nuolatiniai,3eséliai” (kartais $i problema neteisingai
pavadinama ekrano perdegimu®). Tokiu atveju $is Sesélis fone visa laikg
matomas ekrane. Tai — negrjztamas pazeidimas. Tokio pazeidimo galima
isvengti, laikantis tolesniy nurodymy:

« Nustatykite maziausia Sviesumo / kontrasto reiksme.

« Nerodykite nejudancio vaizdo ilgg laika. Venkite rodyti $iuos vaizdus:

» Teleteksto, laikrodzio ir lenteliy,
» TV/DVD meniu, pvz. DVD turinio,

» Pauzés (vaizdo sustabdymo) rezimu: stenkités nenaudoti Sios funkci-
jos ilgai, pavyzdziui, ziarint filma.
» I$junkite prietaisa, kai jo nenaudojate.

Maitinimo elementai
« ATSARGIAL: Jei [dedamas netinkamo tipo maitinimo elementas, kyla
sprogimo rizika.
|dédami maitinimo elementus, atkreipkite démes;j
ijy polius.
Nelaikykite maitinimo elementy aukstoje
temperataroje ir nedékite tokiose vietose, kur
temperatara gali staigiai pakilti, pvz. prie Zidinio ar
pries tiesioginius saulés spindulius.
Nelaikykite maitinimo elementy prie 3ildyma Cd
spinduliuojandiy saltiniy, nemeskite j ugnj,
neardykite ir nebandykite jkrauti vienkartinio
jkrovimo elementy. Jie gali prakiurti arba sprogti.
» Nenaudokite skirtingy maitinimo elementy kartu ir naujy su senais.
» Maitinimo elementus iSmeskite taip, kad neterstuméte aplinkos.
» Daugelyje ES 3aliy maitinimo elementy utilizavima reglamentuoja
jstatymai.

ATSARGIAI:

« 1 KLASES LAZER] NAUDOJANTIS PRODUKTAS (modeliams su integruotu
DVD leistuvu). Etiketé su $iuo jspéjimu klijuojama prie galinés jrenginio
sienelés.

SIS JRENGINYS YRA 1 KLASES LAZER] NAUDOJANTIS PRODUKTAS. SIS
IRENGINYS NAUDOJA MATOMA LAZERIO SPINDUL]|, KURIS, ATSUKTAS
TIESIOGIAI, GALI SUKELTI PAVOJINGA SPINDULIAVIMA. LEISTUVA BUTINAI
NAUDOKITE PAGAL INSTRUKCUJA.

JJUNGUS |RENGIN] | ELEKTROS TINKLA, NESISTENKITE ZIURETI | TAI, KAS
JOVIDUJE.

VALDIKLIY, NUSTATYMU IR FUNKCIJY NAUDOJIMAS NE PAGAL CIA
PATEIKIAMUS NURODYMUS GALI SUKELTI PAVOJINGA SPINDULIAVIMA.
NENUIMKITE DANGTELIY IR NEREMONTUOKITE |JRENGINIO PATYS.
|RENGINIO TECHNINE PRIEZIURA PATIKEKITE KVALIFIKUOTIEMS DAR-
BUOTOJAMS.

Utilizavimas

Neismeskite Sio televizoriaus su nersiuotomis buitinémis
atliekomis. Nugabenkite jj j specialy elektrinés ir
elektroninés jrangos surinkimo taska perdirbimui. Taip
prisidésite prie zaliavy istekliy tausojimo ir aplinkos
saugojimo. Daugiau informacijos gali suteikti pardavéjas
arba vietos valdZios jstaigos.

CE pareiskimas:

,Sharp Consumer Electronics Poland sp. z. 0. 0" pareiskia, kad $i jrenginys
atitinka batinus reikalavimus ir kitas svarbias radijo ir telekomunikacijy
jirangos direktyvos 2014/53/ES nuostatas.

Visas ES atitikties deklaracijos tekstas prieinamas per $ig nuoroda: www.
sharpconsumer.com/documents-of-conformity/

S$j gaminj galima naudoti visose ES alyse.

L,Wi-Fi” didziausia siystuvo galia: 100 mW esant 2,412 GHz - 2,472 GHz
dazniy diapazonams
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Kas yra dézéj

Sio televizoriaus komplekte yra Sios dalys:

1 x televizoriaus stovo
montavimo reikmeny paketas

« 1xtelevizorius .

« 1 xnuotolinio valdymo punktas « 1 xTrumpasis pradzios vadovas

1 montavimo ant sienos
rinkinys (4 M6x35 varztai ir 4
plastikiniai tarpikliai)*

«  2xAAAtipo maitinimo .
elementai

*- Tik su 50" modeliais

Stovo montavimas

Vadovaukités instrukcijomis,

kuris yra priedy maiselyje.

Televizoriaus montavimas prie sienos

1. ISsukite keturis varztus, pateikiamus montavimo prie sienos laikiklio
angose.

2. Montavimo prie sienos laikiklj dabar galima lengvai pritvirtinti prie
montavimo angy galinéje televizoriaus dalyje.

3. Sumontuokite montavimo prie sienos laikiklj prie televizoriaus kaip
rekomenduoja laikiklio gamintojas.

Naudojant montavimo prie sienos laikiklius su 50" modeliu, vietoje

televizoriaus montavimo prie sienos skylése esanciy varzty rekomen-

duojame naudoti ilgesnius varztus ir tarpiklius, esancius priedy pakelyje.

Istatykite tarpiklius j televizoriaus montavimo prie sienos skyles, esancias

televizoriaus nugarinéje puséje, o tada ant jy uzdékite laikiklius. Laikiklius

ir tarpiklius pritvirtinkite prie televizoriaus ilgesniais varztais, kaip parodyta

toliau:

1. TELEVIZORIUS

2. TARPIKLIS

3. VARZTAS

PASTABA: Paveikslélyje pavaizduotas televizorius ir montavimo
prie sienos laikikliai yra skirti tik iliustravimui.

Jungtys

Kaip prijungti iSorinius jrenginius, zr. paskutinj $ios naudojimo
instrukcijos puslapj.

Pradzia - paruosimas naudoti

1. Jei prie televizoriaus rémo pritvirtintos guminés ar putplascio dalys,
jas nuimkite.

2. RF kabeliu prijunkite televizoriy prie prie televizijos antenos sieninio
lizdo.

3. Norédami prijungti interneta laidiniu rysiu, sujunkite televizoriy
ir placiajuostj modema / marsrutizatoriy ,Cat 5" / eterneto laidu
(nepateikiamas).

4. | nuotolinio valdymo pulta jdékite komplekte esancius maitinimo
elementus.

5. Jjunkite maitinimo laidg j maitinimo lizda.

6. Dabar galite eiti prie kity televizoriaus konfigaravimo zingsniy.

7. Jjunge televizoriy busite pasveikinti meniu First Time Installation
(Pirmasis diegimas). Jei jis nerodomas automatiskai, spauskite
nuotolinio valdymo pulto [MENU] (liet. meniu) mygtuka, po to
8-8-8-8, ir atsiras $is meniu langas. Norédami pakeisti kuriuos
nors numatytuosius nustatymus, naudokite slinkimo mygtukus
A/V/<4/» . Norédami uzdaryti 3 langa, bet kuriuo metu spauskite
[EXIT] (liet. iSeiti) mygtuka.

8. Atlikite norimus nustatymus FIRST TIME INSTALLATION lange.

Televizoriaus mygtukai*

Vol+ Garsumo didinimas ir meniu slinkimas j desine

Vol- Garsumo mazinimas ir meniu slinkimas j kaire

CH+ Programos (kanalo) perjungimas j priekj ir meniu slinkimas
jvirsy

CH- Programos (kanalo) perjungimas atgal ir meniu slinkimas
iapacig

MENU Rodyti meniu/OSD

SOURCE Rodyti jvesties (3altinio) meniu.

STANDBY |jungimas (isjungimas) j budéjimo rezima

*- televizoriui su mygtukais

Televizoriaus vairalazdé*

Televizoriaus vairalazdé yra kairiajame televizoriaus nugarinés dalies

kampe. Ja galite valdyti dauguma televizoriaus funkciju, nenaudodami

nuotolinio valdymo pulto.

Televizoriui veikiant budéjimo rezimu:

« trumpas vairalazdés spusteléjimas - televizorius jjungiamas

Ziarint televizoriy:

« | DESINE /| KAIRE - garsumo didinimas / garsumo mazinimas

« |VIRSY /| APACIA - perjungiami kanalai j priekj / atgal

« trumpas spusteléjimas - iskvie¢iamas meniu

« ilgas paspaudimas - perjungimas j budéjimo rezima

ISkvietus meniu:

« | DESINE /| KAIRE / | VIRSY / | APACIA - zymeklio perslinkimas ant ekrane
rodomy meniu punkty

« trumpas spusteléjimas - Gerai / pasirinkto punkto patvirtinimas

« ilgas paspaudimas - grjizZimas j ankstesnj meniu langa

*- televizoriui su valdymo svirtimi



lvesties (3altinio) pasirinkimas

Perjungti jvairius jvesties variantus.
a) Naudoj; lini Idymo pulta:
1. Spauskite [SOURCE/0] - Ekrane pasirodys 3altinio meniu langas.
2. Norédami pasirinkti norima jvestj, spauskite ] arba [»].
3. Spauskite [OK].
b1) Naudojant televizoriaus mygtukus*:
1. Spauskite [SOURCE].
2. Pasirinkite norima jvest; (3altinj), keisdami juos VOL+/VOL-
mygtukais.
3. Spauskite [SOURCE], norédami keisti j pasirinkta jvestj (3altinj).
b2) Televizoriaus vairalazdés* naudojimas:
1. Norédami iskviesti meniu, trumpai spustelékite vairalazde.
2. Spauskite vairalazde zemyn, kol zymeklis atsiras ant SALTINIAI
meniu punkto.
3. Norédami atidaryti, SOURCES” meniu, trumpai spustelékite
vairalazde.
4. Vairalazde pasirinkite norima jvestj / 3altinj.
5. Trumpu vairalazdés spusteléjimu pakeisite jvestj / Saltinj
pasirinktaja (-)).
*- pasirenkama

NarSymas televizoriaus meniu

Norédami pasirinkti meniu, spauskite nuotolinio valdymo pulto [MENU]
mygtuka. Norédami jjungti meniu, spauskite [OK]. Norédami pakeisti
kuriuos nors numatytuosius nustatymus, naudokite slinkimo mygtukus
(A/V/</»).Norédami patvirtinti bet kokius pakeistus nustatymus,
spauskite [OK] mygtuka. Norédami uzdaryti $j langa, bet kuriuo metu
spauskite [EXIT] (liet. i3eiti) mygtuka.

Elektroniné naudojimo instrukcija

Norédami jjungti naudojimo instrukcija internete,

paspauskite [MENIU] mygtuka ir pasirinkite Nustatymai>Apie
televizoriy>Pagalbos informacija>Rodyti naudojimo instrukcija
internete.

Nuotolinio valdymo pultas

Zr. televizoriaus ekrane pateikiamame vadove.
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Svarigi noradijumi par drosibu

UZMANIBU!

ELEKTROSOKA RISKS

NEATVERT

Pirms ierices lietosanas izlasiet Sos noradijumus par
drosibu un ievérojiet talak noraditos bridinajumus.

Lai novérstu aizdegsanas
risku, sveces un cita veida
atklatu liesmu vienmér
turiet talak no ierices.

~ Mainstrava

@ Sis aprikojums ir 2. klases vai dubultas izolacijas elektriska ierice.
Ta konstruéta tada veida, ka tai nav nepieciesams drosibas
savienojums ar stravas zemé&jumu.

Televizoru komplekts ar 43 collu vai lielaku ekranu ir japace| un
japarvieto vismaz diviem cilvékiem.

Sim televizoram nav nevienas detalas, kuru varétu remontét lietotajs.
Bojajuma gadijuma sazinieties ar razotaju vai pilnvarotu tehniskas
apkalpes dienesta parstavi. Saskare ar konkrétam televizora iekSpusé
esosam detalam var apdraudét dzivibu. Garantija nesedz bojajumus, kas
radusies, nepilnvarotai personai veicot remontdarbus.

Nenonemiet ierices aizmuguréjo dalu.

Siierice ir paredzéta video un skanas signalu uztversanai un
atveido3anai. Jebkada cita veida lietosana ir strikti aizliegta.
Nepaklaujiet televizoru pilosiem un $lakstosiem skidrumiem.

Lai televizoram atvienotu stravas padeves avotu, atvienojiet
kontaktdaksu no kontaktligzdas.

Ja komplektacija ieklautais stravas vads ir bojats, tas ir janomaina
razotajam, tirdzniecibas parstavim vai lidzvértigi kvalificétam personam,
lai neraditu apdraudéjumu.

leteicamais attalums, lai skatitos HD TV ir aptuveni piecas reizes garaks
par ekrana augstumu. Citu gaismas avotu atspulgs ekrana var pasliktinat
attéla kvalitati.

Nodrosiniet televizoram pietiekamu ventilaciju un novietojiet to talak no
citam iericém un mébelém.

Lai nodrosinatu ventilaciju, uzstadiet ierici vismaz 5 cm no sienas.
Nodrosiniet, ka ventilacijas atveres netiek aizsegtas ar avizém, galdau-
tiem, aizkariem un citam lietam.

Televizoru ir paredzéts lietot mérena klimata josla.

Televizoru ir paredzéts lietot tikai sausa vieta. Ja lietojat televizoru arpus
telpam, nodrosiniet, ka tas tiek aizsargats pret mitrumu (lietu, ddens
$lakatam). Nekad nepaklaujat to mitruma iedarbibai.

Uz TV nenovietojiet izstradajumus vai tvertnes ar skidrumu, pieméram,
vazes utt. Sie trauki var apgazties, tadéjadi apdraudot elektrisko drogibu.
Televizoru drikst novietot tikai uz lidzenas un stabilas virsmas. Uz televi-
zora vai zem ta nedrikst novietot avizes, segas vai citus prieksmetus.
Nodrosiniet, ka ierice nav novietota uz stravas kabeliem, jo sada veida
tos var sabojat. Mobilie talruni un citas ierices, pieméram, WLAN
adapteri, novérosanas kameras ar bezvadu signala parraidi utt., var radit
elektromagnétiskos traucéjumus, un $adas ierices nedrikst novietot
televizora tuvuma.

Nenovietojiet ierici sildieri¢u tuvuma un tiesos saules staros, jo tas
negativi ietekmé ierices dzesésanu. Siltuma uzkrasanas ir bistama un
var ievérojami samazinat ierices kalposanas laiku. Lai garantétu drosibu,
ladziet kvalificétai personai iztirit netirumus no ierices.

Méginiet noveérst stravas vada un stravas adaptera bojajumus. lerici drikst
pievienot, izmantojot tikai komplektacija ieklauto stravas vadu/adapteri.
Negaiss ir bistams visa veida elektriskajam iericém. Ja stravas vada

vai antenas vada iesper zibens, ierice var tikt sabojata pat tad, ja ta ir
izslegta. Pirms negaisa ir jaatvieno visi ierices vadi un savienotaji.

Lai notiritu ierices ekranu, lietojiet tikai mitru un mikstu draninu. Lietojiet
tikai tiru Gdeni. Nedrikst lietot tiridanas lidzek|us un skidinatajus.
Novietojiet televizoru pie sienas, lai tas nevarétu nokrist, ja tiktu
pagrusts.

BRIDINAJUMS! Televizoru nedrikst novietot uz nestabilas virsmas. TV var
nokrist, radot bistamas traumas vai navi. No vairuma traumu, it seviski
bérnu, var izvairities, ievérojot vienkarsus piesardzibas pasakumus.
Izmantot TV raZotaja ieteiktos skapjus vai stativus.

Izmantot tikai tadas mébeles, kas drosi atbalsta TV.

Nodrosinat, ka TV neparkaras pari atbalstosas mébeles malai.
Nenovietot TV uz augstas mébeles (pieméram, bufetes vai gramatu
skapja), nenostiprinot mébeli un TV ar atbilstosu atbalstu.
Nenovietot TV uz drébes vai cita materiala, kas var atrasties starp TV un
atbalsta mébeli.

Informét bérnus par bistamibu, kas rodas kapjot uz mébelém, lai aizs-
niegtu TV vai ta vadibas ierices.

Nodrosinat, ka bérni nekapj uz TV.

Ja esosais TV tiek saglabats un parvietots, jaievéro tie pasi pasakumi.
Talak sniegtie noradijumi ir dro3aks veids, ka uzstadit televizoru, piesti-
prinot to pie sienas, un tada veida var novérst iespéju, ka televizors var
nokrist uz priek$u un radit traumas un bojajumus.

Sadam uzstadisanas veidam ir nepieciesams lietot stiprindjuma vadu.
A) Lietojot vienu/abas augséjas sienas stiprinajuma atveres un skraves
(skraves jau ir ievietotas sienas stiprinajuma atvereés), piestipriniet vienu
stiprinajuma vada(-u) galu pie televizora.

B) Nostipriniet otru stiprinajuma vada(-u) galu pie sienas.

Televizora programmattras saturs un ekrana izvélnes (OSD) izkartojums
var tikt mainits bez bridinajuma.

Piezime. Elektrostatiskas izlades (ESD) gadijuma ierice var uzradit
nepareizas funkcijas. Sada gadijuma izslédziet un ieslédziet televizoru.
Televizors darbosies normali.

Televizora darbibas apstakli

- Temperatara no +10 lidz +35 °C

- Mitrums ne vairak par 80% (25 °C temperatara)

- Atmosféras gaisa spiediens no 86 lidz 106 kPa (no 650 lidz 800 mmHg)

Bridinajums!

Nelietojiet TV tiesi péc izpakosanas. Pirms TV lietosanas uzgaidiet, kamér
tas uzsilst lidz telpas temperatarai.

Nedrikst pievienot aréjas ierices ieslegtam televizoram. Izslédziet ne
tikai televizoru, bet ari pievienojamas ierices! Péc aréjo iericu un antenas
pievienosanas televizora kontaktdaksu pievienojiet sienas kontaktlig-
zdail

Nodrosiniet, ka televizora kontaktdaksa vienmeér ir brivi aizsniedzama.
Televizoru nav paredzéts lietot darbavieta, kas aprikota ar monitoriem.
Ja austinas pastavigi tiek atskanots liels skalums, var rasties neatgriezeni-
ski dzirdes bojajumi.

Noteikti likvidéjiet So ierici un jebkurus komponentus, tostarp baterijas,
videi draudziga veida. Ja rodas $aubas, informacijai par parstradi sazinie-
ties ar vietéjo varas iestadi.

Uzstadot ierici, nemiet véra, ka mébelu virsmas tiek apstradatas ar
dazadam lakam, ir no plastmasas vai citam vielam un tas var bat
nopulétas. Sajos izstradajumos ieklautajam kimiskajam vielam var bat
reakcija ar televizora stativu. Rezultata pastav iespéja, ka materiala
dalinas var pielipt pie mébelu virsmas; un tas var bat grati vai
neiespéjami notirit.

Televizora ekrans ir razots augstakas kvalitates apstaklos, un vairakas
reizes tam ir parbaudits, vai nepastav kladaini pikseli. Nav iespéjams
izslégt nelielu kladainu pikse|u skaitu ekrana razoanas procesa
tehnologisko parametru dé| (pat ja razosanas procesa ir ievérota
maksimala rapiba). Sie k|adainie pikseli netiek uzskatiti par klamém



atbilstosi garantijas nosacijumiem, ja tie neparsniedz DIN normas
noteiktas robezas.

Razotajs neuznemas atbildibu par klientu servisa problémam, kas
saistitas ar tresas puses saturu vai pakalpojumiem. Ja ir jautajumi,
komentari vai ar apkalpi saistiti jautajumi par tre3as puses saturu vai
pakalpojumiem, jums jasazinas ar attiecigajiem satura un pakalpojumu
sniedzéjiem.

Var bat dazadi ar ierici nesaistiti iemesli, kapéc iericé nevarat piek|at
saturam vai pakalpojumiem, tostarp, bet neaprobezojoties ar stravas
zudumu, interneta savienojumu vai nevarésu pareizi konfigurét ierici.
Sharp Consumer Electronics Poland, ta direktori, vadosie darbinieki,
agenti, ligumslédzéji un filidles neuznemas atbildibu attieciba pret
jums vai treSajam pusém par sadam kjamém vai apkopes nepilnibam
neatkarigi no iemesla un ta, vai no ta varéja/nevaréja izvairities.

Viss tredas puses saturs un pakalpojumi, kas pieejami aja iericé, ir
nodrosinati “tadi, kadi tie ir” un “tadi, kadi tie ir pieejami’, un Sharp
Consumer Electronics Poland un ta filiales neuznemas nekadu tiesu vai
netiesu atbildibu un jasu parstavniecibu, ietverot, bet neaprobeZojoties
ar tieSu vai netiesu piemérotibas tirdzniecibai garantiju, likuma
parkapumu, piemérotibu noteiktam mérkim vai ar jebkadam garantijam
attieciba uz jums nodrosinata satura vai pakalpojumu piemérotibu,
pieejamibu, precizitati, pilnigumu, drosibu, ipasumtiesibam,
nepiemérotibu, pienakumu nepildisanu vai kladainu un partraukumiem
esosu darbibu un izmanto3anu, ka ari to, ka 3is saturs vai pakalpojumi
bis pieméroti jasu prasibam un paredzétajam.

Sharp Consumer Electronics Poland nav parstavis un neuznemas
atbildibu par tresas puses satura un pakalpojumu nodrosinatajam
darbibam un izlaidumiem, ka arf neuznemas atbildibu par nevienu sadas
tresas puses nodrosinata satura vai pakalpojuma saturu.

Neviena gadijuma Sharp Consumer Electronics Poland un/vai ta filiales
nebas atbildigas ne pret jums, ne pret treso pusi par tieSiem, netiesiem,
specialiem, nejausiem, soda, izrietosiem vai cita veida bojajumiem,
neskatoties uz to, vai atbildibas nosacijumi ir pamatoti ar ligumu,
civiltiesibu parkapumu, nolaidibu, garantijas parkapumu, stingru
atbildibu vai citu pamatojumu, un neskatoties uz to, vai Sharp Consumer
Electronics Poland un/vai ta filiales ir vai nav noradijusi par sadu
bojajumu iesp&jamibu.

« Sajaizstradajuma ir iekl tehnologija, uz kuru attiecas
konkrétas Microsoft intelektuala ipas tiesibas. Sis tehnologij
izmantosana vai izplatisana arpus $i izstradaj bez atbilstosas(

am) licences(-ém) no Microsoft ir aizliegta.

Satura ipasnieki izmanto Microsoft PlayReady™ satura piekluves
tehnologiju, lai aizsargatu to intelektualo ipasumu, ietverot ar
autortiesibam aizsargato saturu. i ierice izmanto PlayReady
tehnologiju, lai pieklatu PlayReady aizsargatam saturam un/vai
WMDRM aizsargatam saturam. Ja ierice nepareizi pieméro satura
i H ierobezoj saturaip nepieciesams, lai
Microsoft liedz piekluves tiesibas izmantot PlayReady aizsargatu
saturu. Aizlieg nedrikst ietekmé gatu saturu vai
saturu, kuru aizsarga citas satura piekluves tehnologijas. Satura
ipasnieki jums pieprasa jauninat PlayReady, lai pieklitu to saturam.
Ja jauninasanu noraidat, jus nevarésiet pieklat saturam, kam
nepiecieSams izmantot jauninato versiju.

Svariga informacija par videospélém, datoriem,
parakstiem un citiem fikséta attéla radijumiem
Ja ilgstosi tiek lietots fikséta attéla programmas materials, LCD ekrana var
paradities pastavigs “énas attéls” (dazreiz tas tiek nepareizi definéts ka
“izdegusi ekrana vieta”). Péc tam 3is énas attéls ir pastavigi redzams fona.
Tas ir neatgriezenisks bojajums. Lai novérstu sadu bojajumu rasanos,
izpildiet talak sniegtos noradijumus.
Samaziniet spilgtuma/kontrasta iestatijumu lidz minimalajam skata
lenkim.
Neatstajiet fiksétu attélu ekrana uz ilgu laika posmu. Centieties neradit
ekrana:

» teleteksta laiku un diagrammas,

» TV/DVD izvélni, pieméram, DVD saturu,

» rezimu“Pause” (Pauze) (“aizturésana”): nelietojiet $o rezimu ilgu
laiku, pieméram, kamér skataties DVD vai video.

» lzslédziet ierici, kad to nelietojat.

Baterijas
UZMANIBU: Eksplozijas risks, ja akumulators tiek
nomainits ar nepareiza veida akumulatoru.
levietojot baterijas, nemiet véra pareizo polaritati.
Nepaklaujiet baterijas augstai temperatarai un
nenovietojiet tas vietas, kur temperatara var strauji
paaugstinaties, pieméram, tuvu liesmam vai tiesos
saules staros. Cd
Nepaklaujiet baterijas parmérigam starojuma
karstumam, nemetiet tas liesmas, neizjauciet tas un
neméginiet uzladét neladéjamas baterijas. To saturs var iztecét, vai tas
var eksplodét.
» Dazada tipa baterijas nedrikst lietot kopa, un nedrikst jaukt jaunas
baterijas ar vecajam baterijam.
» Likvidgjiet baterijas videi draudziga veida.
» Lielakaja dala Eiropas Savienibas valstu bateriju likvidésana ir
reguléta tiesibu aktos.

UZMANIBU:

« 1. KLASES LAZERIERICE (attiecas uz modeliem ar iebtvétu DVD
atskanotaju). Si bridinajuma uzlime atrodas uz ierices aizmuguréja
panela.

STIERICE IR 1. KLASES LAZERIERICE. SAI IERICEI IZMANTO REDZA-

MU LAZERA STARU, KAS VAR RADIT BISTAMU PAKLAUSANU
LAZERIEDARBIBAI, JA TIESI VIRZITS. NOTEIKTI LIETOJIET ATSKANOTAJU,
KA MINETS NORADIJUMOS.

JA STIERICE IR PIESLEGTA ELEKTROTIKLAM, NENOVIETOJIET ACIS ATVERU
TUVUMA, LAI IESKATITOS IERICES IEKSPUSE.

JA LIETO VADIBAS IERICES UN PAPILDIERICES, KAS NAV NORADITAS SAJA
DOKUMENTA, UN RIKOJAS PRETEJI SAJA DOKUMENTA NORADITAJAM,
VAR RASTIES BISTAMA PAKLAUSANA LAZERIEDARBIBAI.

NEATVERIET PARSEGUS UN NEREMONTEJIET IERICI PATS. UZTICIET
APKALPES DARBS KVALIFICETAM PROFESIONALIM.

Likvidésana

Neizmetiet 30 televizoru ka neskirotus sadzives atkritu-
mus. Nododiet to attieciga savaksanas punkta elektrisko
un elektronisko iericu parstradei. Ta rikojoties, jus
palidzésiet saglabat dabas resursus un aizsargat apkartéjo
vidi. Lai uzzinatu vairak, sazinieties ar mazumtirgotaju vai
vietéjo varas iestadi.

CE pazinojums

« Ar 50 Sharp Consumer Electronics Poland sp. z 0.0. pazino, ka

audio ierice atbilst Direktivas 2014/53/ES pamatprasibam un citiem
piemérojamajiem nosacijumiem.

ES atbilstibas deklaracijas pilnais teksts ir pieejams sada saité: www.
sharpconsumer.com/documents-of-conformity/

So aprikojumu var izmantot visas ES valstis.

Wi-Fi maksimala raiditaja jauda: 100 mW pie 2,412 GHz - 2,472 GHz
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Komplekta saturs

Si televizora komplektacija ieklautas dalas

1x televizora stativa uzstadisanas
piederumu iepakojums

«  lxtelevizors .

« Ixtalvadibas pults - 1xIsa pamaciba

«  2x AAA baterijas « 1sienas stiprinajumu komplekts (4
M6 x 35 skraves un 4 plastmasas

starplikas)*

*- Pieeji tikai 50" modeli

Stativa pievienosana

Aarma tahnick

Izpildiet piederumu maisa atr ja brosura

noradijumus.

9

Televizora stiprinasana pie sienas

1. Nonemiet Cetras skraves, kas uzstaditas sienas stiprinajumu atverés.

2. Sienas stiprinajumu tagad var viegli pievienot stiprinajuma atverem
televizora aizmuguré.

3. Televizoram uzstadiet sienas stiprinajuma kronsteinu, ka noradijis
kronsteina razotajs.

Kad 50" modelim uzstadat sienas stiprinajumu, skravju vieta, kas atrodas

televizora sienas stiprinajumu atverés, iesakam izmantot piederumu

komplekta ietvertas garakas skraves un starplikas. levietojiet starplikas

televizora sienas stiprindjuma atverés, kas atrodas televizora aizmuguré,

péc tam uzstadiet sienas stiprinajumu uz ta. Uzstadiet stiprinajumus un

starplikas uz televizora, izmantojot garakas skraves, ka paradits talak.

1. TELEVIZORS

2. STARPLIKA

3. SKRUVE

PIEZIME: Attéla redzamais televizora un sienas
stiprinajuma veids ir tikai atsaucei.

Savienojumi

Pievienojot aréjas ierices, skatiet sis rokasgramatas pédéjo lapu.

Darba saksana - sakotnéja uzstadisana

1. Japie televizora ramja ir piestiprinatas gumijas vai putuplasta dalas,
nonemiet tas.

2. Izmantojot RF kabeli, pievienojiet televizoru pie TV antenas sienas
kontaktligzdas.

3. Laiizveidotu savienojumu ar internetu, izmantojot vadu, pievienojiet
Cat 5/Ethernet kabeli (nav komplektacija) no TV uz platjoslas
modemu/marsrutétaju.

4. levietojiet talvadibas pulti komplektacija ieklautas baterijas.

5. Pievienojiet stravas vadu kontaktligzdai.

6. Lai konfigurétu televizoru, turpiniet ar nakamo darbibu.

7. Péctelevizora ieslégsanas tiek radita izvélne Instalésana pirmo
reizi. Ja is ekrans netiek paradits, nospiediet talvadibas pults pogu
[MENUJ, ievadiet 8-8-8-8, un izvélne tiek paradita. Lai mainitu kadu no
nokluséjuma iestatijumiem, izmantojiet ritinasanas pogas A/V/</».
Lai jebkura bridi izietu no izvélnes, nospiediet pogu [EXIT].

8. Ekrana INSTALESANA PIRMO REIZI iestatiet nepieciesamos
iestatijumus.

Televizora pogas*

Vol+ Skaluma palielinasana; izvélne pa labi

Vol- Skaluma samazinasana; izvélne pa kreisi

CH+ Programma/kanals un izvélne augsup

CH- Programma/kanals un izvélne lejup

MENU Tiek paradita izvélne/ekrana izvélne

SOURCE Tiek paradita ievades avota izvélne

STANDBY Tiek ieslégts/izslégts gaidstaves rezims

* - televizoriem ar pogam

TV vadibas bloks*

TV vadibas bloks atrodas TV aizmugures kreisas puses apak3éja stari. Varat
to lietot neatkarigi no talvadibas pults, lai vaditu lielako dalu TV funkciju.
Kad TV ir parslégts gaidstaves rezima:

« uzisu bridi nospiediet vadibas bloku — ieslédzas

TV skatisanas laika:

« PA LABI/PA KREISI - skalak/klusak

« AUGSUP/LEJUP - maina programmu uz nakamo/iepriek$éjo

« Nospiediet uzisu bridi - rada izvélni

« Turiet nospiestu - tiek parslégts gaidstaves rezZima

Kad atvérta izvélne:

« PA LABI/PA KREISI - ekrana izvélnu kursora parvietosana

« Nospiediet uz Tsu bridi - LABI/ap stiprina atlasito vienumu

« Turiet nospiestu - atgriezas iepriek$éja izvélné

* - televizoriem ar vadibas

p

Levades/avota rezima izvéle

Lai parslégtu dazadas ievades/savienojumus, rikojieties, ka aprakstits talak.
a) Talvadibas pults pogu lietosana

1. Nospiediet [SOURCE/&0] - tiek paradita avota izvélne.

2. Nospiediet [ ] vai [»>] - tiek atlasita nepieciesama ievade.

3. Nospiediet [OK].
b1) Televizora pogu* lietosana

1. Nospiediet [SOURCE].



2. Izmantojot pogas VOL+/VOL, ritiniet augsup/lejup lidz
nepieciesamajai ievadei/avotam.
3. Nospiediet [SOURCE], lai mainitu ievadi/avotu uz atlasito.
b2) TV vadibas bloka* lietosana
1. Uzisu bridi nospiediet vadibas vadibas bloku, lai atvértu izvélni.
2. Nospiediet vadibas bloku un parvietojiet kursoru uz izvélni AVOTI.
. Uzisu bridi nospiediet vadibas bloku, lai atvértu izvélni AVOTI.
. Izmantojot vadibas bloku, atlasiet vélamo ievadi/avotu.
. Uzisu bridi nospiezot vadibas bloku, ievadi/avotu var mainit uz
atlasito.

[ N

*-izvéles

Navigésana pa televizora izvélni

Lai atvértu 3o izvélni, nospiediet talvadibas pults pogu [MENU]. Lai atvértu
izvélni, nospiediet [OK]. Lai mainttu kddu no nokluséjuma iestatijumiem,
izmantojiet ritinaanas pogas (A/ ¥ /<4/P). Lai apstiprinatu iestatijumus,
nospiediet pogu [OK]. Lai jebkura bridT izietu no izvélnes, nospiediet pogu
[EXIT].

Elektroniska rokasgramata

Lai palaistu tiessai: rok a u piediet pogu [MENU] un

9
péc tam atlasiet lestatijumi > Par televizoru > Palidzibas informacija >
Skatit tiessaistes rokasgramatu.

Talvadibas pults

Televizora skatiet ekrana rokasgramatu.
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Olulised ohutusjuhised

ETTEVAATUST

ELEKTRILOOGIOHT

ARGE AVAGE

Lugege enne seadme kasutamist labi jargnevad

ohutusjuhised ja jargige toodud hoiatusi.

Siittimise véltimiseks hoidke
kiiinlad ja teised lahtise
leegi allikad tootest eemal.

~  Vahelduvvool

@ Antud seade on Klass Il voi kahekordse isolatsiooniga elektriseade.
Seade on loodud selliselt, et ei vaja turvalist ihendust
maandusega.

43" ja suurema diagonaaliga telereid tuleb tosta ja kanda vdahemalt kahe
inimesega.

See teler ei sisalda osi, mis oleksid kasutaja poolt remonditavad. Voima-
like rikete korral p66rduge seadme tootja voi ametliku teeninduses-
indaja poole. Teleri sees asuvate teatud osade puudutamine véib seada
ohtu teie elu. Garantii ei hélma rikkeid, millised on pohjustatud selleks
volitamata kolmandate poolte poolt teostatud remontt6d.

Arge eemaldage seadme tagaosa.

See seade on mdeldud video- ja helisignaalide vastuvotmiseks ja taasesi-
tamiseks. Igasugune muu kasutamine on rangelt keelatud.

Arge laske seadmel kokku puutuda tilkuva vedeliku véi vedeliku
pritsmetega.

Teleri lahutamiseks vooluvorgust tommake toitepistik vooluvérgu
pistikupesast valja.

Toitejuhtme kahjustuse korral peab selle véimalike ohtude véltimiseks
vahetama vdlja tootja, teenindusesindaja voi sarnase kvalifikatsiooniga
isik.

Soovitatav vahemaa HD TV vaatamiseks on umbes viiekordne ekraani
korgus. Teiste valgusallikate peegeldused teleriekraanil voivad halven-
dada pildi kvaliteeti.

Veenduge, et telerile on tagatud piisav ventilatsioon ning see ei asu
teiste seadmete voi moobliesemete ldheduses.

Piisava ventilatsiooni tagamiseks paigaldage seade vahemalt 5 cm
kaugusele seinast.

Jélgige, et ventilatsiooniavasid ei takistaks sellised esemed, nagu ajale-
hed, laudlinad, kardinad jms.

Teler on méeldud kasutamiseks méddukas kliimas.

Teler on méeldud kasutamiseks ainult kuivas kohas. Teleri kasutamisel
oOues tuleb tagada selle kaitse niiskuse eest (vihm, veepritsmed). Kaitske
seadet niiskuse eest.

Arge asetage telerile vedelikega taidetud esemeid véi mahuteid,

nagu vaase jms. Sellised esemed véivad timber minna ja pohjustada
elektrilddgiohtu. Asetage teler tasasele ja kindlale pinnale. Arge asetage
teleri peale ega alla korvalisi esemeid, nagu ajalehti, tekke jms.
Veenduge, et seade ei asetse elektrijuhtme peal kuna see voib juhet
kahjustada. Mobiiltelefonid ja teised seadmed, néiteks WLAN-adapterid,
raadioteel signaaliedastusega jalgimiskaamerad jms véivad pohjustada
elektromagnetilist segamist ja neid ei tasuks paigutada teleri Idhedale.
Arge paigutage seadet kiitteelementide lahedale véi otsese paikeseval-
guse katte kuna see mojub negatiivselt seadme jahutusele. Kuumuse
kogunemine on ohtlik ja voib oluliselt liihendada seadme kasutusiga.

Ohutuse tagamiseks paluge kvalifitseeritud isikul eemaldada seadmelt
mustus.

Viltige toitejuhtme voi vooluvorguadapteri kahjustamist. Seadet voib
tihendada vooluvérku ainult kaasas oleva toitejuhtme/-adapteriga.
Aikesetormid on ohtlikud kaikidele elektriseadmetele. Kui &ike [66b sisse
vooluvorku voi antenni, voib seade kahjustada saada, seda isegi juhul,
kui seade on vilja lulitatud. Enne dikesetormi algust tuleb koik toitejuht-
med ja pistikud lahti ihendada.

Kasutage seadme ekraani puhastamiseks ainult niisket ja pehmet lappi.
Kasutage ainult puhast vett. Mitte mingil juhul drge kasutage pesuva-
hendeid ega lahusteid.

Paigutage teler seina ldhedale, et teler likkamise korral imber ei kukuks.
HOIATUS! Arge asetage telerit ebastabiilsele pinnale. Teler voib kukkuda,
pohjustades raskeid kehavigastusi voi surma. Paljusid, eriti lastega
juhtuvaid vigastusi on véimalik valtida, jargides lihtsaid ettevaatusabi-
nousid, nagu naiteks:

Kasutage teleritootja poolt heaks kiidetud kappe véi aluseid.

Kasutage ainult sellist mo6blit, mis suudab telerit turvaliselt toetada.
Veenduge, et teler ei ulatu iile toetava moobli dare.

Arge asetage telerit kérgele mooblile (naiteks kappidele véi riiulitele)
ilma nii mooblit kui telerit asjakohase toe kilge ankurdamata.

Arge asetage telerit riidele ega teistele teleri ja toetava mésbli vahel
asetsevatele materjalidele.

Selgitage lastele ohte, mis kaasnevad teleri v6i selle juhtnuppudeni
ulatumiseks mocblile ronimisega.

Jélgige, et lapsed ei roniks teleri otsa ega ripuks teleri kiiljes.

Kui teie olemasolev teler paigutatakse teise kohta timber, kehtivad
samad ettevaatusabinéud.

Jérgnevalt toodud juhistel on ndidatud ohutu viis teleri paigaldamiseks,
kinnitades selle seinale ja véltides selliselt teleri ette maha kukkumist
ning vigastuste voi kahjustuste tekitamist.

Sellise paigaldusviisi puhul vajate kinnitustrossi.

A) Uhte véi mélemat tilemist seinale kinnitamise ava ja kruvisid
kasutades (kruvid on seinale kinnitamise avades juba olemas) kinnitage
kinnitustrossi(de) tks ots teleri kiilge.

B) Kinnitage kinnitustrossi(de) teine ots seina kiilge.

Teie teleri tarkvara ja ekraanikuva paigutust voidakse muuta ilma ette
teatamata.

Mérkus: Elektrostaatilise laengu (ESD) korral voib aparaadi to6 olla
hairitud. Sellisel juhul lilitage teler vélja ja uuesti sisse. Teler to6tab nutd
normaalselt.

Teleri kasutamise tingimused:

- temperatuur vahemikus +10 kuni +35 °C

- 6huniiskus mitte tle 80% (temperatuuril 25 °C)

- 6huréhk vahemikus 86 kuni 106 kPa (650 kuni 800 mmHg)

Hoiatus!

« Arge kasutage telerit kohe pérast lahtipakkimist. Oodake enne kasu-
tamist kuni teler on toatemperatuurini soojenenud.

Arge lihendage viliseid seadmeid pingestatud seadmega. Liilitage vilja
mitte ainutl teler vaid ka ihendatavad seadmed! Uhendage teleri pistik
seinakontakti alles parast vélisseadmete ja antenni thendamist!
Jélgige, et teleri voolupistikule oleks alati tagatud vaba juurdepaas.
Seade ei ole méeldud kasutamiseks monitoridega varustatud tookohas.
Stisteemne korvaklappide kasutamine suure helitugevusega pohjustab
kuulmisele péérdumatut kahju.

Tagage selle seadme ja koikide komponentide sh patareide keskkon-
nasoébralik utiliseerimine. Kaitlemise kohta tdpsema teabe saamiseks
poorduge kohaliku omavalitsuse poole.

Seadme paigaldamisel tasub meeles pidada, et mé6blipinnad on
toddeldud erinevate lakkide, plastide jms-ga v6i need véivad olla
poleeritud. Neis sisalduvad kemikaalid voivad reageerida teleri alusega.
Reageerimise tulemusena voivad materjali moned osad jadda moo-
blipinna kiilge, mida véib olla raske, kui mitte véimatu eemaldada.

Teie teleri ekraan on toodetud tippkvaliteetsetes tingimustes ja seda

on mitmeid kordi kontrollitud vigaste pikslite suhtes. Tootmisprotsessi
tehnoloogiliste isedrasuste tottu on vdikese arvu vigaste punktide ole-



masolu voimatu valistada (isegi kui tootmise kdigus aarmiselt hoolikas
olles). Selliste vigaste pikslite olemasolu ei loeta garantiitingimuste
moistes veaks juhul, kui nende arv jaab alla DIN-normi poolt satestatud
piiri.

Tootjat ei vastuta klienditeenindusega seotud probleemide eest, mis on
seotud kolmandate isikute sisu voi teenustega. Koik kolmandate isikute
sisu voi teenusega seotud kisimused, markused voi teenusega seotud
paringud tuleb esitada otse vastava sisu voi teenuse pakkujale.
Eksisteerib mitmeid seadmest mitte olenevaid péhjuseid, miks teil ei
pruugi olla voimalik sisule voi teenusele seadmest juurde paaseda, nagu
nditeks voolukatkestus, veebilihendus voi seadme vale konfigureer-
imine. Sharp Consumer Electronics Poland, selle direktorid, ametnikud,
tootajad, esindajad, alltoovotjad ja allasutused ei vastuta teie ega kol-
mandate poolte ees selliste rikete eest ega katkestute korvaldamise eest,
soltumata selle pohjusest voi kas seda oleks olnud voéimalik dra hoida.
Koik selle seadme abil juurde paasetavad teenused ja sisu esitatakse teile
Jilma garantiita” ja,sellisena nagu on” ning Sharp Consumer Electron-
ics Poland ja selle allettevétted ei anna teile mingit garantiid ega tee
mingeid avaldusi, ei otseseid ega kaudseid sisaldades piiranguteta koiki
turustatavust, mitterikkumisi, konkreetseks eesmargiks sobivust puudu-
tavaid garantiisid voi teile pakutavate teenuste voi sisu katkematu kasu-
tamise, sobivuse, saadavuse, tapsuse, téielikkuse, turvalisuse, omanduse,
kasulikkuse, hoolimatuse puudumise voi torgete puudumise garantiisid,
Vvoi et sisu voi teenused vastavad teie néudmistele voi ootustele.

,Sharp Consumer Electronics Poland” ei ole kolmandate poolte esindaja
ja ei vota enda kanda vastutust kolmandate poolte tegevuste voi tege-
vusetuse eest ega selliste kolmandatest pooltest pakkujatega seotud
sisu voi teenuse tikskoik millise aspekti eest.

Mitte Ghelgi juhul ei ole ,Sharp Consumer Electronics Poland” ja/véi selle
allettevotted vastutavad teie ega mone kolmanda poole eest otseste,
kaudsete, spetsiaalsete, ettendgematute, rahaliste, tegevusest tulene-
vate vdi muute kahjude eest olenemata, kas vastutuse teooria pohineb
lepingul, digusrikkumisel, hoolimatusel, garantii rikkumisel, otsesel
vastutusel voi muul ja olenemata sellest, kas Sharp Consumer Electronics
Polandit ja/v6i selle allettevétteid on selliste kahjude voimalikkusest
teavitatud.

« Antud toode sisaldab tehnoloogiat, millele rakenduvad Microsofti
teatud intellel I dio d. Sellise tehnoloogia kasu-
t voi | valj | antud toodet on ilma Microsofti

vastava loata/lubadeta keelatud.
Sisu omanikud kasutavad Microsofti PlayReady™ sisule juurdepaa-

semise tehnoloogiat oma intellek Ise vara sh autoridiguseg
kaitstud sisu kaitsmiseks. Antud seade kasutab PlayReady- ja/voi
WMDRM-k ga sisule juurdepiisemiseks tehnoloogiat Play

dy. Kui seade ei rakenda sisu kasutamisele digesti piiranguid, véivad
sisu omanikud néuda Microsoftilt seadmele antud PlayReady-
kaitsega sisu tarbimise voime tithistamist. Tiihistamine ei peaks
madjutama ilma kaitseta sisu voi sisu, mis on kaitstud teiste sisule

juurdepa hnol Sisu ikud voivad nouda teilt
sisule juurdepadsemiseks PlayReady d Kui te keeld!
uuendamisest, ei anta teile juurdepda dust néudvale sisule.

Videoméangude, arvutite, piltide ja teiste
piisikujutiste nditamisega seotud oluline teave.
Pikaajaline pusipildi programmi materjali kasutamine voib pohjustada
LCD-ekraanil pisiva varikujutise” (ménikord on seda ebakorrektselt
nimetatud ka ,ekraani labipdlemiseks”). Selline varikujutis on ekraani
taustal pusivalt nahtav. Tegemist on pédrdumatu kahjustusega. Sellist
kahjustust on voimalik véltida, jargides jargmisi juhiseid.
Véhendage ereduse/kontrastsuse seadistus minimaalsele vaadatavale
tasemele.
Arge kuvage piisipilti pika aja viltel. Valtige alljargneva kuvamist.

» Teleteksti aeg ja tabelid.

» TV-/DVD-kava, nditeks DVD-sisu.

» Pausireziim (peatamine): drge kasutage seda reziimi pikka aega

jarjest, nditeks DVD vo6i video vaatamise ajal.
» Kui te seadet ei kasuta, lilitage see vilja.

Patareid

« ETTEVAATUST: Plahvatusoht, kui aku on asendatud valet tiitipi akuga.

« Patareide sisestamisel jargige nende diget polaar-
sust.

« Arge laske patareidel puutuda kokku kérgete tem-
peratuuridega ja drge asetage patareisid kohta, kus
temperatuur voib kiirelt tousta, nditeks lahtise leegi
ldhedusse voi otsese péikesevalguse katte.

« Arge jatke patareisid intensiivse soojuskiirguse
katte, arge visake neid tulle, érge votke neid lahti
ja drge uritage laadida mittelaetavaid patareisid.
Patareid voivad selle tulemusel plahvatad.

» Arge kasutage samaaegselt vanu ja uusi patareisid.

» Utiliseerige patareid keskkonnasébralikul moel.

» Enamikes EL-i riikides on patareide utiliseerimine reguleeritud
vastavate digusaktidega.

ETTEVAATUST:

« | KLASSI LASERTOODE (sisseehitatud DVD-méngijaga mudelite puhul).
Antud ettevaatusele kutsuv silt asub seadme tagapaneelil.

ANTUD SEADE ON | KLASSI LASERTOODE. SEADE KASUTAB NAHTAVAT
LASERKIIRT, MIS VOIB OTSE PEALE SUUNATUNA POHJUSTADA OHTLIKKU
RADIATSIOONI. KASUTAGE MANGIJAT VASTAVALT JUHENDILE KOR-
REKTSELT.

KUI SEADE ON UHENDATUD SEINAPISTIKUSSE, ARGE MINGE SEADME
SISSE VAATAMISEKS SILMADEGA SEADME AVADELE LIIGA LAHEDALE.
SEADME JUHTNUPPUDE, SEADISTUSTE KASUTAMINE VOI PROTSEDU-
URIDE TEOSTAMINE SIINKOHAL KIRJELDATUST ERINEVAL VIISIL VOIB
POHJUSTADA OHTLIKKU RADIATSIOONI LEKKIMIST.

ARGE AVAGE KATTEID JA PUUDKE SEADET ISE PARANDADA. POORDUGE
HOOLDUSEKS KVALIFITSEERITUD ISIKU POOLE.

Cd

Utiliseerimine

« Arge utiliseerige seda telerit sorteerimata olmejéatmena.
Viige teler elektri- ja elektroonikaseadmetele ettendhtud
kogumispunkti. Nii tehes aitate sdilitada loodusvarasid ja
kaitsta keskkonda. Lisateabe saamiseks votke (ihendust
oma edasimuiija voi kohaliku omavalitsusega.

CE avaldus:

« Sharp Consumer Electronics Poland sp. z 0.0. avaldab kdesolevaga, et
see seade on kooskolas RED-direktiivi 2014/53/EL pohinduete ja teiste
asjakohaste satetega.

ELi vastavusdeklaratsiooni téistekst on saadaval jargmisel lingil www.
sharpconsumer.com/documents-of-conformity/

Seadet voib kasutada koigis EL-i riikides.

Wi-Fi maksimaalne edastusvéimsus: 100 mW sagedusel 2,412 GHz -
2,472 GHz
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Mida sisaldab toote karp

Selle teleri komplekti kuuluvad jargmised osad:

. Ixteler « Ixtelerialuse paigalduspakett

« Ixpult 1x Kiirjuhend

«  2x AAA patareid 1x seinakinnituskomplekt (4x

M6x35 kruvi ja 4x plasttiitibel)*

*- Saadaval ainult 50" mudelite puhul

Teleri seinale kinnitamine

Jargige tarvikutekotis asuvas tehnilises juhendis toodud juhiseid.

Teleri seinale kinnitamine

1. Eemaldage neli kruvi, mis asuvad seinale kinnitamise avades.

2. Seinakinnituse voib nitid holpsalt kinnitada teleri taga asuvatesse
kinnitamisavadesse.

3. Paigaldage seinale kinnitamise kronstein telerile, jérgides kronsteini
tootja juhiseid.

50" mudelile seinakinnituskronsteine kinnitades soovitame me teleri

seinakinnitusaukudes asuvate kruvide asemel kasutada tarvikutepa-

ketis sisalduvaid pikemaid kruvisid ja tiitibleid. Asetage ttitiblid teleri

tagakiiljel asuvatesse teleri seinale kinnitamise aukudesse ja asetage neile

seinakronsteinid. Kinnitage kronsteinid ja ttitiblid jargnevalt ndidatud viisil

pikemate kruvide abil teleri kiilge.

Hakkama peale - algne seadistamine

1. Kui teleriraami kiilge on kinnitatud kummist voi vahtplastist detailid,
eemaldage need.

2. Uhendage teler RF-kaabli abil teleantenni pistikupesasse.

3. Juhtmeiihenduse abil internetiga ihendamiseks ihendage Cat 5/

Etherneti kaabel (ei kuulu komplekti) telerist oma lairiba modemisse/

ruuterisse.

Sisestage kaasas olevad patareid pulti.

Uhendage toitekaabel voolupistikusse.

Teleri konfigureerimiseks liikkuge edasi jargmistesse sammudesse.

N o wn »

Parast teleri sisseltlitamist tervitatakse teid menttga,Esmane
installimine”. Kui seda ei kuvata, vajutage puldil nuppu [MENU] ja
seejarel nuppe 8-8-8-8 ning ekraanile kuvatakse mend. Kui soovite
mones vaikeseades muudatusi teha, kasutage selleks kerimisnuppe
A/V/<4/».Menuist véljumiseks vajutage nuppu [EXIT].

8. Tehke ESMAKORDSE INSTALLIMISE kuval soovitud muudatused.

Telerinupud*

Vol+ helitugevus valjemaks ja menui paremale

Vol- helitugevus vaiksemaks ja mentiti vasakule

CH+ programm/kanal iiles ja menddi tles

CH- programm/kanal alla ja meniiti alla

MENU meniiii/ekraanimentii kuvamine

SOURCE sisendallika menii kuvamine

STANDBY ooteseisundis toide sees/valjas

1. TELER

2. TUUBEL

3. KRUVI

MARKUS: Joonisel ndidatud teler ja seinakronsteini
tiidip on illustreeriva iseloomuga.

Uhendused

1d 1 ks 1 s hendi vii 1

Vili d iihend

* - nuppudega teleri puhul

Teleri juhthoob*

Teleri juhthoob asub teleri taga all vasakus nurgas. Voite kasutada seda

juhtpuldi asemel enamike telerifunktsioonide juhtimiseks.

Kui teler on ootereziimis:

« vajutage lihidalt juhthooba - toide sees

Teleri vaatamise ajal:

« PAREMALE/VASAKULE - helitugevus valjemaks/nérgemaks

« ULES/ALLA - valib kanalit iiles/alla

« lGhike vajutus — kuvab mentil

« pikk vajutus — ootereziimi lGlitumine

Meniiiis viibides:

+ PAREMALE/VASAKULE/ULES/ALLA - kursori navigeerimine ekraani-
mendiides

« liihike vajutus — OK/valitud elemendi kinnitamine

« pikk vajutus - tagasi eelmisse mentitisse

* - juhtliilitiga teleri puhul

Reziimi sisendi/allika valimine

Erinevate sisendite/liihenduste vahel valimine.

on kirj
lehekiiljel.

a) Ki des puldinupp
1. Vajutage [SOURCE/&D] - kuvatakse allikamendidi.
2. Vajutage [«] voi [P], et valida soovitud sisend.
3. Vajutage [OK].

b1) Kasutades telerinuppe*
1. Vajutage [SOURCEL.



2. Kerige nuppudega VOL+/VOL- liles/alla vajaliku sisendi/allikani.
3. Vajutage [SOURCE], et muuta sisend/allikas teile vajalikule.
b2) Teleri juhthoova* kasutamine:
1. Mendsse sisenemiseks vajutage luhidalt juhthooba.
2. Vajutage juhthoob alla ja navigeerige kursor menttisse SOURCES
(Allikad).
3. Vajutage liihidalt juhthooba, et siseneda menuiisse SOURCES
(Allikad).
4. Valige juhthoovaga vajalik sisend/allikas.
5. Luhidalt juhthooba vajutades kinnitate valitud sisendi/allika.
*-valikuline

Telerimeniiiis navigeerimine

Menuit avamiseks vajutage puldil nuppu [MENU]. Mendilsse sisenemiseks
vajutage [OK]. Kui soovite ménda vaikeseadet muuta, kasutage
kerimisnuppe (A/V/</»). Seadete kinnitamiseks vajutage nuppu [OK].
Menust valjumiseks vajutage nuppu [EXIT].

Elektrooniline kasutusjuhend

Veebijuhendi isek jutage nuppu [MENU] ja valige seejérel
Seaded > Lahemalt telerist > Abi > Vaata veebijuhendit
Kaugjuhtimine

Vt teleri el ile ku juhendit
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Dilezité bezpecnostni pokyny

POZOR

Nebezpeci Grazu elektrickym

proudem. NEOTVIREJTE

Piectéte si prosim tyto instrukce. Pfed pouzitim
zafizeni si prectéte vSéechny bezpecnostni a provozni
pokyny.

Abyste zabranili Sifeni pozaru,
nikdy se k tomuto vyrobku
nepfiblizujte se svickou nebo
jinym otevienym ohném.

~  Stidavy proud

@ Toto zafizeni je elektrické zafizeni tfidy Il nebo s dvojitou izolaci.
Bylo navrzeno tak, aby nevyzadovalo bezpeéné piipojeni k
uzemnéni.

Televizory s hlopfickou 43" nebo vétsi musi byt zdvihany a prenaseny
minimalné dvéma osobami.

Budte opatrni! Z&dné ¢asti TV nesmé&ji byt opravovéany nebo
vyménovany uzivatelem. V piipadé poruchy, se obratte na vyrobce
nebo autorizovany servis. Kontakt s nékterymi ¢astmi uvnitf pfistroje
mUze ohrozit vas Zivot. Zaruka se nevztahuje na zavady zpUsobené
neodbornymi zasahy do zafizeni!

Neodstranujte zadni kryt zafizeni.

Tento spotiebic je urcen pro piijem a reprodukci obrazovych nebo
zvukovych signali. Jakékoliv jiné pouZiti je ptisné zakazano.
Nevystavujte TV kapajicim nebo stfikajicim kapalinam.

Chcete-li TV odpojit od napajeni, odpojte zastréku z napajeci zasuvky.
Je-li napéjeci kabel poskozen, musi byt nahrazen vyrobcem, jeho
servisnim technikem nebo podobné kvalifikovanou osobou, aby nedoslo
k arazu.

Doporucovand vzdélenost pro sledovani HD TV je zhruba trojnédsobek
uhlopficky obrazovky. Svétlo dopadajici na obrazovku z jinych zdroju
svétla mlze zpUsobit odrazy a zhorseni kvality obrazu.

Zajistéte dostate¢né vétrani a dostate¢nou vzdalenost spotiebice od
jinych kust nabytku.

Nainstalujte produkt nejméné 5 cm od zdi pro zabezpeceni vétrani.
Ujistéte se, Ze ventilacni otvory nejsou prekryté véci, jako jsou noviny,
zéaclony a ru¢niky, atd.

TV je navrzen tak, aby fungovala v mirném podnebi,

Televizor je uréen vyhradné pro provoz na suchém misté. Pi pouziti
pristroje v exteriéru se prosim ujistéte, Ze je chranén proti vihkosti (desti,
stiikajici vodé). Nikdy nevystavujte pfistroj vihkosti.

Na TV nedévejte zadné nadoby naplnéné kapalinami, napf. vazy, atd.
Tyto nadoby by se mohly prevrhnout, a voda ktera by se mohla dostat
do pfistroje a zpusobit zkrat. Postavte pfistroj vylu¢né na rovné a stabilni
povrchy. Nepokladejte zadné predméty, jako jsou noviny nebo deky, atd.
na nebo pod pfistroj.

Neumistujte pfistroj v blizkosti topnych téles nebo na mista s pfimym
slunec¢nim zéfenim, protoZze to méa negativni vliv na chlazeni zafizeni.
Akumulované teplo je pro zafizeni nebezpe¢né a muize vazné snizit jeho
Zivotnost. V zajmu zajisténi bezpecnosti pristroje, pozadejte kvalifiko-
vanou osobu k odstranéni necistot z pfistroje.

Pokuste se predejit poskozeni napajeciho kabelu a sitového adaptéru
(pokud je soucasti baleni). Pfistroj mize byt pfipojen pouze pomoci
prilozeného sitového kabelu / adaptéru.

Bourky jsou nebezpecné pro viechny elektrické spotiebice. V pripadé
zasazeni elektrické sité nebo anténniho rozvodu bleskem, méze dojit

k poskozeni zafizeni, i kdyz je vypnuté. Proto byste méli odpojit vsechny
kabely a konektory pistroje pfed bouti.

K ¢isténi obrazovky spotiebice pouzivejte pouze vihky a mékky hadfik.
Pouzivejte pouze ¢istou vodu, nepouzivejte saponaty a rozpoustéd|a.
Umistéte televizor v blizkosti stény tak, aby se zabranilo moznosti jeho
padu.

VAROVANI - Televizni sadu nikdy nedavejte na nestabilni misto. Televizni
sada mize spadnout, zpUsobit vazné zranéni nebo smrt. Radé zranéni,
zejména déti, se |ze vyhnout tim, Ze pfijmete jednoduchd bezpecnostni
opatreni:

Pouzivejte skiifkky nebo podstavce doporucené vyrobcem televizni sady.
Pouzivejte pouze nabytek, ktery dokaze televizni sadu bezpe¢né unést.
Zkontrolujte, zda televizni sada neprecniva pres okraj nabytku, na
kterém je umisténa.

Televizni sadu neumistujte na vysoky nabytek (napi. komody nebo
knihovny) aniz byste upevnili jak nabytek, tak televizni sadu ke vhodné
podpore.

Televizni sadu neumistujte na latku nebo jiné materialy, které by se
mohly nachazet mezi televizni sadou a ndbytkem.

Déti poucte o nebezpedi lezeni na nabytek, pokud by chtély dosahnout
na televizni sadu nebo jeji ovladani.

Zajistéte, aby déti na TV nelezly ani se na ni nezavésovaly.

V piipadé premisténi televizoru ze stavajiciho umisténi je tfeba vzit v
uvahu vyse uvedena doporuceni.

Nize uvedené pokyny predstavuji bezpecnéjsi zplsob zajisténi televizoru
montézi na sténu tak, aby se zamezilo moznosti jeho padu. Tim se
zabrani moznému zranéni a jeho poskozeni.

Pro tento typ instalace budete potiebovat fixa¢ni drat.

A) Pomoci jednoho/obou hornich montéznich otvord urcenych pro
montéz na sténu a Sroubti (Srouby jsou dodavany pfimo v montaznich
otvorech) pfipevnéte jeden konec upeviovaciho dratu/dratd na
televizor.

B) Zajistéte druhy konec upeviiovaciho dratu/dratd o vasi zed.
Software na vasem televizoru a OSD rozloZzeni mohou byt zménény bez
predchoziho upozornéni.

Poznamka: V piipadé elektrostatického vyboje (ESD) nemusi zafizeni
fungovat spravné.V takovém pfipadé TV vypnéte a znovu zapnéte. TV
bude fungovat normalné.

Provozni podminky TV:

- teplota +10 az +35 °C

- vlhkost ne vice nez 80 % (pfi teploté 25 °C)

- atmosféricky tlak 86 az 106 kPa (od 650 do 800 mmHg)

Varovani:

« TV sadu nepouzivejte bezprostiedné po rozbaleni. NeZ TV poutzijete,
pockejte nez se zahteje na pokojovou teplotu.

Nikdy nepfipojujte externi zafizeni k zapnutému spotfebici. Vypnéte
nejen televizor, ale i zafizeni, kterd jsou pfipojenal Zapojte zastr¢ku do
zasuvky az po pfipojeni externich zafizeni a antény!

Zajistéte volny piistup k sitové zastréce zafizeni.

Zatizeni neni urceno pro pouziti jako monitor pocitace na pracovisti.
Dlouhodobé pouzivani sluchatek pfi vysoké hlasitosti mize vést

k nevratnému poskozeni sluchu.

Zabezpecte spravnou likvidaci zafizeni a véech komponent véetné bat-
erii s ohledem na Zivotni prostredi. V pfipadé pochybnosti, kontaktujte
prosim sv@j mistni Gfad pro podrobnosti o recyklaci.

Nikdy nepfipojujte externi zafizeni k zapnutému spotfebici. Vypnéte
nejen televizor, ale i zafizeni, kterd jsou pfipojenal Zapojte zastr¢ku do
zasuvky az po pfipojeni externich zafizeni a antény!

Zajistéte volny pfistup k hlavnimu vypinadi a sitové zastrcky zafizeni.
Zatizeni neni urceno pro pouZziti jako monitor pocitace na pracovisti.
Dlouhodobé pouzivani sluchatek pfi vysoké hlasitosti mize vést

k nevratnému poskozeni sluchu.

Zabezpecte spravnou likvidaci zafizeni a véech komponent véetné bat-
erii s ohledem na Zivotni prostredi. V pfipadé pochybnosti, kontaktujte
prosim sv{j mistni Gfad pro podrobnosti o recyklaci.



Vyrobce nemuze byt zodpovédny nebo odpovédny za problémy
souvisejici se zdkaznickym servisem, ktery se tyka obsahu nebo sluzeb
treti strany. Jakékoli otazky, komentére nebo dotazy na sluzbu souvisejici
s obsahem nebo sluzbami tieti strany se musi tykat piimo pouzitelného
obsahu nebo poskytovatele sluzeb.
Existuje fada dvodu, pro¢ nemuizete ziskat pfistup k obsahu nebo
sluzbam ze zafizeni, které se samotnym zafizenim nesouvisi, véetné, ale
nejen, vypadku napajeni, pfipojeni k internetu nebo nespravné konfigu-
race vaseho zafizeni. Spole¢nost Sharp Consumer Electronics Poland, jeji
feditelé, zaméstnanci, Ufednici, zastupci, dodavatelé a pobocky nenesou
odpovédnost vici vam nebo treti strané tykajici se takového selhani
nebo vypadk tdrzby, bez ohledu na pficinu nebo to, zda tomu bylo
mozné predejit.
Veskery obsah nebo sluzby tretich stran pfistupné pfes toto zafizeni jsou
vam poskytovany "tak jak jsou" a na bazi "k dispozici" a Sharp Consumer
Electronics Poland a jeji pobocky vam neposkytuji zadnou zaruku,
vcetné, bez omezeni, jakychkoli zaruk obchodovatelnosti, neporusent,
vhodnosti k ur¢itému tcelu nebo jakychkoli zaruk vhodnosti, dostup-
nosti, presnosti, iplnosti, bezpecnosti, ndzvu, uzite¢nosti, nedostatku
nedbalosti nebo bezproblémového nebo nepierusovaného provozu
nebo pouziti obsahu ¢i sluzeb poskytovanych nebo toho, ze obsah ¢i
sluzby, které vam budou poskytnuty, spini vase pozadavky a ocekavani.
"Sharp Consumer Electronics Poland" neni zastupce a nenese
odpovédnost za jednani ¢i opomenuti ze strany poskytovatelt obsahu
nebo sluzeb tieti strany, ani za aspekt obsahu nebo sluzeb souvisejicich s
takovymi tietimi stranami.
"Sharp Consumer Electronics Poland" a/nebo jeji pobocky nejsou v
zadné piipadé zodpovédné vam nebo jakékoli tieti strané za pfimé,
nepfimé, specialni, nédhodné, trestni, nasledné nebo jiné skody, bez
ohledu na to, zda se teorie odpovédnosti zaklada na smlouvé, deliktu,
nedbalosti, poruseni zaruky, pfisné odpovédnosti a bez ohledu na to zda
byla spole¢nost Sharp Consumer Electronics Poland a/nebo jeji pobocky
byly o moznosti takovych skod informovany.
Tento produkt obsahuje technologii, na niz se ji néktera
prava dusevniho vlastmctw spoleénosti Microsoft. Pouziti nebo dis-
tribuce této technologie jinak nez pro tento produkt je bez pfislusné
licence (licenci) poskytnuté spoleEnostl’ Microsoft zakazano.
Vlastnici obsahu pouzivaji technologii Microsoft PlayReady™
uréenou pro pfistup k obsahu na ochranu svého dusevniho vlast-
nictvi véetné ochrany obsahu podléhajiciho autorskym pravim.
Toto zafizeni pouziva technologii PlayReady pro pfistup k obsahu
chranénému technologii PlayReady a/nebo obsahu chranénému
pomoci WMDRM. Pokud by zafizeni nedokazalo fadné zajisti

i pouzi vlastnici obsahu po spole¢nosti
Microsoft pozad: , aby zrusil sch zafizeni uzivat obsah
chranény technnlogn PIayReady Toto zruseni by nemelo mit vlivna
nechranény obsah nebo obsah c ény jinymi tec I i pro
pristup k obsahu. Abyste méli pFistup k obsahu nekterych vlastnika

tito vl ici obsal zadovat, abyste aktualizo-

vali technologii PlayReady. Pokud aktualizaci odmitnete, nebudete
mit pFistup k obsahu, ktery tuto aktualizaci vyzaduje.

heal h,

eak h

Dulezité informace, tykajici se pouziti videoher,
poéitacu, specialnich titulki nebo jiného zobrazeni
nepohyblivych obrazki.

« Nadmérné pouzivani programovych materiélti s nepohyblivym obraz-
kem muze zpUsobit permanentni,stinovy obraz” na LCD panelu. Tento
obrazek na pozadi je pfi normélnich programech viditelny ve formé
stacionarniho nepohyblivého obrazku.

« Tento typ nezvratného poskozeni LCD/LED panelu se d4 omezit
dodrzenim nésledujicich krokd:

» Snizenim nastaveni jasu/kontrastu na minimalni sledovatelnou
uroven.

» Teletext: Nesledujte stacionarni strdnku po del3i dobu

» Nabidka TV/DVD, napt.: Seznamy obsah( DVD disku

» Rezim pauzy: Neponechavejte TV v rezimu pauzy po dlouhy cas,
napf. pfi sledovani DVD nebo videa.
» Vypnutim zafizeni pokud se nepouziva

Baterie
« UPOZORNENI: P¥i pouziti nespravného typu baterie
hrozi vybuch.
Pfi vkladani baterii dodrzujte spravnou polaritu.
Nevystavujte baterie vysokym teplotém a nepok-
ladejte je na mistech, kde teplota se mlze rychle
zvysit, napf. v blizkosti ohné nebo na pfimém slunci.
Nevystavujte baterie nadmérnému salavému teplu, Cd
nehazejte je do ohné, nerozebirejte je, a nesnazte
se dobijet nedobijatelné. Mohly by vytéct nebo
explodovat.
» Nikdy nepouzivejte riizné typy baterii a nemichejte nové a staré.
» Baterie likvidujte s ohledem na Zivotni prostiedi.
» Vétsina zemi EU upravuje nakladani's bateriemi zdkonem.

UPOZORNENI:

« LASEROVY PRODUKT TRIDY 1 (Pouze v pfipadé model(i s vestavénym
DVD piehravacem) Tento stitek s upozornénim je umistén na zadnim
panelu jednotky.

TATO JEDNOTKA JE LASEROVY PRODUKT TRIDY 1. TATO JEDNOTKA
POUZIVA VIDITELNY LASEROVY PAPRSEK, KTERY BY MOHL V PRIPADE
NASMEROVANI ZPUSOBIT VYSTAVENI NEBEZPECNEMU ZARENI. UJISTETE
SE, ZE PREHRAVAC BUDETE POUZIVAT SPRAVNE, V SOULADU S POKYNY.
JE-LI JEDNOTKA ZAPOJENA DO NAPAJENI, NEPRIBLIZUJTE OCI DO BLIZ-
KOSTI OTVORU, ABYSTE SE PODIVALI DOVNITR TOHOTO ZARIZENI.
POUZIVi OVLADANI NEBO NASTAVENI NEBO POSTUPU JINYCH NEZ
JSOU ZDE SPECIFIKOVANE, MUZE MIT ZA NASLEDEK VYSTAVENI SE
NEBEZPECNEMU ZARENI.

NEOTEVIREJTE KRYTY ANI SAMI NEPROVADEJTE OPRAVY. SERVIS
PRENECHTE KVALIFIKOVANYM PRACOVNIKUM.

Likvidace produktu

« Elektricka zafizeni by nemély byt likvidovany spole¢né
s komunalnim odpadem. Informujte se na mistnim tGradé
nebo prodejce o spravné recyklaci zafizeni.

Prohlaseni CE:

« Spole¢nost Sharp Consumer Electronics Poland sp. z 0. o. timto
prohlasuje, Ze toto zafizeni odpovida zékladnim pozadavkim a ostatnim
relevantnim ustanovenim smérnice RED 2014/53/EU.

« PIné znéni prohlaseni o souladu je k dispozici na nasledujicim odkazu
www.sharpconsumer.com/documents-of-conformity/

Toto zafizeni mGze byt provozovano ve viech zemich EU.
Maximalni vykon vysilace Wi-Fi: 100 mW pfi 2,412 GHz - 2,472 GHz
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Co je v baleni

Baleni obsahuje nasledujici soucasti:

< 1xTV « 1xinstala¢ni sada pro stojan

« 1xdalkové ovladani 1x Stru¢ny navod k pouziti

«  2xbaterie AAA 1x sada pro montaz na sténu
(4x Sroubek M6x35 a 4x

plastova rozpérka)*

*- Pouze pro modely 50"

Montaz stojanu

Postupujte dle pokynti v technickém letaku, ktery naleznete v sacku s
prislusenstvim.

Montaz TV na sténu

1. Vyjméte Ctyfi Srouby, které se nachézi v otvorech pro montéz na sténu.

2. Drzék na sténu Ize snadno pfipojit k montaznim otvordm v zadni
CastiTV.

3. Natelevizi nasadte zavés k montazi na sténu, tak, jak je doporu¢eno
vyrobcem.

Pii pfipeviiovani konzoli na modely o velikosti 50" doporu¢ujeme namisto

sroubk v otvorech pro pfipevnéni TV na sténu pouzit delsi sroubky a

rozpérky, které jsou soucasti balicku s pfislusenstvim. Vlozte rozpérky

do otvor( pro pfipevnéni TV na sténu (nachdzi se na zadni strané TV), a

poté na né nasadte konzole. Pfipevnéte konzole a rozpérky na TV pomoci

delsich Sroubkd - viz nize:

1. TV

2. ROZPERKA

3. SROUBEK

POZNAMKA: Typ TV a konzole zobrazeny v ndkresu je pouze ilustracni.

Pripojeni

Pfipojeni externich zafizeni je znazornéno na posledni strané tohoto
navodu.

Zaciname - pocatecni nastaveni

1. Pokud jsou k rdmu televizoru pfipevnény gumové nebo pénové ¢asti,
odstrarite je.

2. Spomoci kabelu RF pfipojte TV do nésténné zasuvky s TV anténou.

3. Pro pfipojeni k internetu pomoci kabelu pouzijte kabel Cat 5/Ethernet

(neni soucasti baleni), ktery povedete zTV do vaseho modemu/

routeru.

Vlozte baterie do délkového ovladani.

Napéjeci kabel zapojte do zésuvky.

Nyni pfejdéte k dalsim krokiim konfigurace TV.

N o w s

Po zapnuti TV vas uvitd menu Prvni instalace. Jestlize se nezobrazi,
stisknéte [MENU] na dalkovém ovladani, potom 8-8-8-8, zobrazi se
nabidka. Pokud chcete zménit jakékoli vychozi nastaveni, pouzijte
tlacitka pro A/V/</» navigaci. Menu mtizete kdykoliv opustit
stisknutim tla¢itka [EXIT].

8. Prosim upravte zadané polozky v menu PRVNI INSTALACE.

TV tlacitka*

Vol+ Zvyseni hlasitosti a nabidka doprava

Vol- Snizeni hlasitosti a nabidka doleva

CH+ Program/Kanal nahoru a nabidka nahoru

CH- Program/Kanal dol(i a nabidka dolti
MENU Zobrazi nabidku/OSD
SOURCE Zobrazi vstupni zdroj nabidky
STANDBY Pohotovostni zapnuti / vypnuti

*-pro TV s tlacitky

TV ovladac*

TV ovladac se nachazi ve spodnim levém rohu na zadni strané TV. Miizete

ho pouzit misto dalkového ovladani k ovladani vétsiny funkci vasi TV.

Zatimco je TV v pohotovostnim rezimu:

« kratké stisknuti ovladace - Zapnuti

Béhem sledovani TV:

« DOPRAVA/DOLEVA - zvy3eni/snizeni hlasitosti

« NAHORU/DOLU - zména kanélu nahoru/dol(i

« kratké stisknuti - zobrazi se Menu

« dlouhé stisknuti - Pohotovostni rezim O

V menu:

« DOPRAVA/DOLEVA/NAHORU/DOLU - navigace kurzoru v menu na
obrazovce

« krétké stisknuti - OK/Potvrzeni vybrané polozky

« dlouhé stisknuti - zpét do predchozi nabidky

*-proTVsTVstick

Rezim vybéru vstupu/zdroje

Prepinani mezi rliznymi vstupy/pfipojeni.
a) Pouzitim tlaéitek na dalkovém ovladani:
1. Stisknéte [SOURCE/&0] - Zobrazi se zdrojova nabidka
2. Stisknutim [ ] nebo [»] vyberte pozadovany vstup.
3. Stisknéte [OK]
b1) Pouzitim tlaéitek* na televizoru:
1. Stisknéte [SOURCE]
2. Pohybujte nahoru / dolt pomoci tlacitek VOL+/VOL- na pozadovany
vstup/zdroj



3. Stisknutim [SOURCE] zmérite na pozadovany vstup/zdroj.
b2) Pouziti TV ovladaée*:
. Kratkym stisknutim pfejdete do menu.
. Stisknéte ovladac dole a kurzor nastavte na menu ZDROJE.
. Ovladac¢ stisknéte kratce a piejdéte do menu ZDROJE.
. Pomoci ovladace vyberte pozadovany vstup/zdroj.
. Kratkym stisknutim ovladace provedete vybér vstupu/zdroje
olitelné

A wWwN =
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Navigace v TV nabidce

Do menu se dostanete stisknutim tla¢itka [MENU] na dalkovém ovladadi.
Do nabidky se dostanete stisknutim [OK]. Chcete-li zménit jakékoli
vychozi nastaveni, pouzijte tlacitka pro A / ¥ / </ » rolovéni. Jakékoliv
nastaveni potvrdite tlacitkem [OK]. Menu miizete kdykoliv opustit stiskem
tlacitka [EXIT].

Elektronicky navod k pouziti

Pro spusténi Online alu stisknéte tlac¢itko [MENU] a poté zvolte
Nastaveni>O televizoru>Napovéda>Zobrazit online manual.

7 s

Dalkové ovladani

Viz Navod na obrazovce vTV.



65

Dolezité bezpecnostné pokyny

POZOR

Nebezpecenstvo trazu elektrickym

pradom. NEOTVARAJTE

Preditajte si prosim tieto pokyny. Pred pouzivanim
zariadenia by ste si mali precitat celé bezpecnostné
a prevadzkové pokyny.

Aby ste zabranili Sireniu poziaru,
nikdy sa k tomuto vyrobku
nepriblizujte so svieckou alebo
inym otvorenym ohriom.

~  Striedavy prad

@ Toto zariadenie je elektrické zariadenie triedy Il alebo zariadenie
s dvojitou izolaciou. Bolo navrhnuté takym spésobom, ze
nevyzaduje bezpecné pripojenie k elektrickému uzemneniu.

Televizory s uhloprieckou 43" alebo viac musia zdvihat aspon dvaja fudia.
Tento TV neobsahuje Ziadne Casti opravitelné uzivatelom. V pripade
poruchy kontaktujte vyrobcu alebo autorizovaného servisného technika.
Dotyk s urcitymi ¢astami vo vnutri TV moze ohrozit vas zZivot. Zaruka sa
nevztahuje na skody spésobené opravou neautorizovanym personalom.
Neodstranujte zadnu ¢ast pristrojal

Tento pristroj je navrhnuty na prijem a reprodukciu signélu videa

a zvuku. Akékolvek iné pouzitie je prisne zakazané.

Nevystavujte TV kvapkajticej alebo striekajticej kvapaline.

Na odpojenie televizora zo zdsuvky odpojte zéstrcku zo zasuvky.

Ak je napajaci kabel poskodeny, musi byt nahradeny vyrobcom, jeho
servisnym technikom alebo podobne kvalifikovanou osobou, aby
nedoslo k trazu.

Odportcana vzdialenost sledovania HD TV je priblizne trojnasobok
uhlopriecky obrazovky. Svetlo dopadajtice na obrazovku z inych zdrojov
svetla moze sposobit odrazy a zhorsenie kvality obrazu.

Zaistite pre TV dostatocné vetranie a nedévajte ho prilis blizko k inym
zariadeniam alebo k ¢astiam nabytku.

Nainstalujte vyrobok najmenej 5 cm od steny z dévodu ventilacie.
Uistite sa, ze ventilatné otvory nie st zakryté vecami ako st noviny,
zéaclony ¢i utierky a pod.

TV je navrhnuta tak, aby fungovala v miernej klime

TV je navrhnuta tak, aby fungovala vyhradne v suchom prostredi. Ak
pouzivate TV vonku, prosim uistite sa, Ze je chranend prosti vihkosti
(déazd, Spliechajuca voda). Nikdy ju nevystavujte vlhkosti.

Nedavajte na televizor ziadne predmety a nadoby naplnené kvapali-
nami, ako su vazy, atd. Tieto nadoby by sa mohli prevrétit, a voda by sa
mobhla dostat do pristroja a sposobit skrat. Postavte pristroj vyhradne na
rovné a stabilné povrchy. Nepokladajte Ziadne predmety, ako st noviny
alebo deky, atd. na alebo pod pristroj.

Neumiestiujte pristroj v blizkosti vykurovacich telies alebo na miesta

s priamym slne¢nym Zziarenim, pretoze to ma negativny vplyv na chlade-
nie zariadenia. Akumulované teplo je pre zariadenie nebezpecné a moéze
vézne znizit jeho Zivotnost. V zaujme zabezpecenia bezpecnosti pristroja,
poziadajte kvalifikovant osobu na odstranenie necistot z pristroja.
Pokuste sa predist poskodeniu napéjacieho kabla a sietového adaptéra
(ak je sucastou balenia). Pristroj méze byt pripojeny iba pomocou
prilozeného sietového kabla / adaptéra.

Burky st nebezpecné pre vietky elektrické spotrebice. V pripade zasi-
ahnutia elektrickej siete alebo anténneho rozvodu bleskom, méze dojst
k poskodeniu zariadenia, aj ked'je vypnuté. Preto by ste mali odpojit
vietky kable a konektory pristroja pred burkou.

Na cistenie obrazovky spotrebica pouzivajte iba vihkt a makku
handri¢ku. Pouzivajte iba ¢istd vodu, nepouzivajte saponaty
arozpustad|a.

Umiestnite televizor v blizkosti steny tak, aby sa zabranilo moznosti jeho
padu.

VYSTRAHA - Nikdy nedévaijte televizor na nestabilné miesto. Televizor by
mohol spadnut a sposobit vazne poranenie oséb alebo smrt. Mnohym
poraneniam (najma deti) moézete zabranit pomocou aplikacie jedno-
duchych opatreni, ako napriklad:

Pouzivajte skrinky alebo podstavce, ktoré odportica vyrobca televizora.
Pouzivajte iba taky nabytok, na ktory je bezpecné davat televizor.
Zaistite, aby televizor nepresahoval cez okraj nabytku.

Nedavajte televizor na vysoky nabytok (napriklad skrine alebo kniznice)
bez toho, aby ste ukotvili ndbytok a televizor k vhodnej opore.
Nedavajte televizor na tkaninu alebo iné materialy, ktoré sa mozu
nachadzat medzi televizorom a podpornym nabytkom.

Poucte deti o nebezpecenstvach Stverania sa na nabytok s cieflom
dosiahnut na televizor alebo jeho ovladanie.

Zaistite, aby sa deti nestverali ani nevesali na televizor.

Ak si uchovate a premiestnite sticasny televizor, mali by ste aplikovat
rovnaké opatrenia, ako st uvedené vyssie.

Nizsie uvedené pokyny predstavuju bezpecnejsi sposob zaistenia televi-
zora montazou na stenu tak, aby sa zamedzilo moznosti jeho padu. Tym
sa zabrani moznému zraneniu a jeho poskodeniu.

Pre tento typ instalacie budete potrebovat fixa¢ny drot.

A) Pomocou jedného/oboch hornych montéaznych otvorov urcenych pre
montéz na stenu a skrutiek (skrutky st dodavané priamo v montaznych
otvoroch) pripevnite jeden koniec drziaku na televizor.

B) Druhy koniec drziaku pripevnite na stenu.

Softvér na vasom televizore a OSD rozlozenie mézu byt zmenené bez
predchadzajticeho upozornenia.

Poznamka: Pri elektrostatickom vyboji (ESD) moéze pristroj zobrazit
nespravnu funkciu. V takom pripade vypnite a znova zapnite televizor.
Televizor bude fungovat normélne.

Prevadzkové podmienky televizora:

- teplota od +10 do +35 °C

- vlhkost najviac 80 % (pri teplote 25 °C)

- atmosféricky tlak od 86 do 106 kPa (od 650 do 800 mmHg)

Upozornenie:

Nepouzivajte televizor priamo po vybaleni. Pred jeho pouzitim pockajte,
kym sa televizor zahreje na izbovu teplotu.

Nikdy nepripéjajte externé zariadenie k zapnutému spotrebicu. Vypnite
nielen televizor, ale aj zariadenia, ktoré si k nemu pripojené! Zapojte
zastré¢ku do zasuvky az po pripojeni externych zariadeni a antény!
Zaistite volny pristup k sietovej zastrcke zariadenia

Zariadenie nie je urcené pre pouzitie ako pocitacovy monitor na
pracovisku.

Dlhodobé pouzivanie sltichadiel pri vysokej hlasitosti moze viest

k nevratnému poskodeniu sluchu.

Zabezpecte spravnu likvidaciu zariadenia a vsetkych komponentov
vratane batérii s ohlfadom na Zivotné prostredie. V pripade pochyb-
nosti, kontaktujte prosim svoj miestny trad pre podrobnosti ohladom
recyklacie.

Pri instalécii zariadenia, nezabudnite, Ze povrchy ndbytku moézu byt
osetrené roznymi povrchovymi Gpravami, lakmi, lestidlami atd. Latky
obsiahnuté v tychto produktoch mézu spdsobit znicenie materialu sto-
jana zariadenia. To mdze mat za nasledok prilepenie stojanu na povrchu
néabytku, ktory je tazké alebo nemozné odstranit.

Obrazovka televizora spliia najprisnejsie poziadavky na kvalitu a bola
niekolkokrat dokladne skontrolovana na vyskyt chybnych bodov.
Vzhladom k technologickym vlastnostiam vyrobného procesu, nie je
mozné odstranit existenciu malého poctu chybnych bodov na obrazovke
na 100% (aj pri maximalnej starostlivosti pocas vyroby). Tieto chybné pix-
ely nie si povazované za chybu zariadenia v zmysle zaru¢nych podmie-
nok, pokial'ich pocet nie je vy3si ako hranica vymedzena DIN normou.
Vyrobca nenesie pradvnu zodpovednost za problémy suvisiace so
zakaznickym servisom tykajlce sa obsahu alebo sluzieb tretich stran.
Vsetky otazky, komentére alebo poziadavky suvisiace so servisom



tykajuice sa obsahu alebo sluzieb tretich stran by ste mali davat priamo
poskytovatelovi prislusného obsahu alebo sluzieb.
Existuje cely rad dévodov, pre¢o nemézete pristupovat k obsahu alebo
sluzbam zo zariadenia, ktoré nesuvisia so samotnym zariadenim, vratane
(ale nie iba) vypadku napajania, pripojenia k Internetu alebo chybe pri
konfigurécii zariadenia. Spolo¢nost Sharp Consumer Electronics Poland,
jej riaditelia, Uradnici, zamestnanci, zastupcovia, dodavatelia a pobocky
nenesu zodpovednost voci vam ani Ziadnej tretej strane s ohladom na
takéto chyby alebo vypadky udrzby bez ohladu na pric¢inu alebo ¢i sa
tomu dalo predist.
Vsetok obsah alebo sluzby tretich stran pristupné cez toto zariadenie sa
poskytuju v,aktudlnom stave” a,podla dostupnosti” a spolo¢nost Sharp
Consumer Electronics Poland a jej dcérske spolo¢nosti vam nedavaju
Ziadnu zaruku ani pre vas nedavaju ziadne vyhlasenie, ¢i uz vyslovné
alebo predpokladané, vratane (bez obmedzenia na) akychkolvek zaruk
obchodovatelnosti, neporusenia, vhodnosti na konkrétny tcel alebo
vratane akychkolvek zaruk vhodnosti, dostupnosti, presnosti, tplnosti,
bezpecnosti, ndzvu, uzito¢nosti, nedostatku nedbanlivosti, absencie
chyb, uréenia na nepretrzitt prevadzku alebo pouzivania obsahu alebo
sluzieb poskytovanych pre vés, alebo Ze obsah alebo sluzby budu spliat
vase poziadavky alebo ocakavania.
Spolo¢nost,Sharp Consumer Electronics Poland” nie je zastupcom
a nenesie ziadnu zodpovednost za konanie alebo opomenutia
prevadzkovatelov obsahu alebo sluzieb tretich stran, ani akéhokolvek
aspektu obsahu alebo sluzby stvisiacej s takym poskytovatelom z tretej
strany.
V ziadnom pripade nebude spolo¢nost,Sharp Consumer Electronics
Poland"” a/alebo jej dcérske spolocnosti niest zodpovednost voci vam
ani ziadnej tretej strane za Ziadne priame, nepriame, zvlastne, nahodné,
trestné, nasledné alebo iné 3kody, bez ohladu na to, ¢i teéria zodpoved-
nosti je zalozena na zmluve, delikte, nedbalosti, poruseni zaruky, prisnej
zodpovednosti alebo inak, a ¢i spolo¢nost Sharp Consumer Electronics
Poland a/alebo jej dcérske spolocnosti boli upozornené na moznost
vzniku takychto $kod.
Tento produkt obsahuje technolégiu, ktora podlieha urcitym
pravam dusevného vlastnictva spolo¢nosti Microsoft. Pouzivanie
alebo distribucia tejto technol6gie mimo tohto produktu si bez
prislusnych licencii od spolo¢nosti Microsoft zakazané.
Vlastnici obsahu pouzivaji technolégiu pristupu k ob
Microsoft PlayReady™ na ochranu svojho dusevného vlastnictva
vratane obsahu chraneného autorskymi pravami. Toto zariadenie
vyuziva technolégiu Play dy na pristup k obsahu chra é
hnolégiou PlayReady a/alebo obsahu chranenému WMDRM.
Ak zariadeni lokaze spra presadit obmedzenia tykajice sa
pouzivania obsahu, vlastnici obsahu mézu od spolo¢nosti Microsoft
vyzadovat, aby zrusila schog t zariadenia k t obsah
chraneny technolégiou PlayReady. Zrusenie by nemalo mat vplyv
na nechraneny obsah ani obsah chraneny inymi technolégiami
pristupu k obsahu. Vlastnici moézu vyzadovat, aby ste
inovovali technolégiu PlayReady na to, aby ste ziskali pristup k ich
bsahu. Ak od nete inovaciu, nebudete mat pristup k obsahu,
ktory vyzaduje inovaciu.

h
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Délezité informacie, tykajuce sa pouzitia videohier,
pocitacov, Specialnych titulkov alebo iného
zobrazenia nepohyblivych obrazkov.
« Nadmerné pouzivanie programovych materidlov s nepohyblivym
obrazkom moze sposobit permanentny ,tiefiovy obraz* na LCD paneli
(niekedy nespravne oznacovany ako “vypéleny obraz"). Tento obrazok na
pozadi je pri normalnych programoch viditelny vo forme stacionarneho
nepohyblivého obrazka. Tento typ nevratného poskodenia LCD/LED
panelu sa d& obmedzit dodrzanim nasledovnych krokov:
Znizenim nastavenia jasu/kontrastu na minimalnu sledovatelnt droven.
Nezobrazovanim nepohyblivého obrazku po dlhi dobu. Vyhnite sa
zobrazovaniu:

» Zobrazenie ¢asu a stacionarnych stranok Teletextu

» TV/DVD menu, napr. Zoznamy obsahov DVD disku

» Rezim pauzy: Neponechavajte TV v rezime pauzy po dlhu dobu,
napr. pri sledovani DVD alebo videa.
» Vypnutim pristroja ak ho nepouzivate

Batérie
UPOZORNENIE: Nebezpecenstvo vybuchu, ak je
batéria nahradena nespravnym typom.
Pri vkladani batérii dodrziavajte spravnu polaritu.
Nevystavujte batérie vysokym teplotam a nene-
chavajte ich na miestach, kde by teplota mohla
prudko vzrast, napr. v blizkosti ohia alebo na
priamom slnku. cd
Nevystavujte batérie nadmernému sélavému
teplu, nehddzte ich do ohia, nerozoberajte ich,
a nepokusajte sa nabijat nenabijatelné batérie. Mohli by vytiect alebo
explodovat.
» Nepouzivajte spolu rézne typy batérii, ani nemiesajte staré batérie
s novymi.
» Batérie likvidujte sposobom priatelskym k Zivotnému prostrediu.
» Vo vacsine krajin EU je sposob likvidacie batérii regulovany.

UPOZORNENIE:

« LASEROVY VYROBOK TRIEDY 1 (Tyka sa modelov so zabudovanym
prehravacom diskov DVD). Tento titok s upozornenim sa nachédza na
zadnom paneli pristroja.

« TENTO PRISTROJ JE LASEROVY VYROBOK TRIEDY 1. TENTO PRISTROJ
POUZIVA VIDITELNY LASEROVY LUC, KTORY MOZE PRI URCITOM
NASMEROVANI SPOSOBIT NEBEZPECNE VYSTAVENIE SA VYZAROVANIU.
OBSLUHUJTE PREHRAVAC SPRAVNE PODLA POKYNOV.

« KED JETENTO PRISTROJ ZAPOJENY DO ELEKTRICKEJ ZASUVKY, NEPOZ-
ERAJTE SAV BLIZKOSTI OTVOROV DO VNUTRA TOHTO PRISTROJA.

« POUZITIE OVLADANIA, UPRAV ALEBO VYKONANIE INYCH POSTUPOV
AKO SU TU UVEDENE MOZE SPOSOBIT NEBEZPECNE VYSTAVENIE SA
VYZAROVANIU.

« NEOTVARAJTE KRYTY ANI SAMI NEOPRAVUJTE. OPRAVY PRENECHAJTE
KVALIFIKOVANYM OSOBAM.

Likvidacia

« Elektrické a elektrotechnické zariadenia a batérie sa
nesmu likvidovat s domacim odpadom. Vratte ich na
urcené zberné miesto pre recyklaciu OEEZ. Tymto prispe-
jete k 3etreniu zdrojov a ochrane Zivotného prostredia.
Kontaktujte vasho predajcu alebo miestne trady pre viac
informacii.

Prehlasenie CE:

« Spolo¢nost Sharp Consumer Electronics Poland sp. z 0.0. tymto
prehlasuje, Ze toto zariadenie spliia zdkladné poziadavky a iné délezité
ustanovenia smernice RED ¢. 2014/53/EU.

Uplné znenie vyhlasenia o zhode EU je k dispozicii na stranke www.
sharpconsumer.com/documents-of-conformity/

Toto zariadenie mozno pouzivat vo vietkych krajinach EU.

Maximalny vykon vysielaca Wi-Fi: 100 mW pri 2,412 GHz - 2,472 GHz
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Co sa nachadza v baleni

Balenie obsahuje nasledovné sticasti:

< IXTV « IxInstala¢na sada stojanu TV

- 1x Dialkové ovladanie 1x Stru¢nd priru¢ka

«  2x AAA batérie 1x stiprava montdze na stenu
(4x skrutky M6x35 a 4x plastova

rozpera)*

*- Dostupné iba pre modely 50"

Montaz stojanu

Postupujte podla pokynov v technickom letaku, ktory sa nachadza vo

vrecku s prislusenstvom.

Montaz televizora na stenu

1. Odstrante styri skrutky, ktoré st dodané v otvoroch montaze na stenu.

2. Drziak na upevnenie na stenu mozete teraz jednoducho pripojit k
otvorom na montaz v zadnej Casti televizora.

3. Nainstalujte drziak na montéz na stenu na televizor tak, ako to
odporuca vyrobca drziaka.

Pri montazi nastennych konzol na model 50" odporti¢ame namiesto

skrutiek dodanych v otvoroch na montaz TV na stenu poutzit dlhsie skrutky

a rozpery dodané v baliku s prislusenstvom. Dajte rozpery do otvorov na
montaz TV na stenu, ktoré sa nachadzaju v zadnej ¢asti TV, potom na ne
dajte nastenné konzoly. Pripojte konzoly a rozpery k TV pomocou dlhsich
skrutiek tak, ako je to zobrazené nizsie:

1. TV

2. ROZPERA

3. SKRUTKA

POZNAMKA: TV a typ ndstennej konzoly zobrazené
na diagrame slizia len na ilustrdciu.

Pripojenia

Pripojenie externych zariadeni najdete na poslednej strane v tomto
navode.

Zaciname - pociatocné nastavenie

1. Ak su na rame televizora pripevnené gumené alebo penové casti,
odstrante ich.

2. Pomocou VF kabla pripojte televizor k zdsuvke televiznej antény.

3. Na pripojenie k Internetu pomocou kablového pripojenia pripojte

ethernetovy kabel kategorie 5 (nie je v baleni) z televizora k

3irokopasmovému modemu/smerovacu.

Dodané batérie vlozte do dialkového ovladaca.

Pripojte napéjaci kdbel k elektrickej zasuvke.

Potom pokracujte dalsimi krokmi na konfiguraciu televizora.

N o w s

Po zapnuti televizora vas privita ponuka Prva instalacia. Ak sa
nezobrazi, stlacte prosim na dialkovom ovladaci [MENU] a potom
8-8-8-8 a menu sa zobrazi. Ak chcete zmenit akékolvek predvolené
nastavenie, pouzite tla¢idla pre A/V/</» navigaciu. Menu mozete
kedykolvek opustit stlacenim tlacidla [EXIT].

8. Prosim, upravte si nasledovné polozky v ok ke UVODNYCH
NASTAVENI.

TV tlacidla*

Vol+ Zvysenie hlasitosti a menu doprava

Vol- Znizenie hlasitosti a menu dolava

CH+ Program/Kanal nahor a menu nahor

CH- Program/Kanal nadol a menu nadol

MENU Zobrazenie Menu/OSD

SOURCE Zobrazi menu vstupov

STANDBY Pohotovostné zapnutie / vypnutie

*- pre televizor s tlacidlami

Tycka* ovladania televizora

Tycka ovladania televizora sa nachadza v lavom dolnom rohu na zadnej

strane televizora. MéZete ju pouzit namiesto diatkového ovladaca na

ovladanie véacsiny funkcii televizora.

Ked'je televizor v pohotovostnom rezime:

« kratke stlacenie tycky ovladania — zapnutie

Pocas sledovania televizora:

« DOPRAVA/DOLAVA - zvysenie/znizenie hlasitosti

« HORE/DOLE - zmena kanéla hore/dole

« kratke stlacenie - zobrazenie ponuky

« dlhé stlacenie - zapnutie pohotovostného rezimu

Ked'ste v ponuke:

« DOPRAVA/DOLAVA/HORE/DOLE - navigacia kurzora v ponukéch na
obrazovke

« krétke stlacenie — OK/Potvrdenie vybranej polozky

« dlhé stlacenie - spat na predchadzajticu ponuku

*- pre televizor s tyckou ovlddania

Volba rezimu vstup/zdroj

Prepinanie medzi roznymi vstupmi / pripojeniami.

a) Pouzitim tlacidiel na dialkovom ovladacéi:
1. Stla¢te [SOURCE/=]] - Zobrazi sa menu vstupov.
2. Stlacenim [«] alebo [P] si vyberte pozadovany vstup.
3. Stlacte [OK].



b1) Pouzitim tlacidiel* na televizore:
1. Stla¢te [SOURCE].
2. Postvanie nahor / nadol pomocou tlacidiel VOL+/VOL- na
pozadovany vstup/zdroj
3. Stlacenim [SOURCE] zmenite vstup/zdroj na zvoleny.
b2) Pouzivanie tyéky* ovladania televizora:
1. Kratkym stlacenim tycky ovladania prejdite do ponuky.
2. Stlacte ty¢ku ovladania dole a prejdite kurzorom na ponuku
SOURCES (ZDROJE).
3. Kratkym stlacenim tycky ovladania prejdite do ponuky SOURCES
(ZDROJE).
4. Pomocou tycky ovladania vyberte pozadovany vstup/zdroj.
5. Kratkym stlacenim tycky ovladania zmenite vstup/zdroj na vybrany
vstup/zdroj.
*-volitelné

TV menu navigacia

Do menu sa dostanete stlacenim tlacidla [MENU] na dialkovom ovladaci.
Do ponuky sa dostanete stlacenim [OK]. Ak chcete zmenit akékolvek
predvolené nastavenie, pouzite tlacidla pre A/V/</» rolovanie.
Akékolvek nastavenie potvrdite tlacidlom [OK]. Menu mézete kedykolvek
opustit stlacenim tlacidla [EXIT].

Elektronicky navod s pokynmi

Ak chcete spustit on-line ndvod na pouzivanie, stlaéte tla¢idlo
[MENU] (PONUKA) a potom vyberte polozky Nastavenia>0
televizore>Pomocné informacie>Zobrazit on-line navod na
pouzivanie.

Dialkovy ovladac

Pozrite si navod na obrazovke v televizore.
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Fontos biztonsagi 6vintézkedések

VIGYAZAT!

ARAMUTES VESZELYE

NE NYISSA KI

Kérjiik, olvassa el ezeket a biztonsagi utasitasokat!
A késziilék hasznalata soran tartsa tiszteletben
a kovetkezo figyelmeztetéseket:

Tiizesetek megel6zése
érdekében soha ne helyezzen
gyertyakat vagy mas nyilt
langot a termék kozelébe.

~  Valtéaram
@ Ez a berendezés egy II. kategoriaju, azaz kettds szigetelésti

elektromos késziilék. Ugy lett kialakitva, hogy nem igényel
biztonsagos csatlakozast az elektromos foldeléssel.

A 43" vagy nagyobb képatloju TV-késziilékeket mindig legalabb két
embernek kell megemelnie és hordoznia.

ATV nem rendelkezik a felhasznalé altal javithato részegységekkel.
Meghibésodas esetén forduljon a gyartéhoz, vagy a hivatalos markasz-
ervizhez. ATV egyes belsé alkatrészeinek megérintése életveszélyes le-
het. A garancia nem terjed ki a jogosulatlan harmadik felek ltal végzett
szervizelésekbdl eredd hibakra.

Ne tavolitsa el a késziilék hatso boritasat!

Ezt a késziiléket video- és hangjelek fogadasara és megjelenitésére
tervezték. Minden mas felhasznalds szigoruan tilos!

Ne érje a TV-késziiléket cs6p6gé6 vagy froccsend folyadék!

ATV elektromos halézatbol torténd eltavolitdsahoz hizza ki a csatla-
kozdt a konnektorbol.

Ha a tapkabel sérilt, a balesetek elkertilése érdekében ki kell cseréltetni
azt a gyartdval, a szervizzel vagy mas, megfeleléen képzett szakemberrel.
A HD TV-k ajanlott tévénézési tavolsaga kb. a képernyé magassaganak
Otszorose. Mas fényforrasok képernydn vald tiikrozédése rontja

a képmindséget.

Gy6z6djon meg rola, hogy a TV megfelel6 szell6zése biztositott, és nincs
tal kozel mas késziilékekhez vagy butorokhoz.

A megfeleld szell6zés érdekében helyezze a késziléket legaldbb 5 cm-re
afaltol.

Gy6z6djon meg réla, hogy a késziilék szell6z6 nyildsait nem takarja le
semmi, igy kiilondsen Ujsagpapir, teritd, fliggony vagy mas targy.

ATV késziiléket mérsékelt éghajlaton val6 hasznalatra tervezték.

ATV késziiléket kizérolag szaraz helyen torténé hasznalatra tervezték. Ha
aTV-taszabadtéren haszndlja, kérjik, kiilonosen tGgyeljen ra, hogy ne
érje nedvesség (esd, froccsend viz) a készuléket. Soha ne érje nedvesség
a késziiléket!

Ne helyezzen semmilyen folyadékkal toltott targyat, edényt (pl. vazat) a
TV-re. Azilyen edények leeshetnek, és veszélyeztethetik az elektromos
biztonsagot. ATV kizarolag lapos és stabil feliiletre helyezze. Ne tegyen
semmilyen targyat, példaul Gjsdgpapirt vagy takardt a TV- késziilék ald
vagy ra.

Ellendrizze, hogy a késziilék nem &ll semmilyen elektromos vezetéken.

A vezetékek megsériilhetnek. Mobiltelefonok, illetve mas, vezeték nélkli
jelatvitelt alkalmazé eszkozok (példaul WLAN adapterek, megfigyelé
kamerak) elektromégneses interferenciat okozhatnak. Ne helyezze éket
aTV-késziilék kozelébe.

Ne helyezze a késziiléket f(itétestek kozelébe, vagy olyan helyre, ahol
kozvetlen napfény éri. Az ilyen elhelyezés negativ hatassal van a készulék
htitésére. A tilmelegedés veszélyes lehet, és jelentsen csokkentheti

a készlilék élettartamat. Biztonsaga érdekében forduljon szakemberhez,
aki eltavolitja a késziilékben lerakddott szennyezédéseket.

Ugyeljen ra, hogy a késziilék halézati kdbele és halézati adaptere ne
sériiljon meg. A késziiléket csak a mellékelt halozati kabellel / adapterrel
csatlakoztathato.

Viharok veszélyt jelentenek minden elektromos késziilékre. Ha vil-
ldmcsapads éri a halozati kabelt vagy az antennat, a késztilék kikapcsolt
allapotéban is megsérilhet. Vihar esetén huizza ki a késztilék minden
kabelét és csatlakozojat.

A késziilék képernydjének tisztitasdhoz csak nedves, puha torlérongyot
hasznaljon. Tisztitashoz csak tiszta vizet hasznéljon. Ne hasznaljon
tisztitoszereket vagy olddszereket!

ATV-t helyezze kézel a falhoz, megel6zve igy a véletlen lelokés okozta
leesését.

FIGYELMEZTETES - Soha ne helyezze a tévékésziiléket instabil helyre. A
TV-késziilék leeshet és stilyos személyi sértilést, halalt okozhat. Szamos
sériilés (kilonosen gyerekek esetében) elkeriilhet az aldbbi egyszer(
Svintézkedések megtételével:

A tévékészulék gyartoja altal ajanlott allvanyt és asztalt hasznalja.

Csak olyan butort hasznaljon, ami biztonsagosan elbirja a TV-késziiléket.
Gy6z6djon meg rola, hogy a tévékésziilék nem l6g tul az allvanyként
hasznalt butor szélein.

Ne helyezze a TV-késziiléket magas butorra (pl. szekrényre vagy konyve-
spolcra) anélkil, hogy a butort és a késziiléket is megfelel6en rogzitené
egy stabil ponthoz.

Ne helyezze a TV-késziiléket textilre vagy mas, a TV és az éllvanyként
hasznalt butor koz6tti anyagra.

Figyelmeztesse a gyerekeket a TV vagy kezelGszervei elérése miatt
torténd butorra maszas veszélyeire.

Ugyeljen r4, hogy a gyerekek ne masszanak fel a késziilékre vagy
légjanak rola.

Ha korabbi tévékésziilékét megtartja és athelyezi, a fentiekben leirt
biztonsagi szabalyokat e készllék esetében is tartsa be.

ATV alabbi abran lathaté médon torténé falhoz régzitése biztonsagos
megoldas, és ezaltal elkeriilhetdk a késziilék elére torténd leesése miatt
okozott sériilések és karok.

Azilyen tipusu elhelyezéshez sziikséges egy rogzit6 kabel.

A) Az egyik vagy mindkét falra régzitésre vald fels6 lyukat és csavarokat
(a csavarok mar a falra szerelésre készitett lyukakban vannak) hasznalva
rogzitse a rogzité kabel egyik végét a TV-hez.

B) A r6gzité kabel masik végét erésitse a falhoz.

TV-készuléke szoftvere és OSD megjelenése el6zetes értesités nélkiil is
megvaltoztathato.

Megjegyzés: Elektrosztatikus kistilés (ESD) esetén a késziilék helytelenil
miuikodhet. llyen esetben kapcsolja ki a TV-t, majd kapcsolja vissza. ATV
rendesen fog miikodni.

ATV mUikodési feltételei:

-ahémérséklet +10°C és +35°C kozott van

- legfeljebb 80%-os paratartalom (25°C hémérsékleten)

- a légkori nyomés 86 és 106 kPa (650-800 mmHg) kozotti

Figyelmeztetés:

« Ne hasznalja a TV-t kdzvetleniil a kicsomagolas utan. Hasznélat el6tt

varja meg, amig a TV atveszi a szoba hémérsékletét.

Soha ne csatlakoztassa kiilsé eszkozoket a bekapcsolt késziilékhez! Kapc-

solja ki a TV-t és a csatlakoztatni kivant kiilsé eszkozt is! A kiilsé eszkozok

és az antenna csatlakoztatdsa utan dugja a TV halozati csatlakozojat

a fali aljzatba!

Mindig gy6z6djon meg rdla, szabadon hozzafér a TV héldzati csatla-

kozojahoz.

« Akészulék nem alkalmas monitorokkal felszerelt munkahelyen t6rténé
hasznalatra.



Fejhallgaté magas hangerével térténé rendszeres hasznalata maradandé
hallaskarosodast okozhat.

Ugyeljen a késziilék, és alkatrészei, illetve az elemek kérnyezetbarat
maodon torténd kiselejtezésére. Ha a hulladék elhelyezéssel kapcsolatban
kétségei vannak, kérjiik, lépjen kapcsolatba a helyi hatésagokkal az
Ujrahasznositas helyi modjat illetéen.

A készulék elhelyezésekor ne feledkezzen meg arrdl, hogy a batorok
fellletét kiilonboz6 lakkokkal kezelik, vagy miianyag boritassal latjak el
Sket, vagy esetleg felcsiszoljak. Az ezekben a butorokban 1évé vegyi any-
agok reakcidba léphetnek a TV allvannyal. Ez azt eredményezheti, hogy
az allvany anyagénak darabkai a butor feltletére ragadhatnak, amelyeket
nehéz, vagy egyenesen lehetetlen eltévolitani
ATV-késziléke képernydjét csiicsmindségli kortlmények kozott
gyartottak, és tobbszor alaposan ellenérizték, hogy rendelkezik-e hibas
pixelekkel. A gyartasi folyamat technoldgiai tulajdonsagai miatt nem
lehetséges teljesen kizérni a képerny6 hibas pontjainak kis szamban
torténd eléfordulasat (még a legnagyobb gondossaggal torténd

gydértas esetén sem). Ezek a hibas pixelek nem mindsiilnek garancialis
szempontbdl hibénak, ha mértékiik nem nagyobb, a DIN normaban
meghatarozott értéknél.

A gyarté nem vallal felel6sséget az ligyfélnek nyujtott szolgaltatés-

sal kapcsolatos olyan problémakért, amelyek kiilsé fél tartalmahoz

vagy szolgaltatasdhoz kapcsolddnak. A harmadik fél tartalmahoz vagy
szolgaltatasahoz kapcsolddo minden kérdést, hozzaszolast vagy kérést
kozvetlendil a hatdlyos tartalom vagy szolgaltatas szolgéltatéjahoz kell
cimezni.

Kiilonb6z6, magatdl az eszkoztdl fliggetlen okok vannak, ami miatt nem
lehet elérni a szolgaltatast vagy tartalmat az eszkdzrél, mint példaul az
aramsztinet, Internet-kapcsolat hidnya, vagy az eszk6z nem megfelelé
beéllitasa. A Sharp Consumer Electronics Poland vallalat, a véllalat
vezetdi, alkalmazottai, képviseldi, alvallalkozoi és partnerei nem vallalnak
felelésséget 6nnel vagy masik féllel szemben az ilyen hibak vagy karban-
tartas miatti ledllasok tekintetében, fliggetlenul azok okatél vagy hogy
ezek elkeriilhet6k lettek volna.

Minden, az eszk6z6n keresztil elérhetd, harmadik fél altali tartalmat
vagy szolgaltatast “ahogy van” és “amikor van”alapon szolgaltatnak, és
az Sharp Consumer Electronics Poland és partnerei semmilyen kdzvetett
vagy kozvetlen garanciat nem vallalnak az értékesithet6ségre, a szerz6i
jogok betartasara, egy adott célra valé alkalmassagra, rendelkezésre
allasra, pontosséagra, teljességre, biztonsagra, névre, hasznalhatésagra,
hanyag kezelésre, vagy a tartalom vagy szolgéltatas hibamentes

vagy megszakitas nélkili kezelésére vagy hasznalatara vonatkozéan,
feltételezve azt, hogy a tartalom vagy szolgéltatas megfelel az 6n kovet-
elményeinek vagy elvéréasainak.

Az'Sharp Consumer Electronics Poland’nem egy tigynok és nem véllal
felel6sséget harmadik fél altal nyujtott tartalomért vagy szolgalta-
tasért, illetve ennek a tartalomnak vagy szolgaltatasnak semmilyen
vonatkozasaért.

Az'Sharp Consumer Electronics Poland’ és/vagy partnerei semmilyen
esetben sem véllalnak felel6sséget 6nnel vagy harmadik féllel szemben
valamilyen kozvetett, kdzvetlen, kiilonos, véletlen, biintetéjogi,

eredd vagy egyéb karért, fliggetlendl attdl, hogy a felelésség jellege
szerz6désen, hanyagsagon, garancia megszegésén, szigoru felelésségen
vagy mason alapul-e, és hogy az Sharp Consumer Electronics Poland
és/vagy partnerei kaptak-e tdjékoztatast az ilyen karok eshetéségérél
vagy nem.

Ez a termék olyan technoldgiat tartalmaz, ami a Microsoft szellemi
tulajdonjogat képezi. A tech gia jelen terméken kiviili hasznala-
ta vagy terjesztése tilos a Microsoft megfeleld licence(i) nélkiil.

A tartalomtulajdonosok a Microsoft PlayReady™ tartalomelérési
technolé | védik szellemi tulajd. kat, beleértve a szerz6i
joggal védett tartalmakat. Ez a késziilék a PlayReady technolégiat
hasznalja a PlayReady altal védett tartalom és/vagy WMDRM altal
védett tartalmak eléréséhez. Ha az eszk6z nem képes megfeleléen
érvényesiteni a tartalom ara vonatkozé korlatozasokat, a
tartalomtulajdonosok kérhetik a Microsoft-ot, hogy vonja vissza a

sdel

késziilékbe épitett PlayReady (i tartalom leja
A visszavonas nem érintheti a nem tartalomvédett, illetve a mas
tartal édelmi technolégiaval védett tar A tartal
jdonosok igényelhetik Ontél, hogy frissitse a PlayReady-t tartalmaik
elérésék Hael itja a fri akkor nem lesz képes elérni a
frissitést igényl6 tartalmakat.

Imal ula-

Fontos informaciok a videojatékok, szamitogépek,
feliratok és mas rogzitett képek megjelenitésére
alkalmas eszk6z hasznalataval kapcsolatban.
Alléképeket tartalmazé anyagok hosszu ideig térténé hasznélata
"arnyképet" eredményezhet az LCD képernyén (helytelendl ezt
ajelenséget nevezik gyakran "a képernyd kiégésének"). Ez az arnykép
a tovabbiakban mindig lathatd lesz a hattérben a képernyén. Ez egy
maradandé karosodas. Elkeriilheti az ilyen jelleg( karosodast az alébbi
utasitasok kovetésével:
Csokkentse a fényer6 / kontraszt beallitast a legkisebb lathato szintre.
Ne jelenitsen meg hosszu ideig rogzitett alloképeket. Kertilje az alabbiak
megjelenitését:

» Teletext id6 és tablazatok,

» TV/DVD mendi, pl. DVD tartalomjegyzék,

» ,Szlinet” izemmaddban (hold): Ne hasznélja ezt az izemmaodot

hosszu ideig, példaul DVD vagy vided tartalmak nézése kozben.
» Kapcsolja ki a késziiléket, ha nem hasznalja.

Elemek
« VIGYAZAT: Robbanésveszélyt okozhat, ha az akku-
mulatort nem megfelel6 tipusura cserélik ki.
Az elemek behelyezésekor tigyeljen a helyes
polaritasra.
Ne tegye ki az elemeket magas hémérsékletnek, és
ne tegye Gket olyan helyre, ahol a hémérséklet gy-
orsan novekedhet, pl. tliz kozelében vagy kozvetlen
napsutésen.
Ne tegye ki az elemeket magas sugarzo6 hének, ne
dobja 6ket tlizbe, ne szedje szét 6ket, és ne probalja meg ujratdlteni
anem Ujratolthet6 elemeket. Az elemek szivaroghatnak vagy felrob-
banhatnak.
» Soha ne hasznéljon kiilénb6z6 elemeket egyiitt, és ne keverjen uj
elemeket régiekkel.
» A hasznalt elemeket a kornyezetvédelmi eléirdsoknak megfeleléen
selejtezze ki.
» A legtobb EU tagorszagban térvény szabélyozza az elemek értal-
matlanitasanak maodjat.

VIGYAZAT:

« 1.LEZEROSZTALYBA SOROLT TERMEK (A beépitett DVD-lejatszéval
rendelkez6é modellekre érvényes). Ez a figyelmeztetd cimke a késziilék
hétlapjan taldlhato

EZ AKESZULEK AZ 1. LEZEROSZTALYBA SOROLT TERMEK. EZ A KESZULEK
LATHATO LEZERSUGARAT HASZNAL, AMI KOZVETLENUL VESZELYES
SUGARTERHELEST OKOZHAT. A LEJATSZOT MINDIG AZ UTMUTATO
SZERINT HASZNALJA.

HA A KESZULEK BE VAN DUGVA A FALI CSATLAKOZOBA, NE NEZZEN
KOZELROL A KESZULEK NYILASAIN KERESZTUL AZ EGYSEG BELSEJEBE.
AZ ITT KOZOLTTOL ELTERO KEZELOSZERVEK HASZNALATA, VALTOZTA-
TASOK VAGY MUVELETEK VEGREHAJTASA VESZELYES SUGARTERHELEST
OKOZHAT.

NE NYISSA FEL A KESZULEKET ES NE PROBALJA MAGA MEGJAVITANI!
FORDULJON HIVATASOS SZERELOHOZ.

Cd

Artalmatlanitas

« Ne dobja a TV-t a haztartasi hulladék kozé. Vigye
a kiselejtezett késziiléket a kijelolt Ujrahasznositd
gyUjtéhelyre. Ezzel segiti az eréforrasok megovasat és
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a kornyezet védelmét. Bévebb informacidért forduljon a forgalmazéhoz
vagy a helyi hatésagokhoz.

CE nyilatkozat:

Az alabbiakban a Sharp Consumer Electronics Poland sp. z o.0. kijelenti,
hogy ez a késziilék megfelel a RED, azaz 2014/53/EU iranyelv alapvet6
kovetelményeinek és egyéb vonatkozo el6irasainak.

Az EU megfeleldségi nyilatkozat teljes szévege az alabbi linken keresztul
érhet6 el: www.sharpconsumer.com/documents-of-conformity/

Jelen berendezés az EU 6sszes orszagaban muikodtethetd.

Wi-Fi maximalis adételjesitmény: 100 mW a 2,412 GHz - 2,472 GHz
tartomanyban

A doboz tartalma

A késziilékhez az alabbi tartozékokat mellékelték:

- IXTV

1x TV allvany szerel6 csomag

« 1xTaviranyité

1x Gyors tizembe helyezési
utmutato

«  2x AAA méretii elemek .

1x Fali rogzité készlet (4x
M6x35 csavar és 4x mlianyag
tavtartd)*

*- Csak az 50" -es képdtléju modelleknél taldlhaté meg.

Kérjiik, ko a tartozékol rh 151h

Az allvany rogzitése

ki leiras

Utmutatasait.

ATV falra szerelése

Tavolitsa el a fali rogzitésre szolgald lyukakban talalhaté négy csavart.
A fali konzol igy mér hozzéerésithet6 a TV hatuljan talalhaté rogzité
lyukakhoz.

Erésitse a fali konzolt a televizié hatuljara a konzol gyartéjanak
utasitasai szerint.

Ha a fali konzolt egy 50" -es modellre erésiti fel, a TV fali rogzit6 nyilasaiban
talalhato csavarok helyett javasoljuk, hogy a tartozékok kozott megtalal-
hatd hosszabb csavarokat és tavtartokat hasznalja. Helyezzen tavtartokat a
TV hatuljan talalhato fali rogzité nyilasaiba, majd helyezze rajuk a fali kon-
zolt. Az alabbi abran lathaté modon erésitse a konzolokat és a tavtartokat a
TV-hez a hosszabb csavarok segitségével:

1.
2.
3.

TV

TAVTARTO

CSAVAR

MEGJEGYZES: Az dbrdn Idthaté TV és fali konzol
tipus kizdrélag szemléltetésre szolgdl.

Csatlakoztatasok

Kiilso késziilékek csatlakoztatasat lasd a jelen tutmutaté utolsé
oldalan.

Kezdeti lépések - az elsé beallitas

N o w »

Ha a TV-kerethez gumi- vagy habrészeket rogzitettek, tavolitsa el
azokat.

Az RF kébel hasznélataval csatlakoztassa a TV-késziiléket a fali TV-
antenna aljzathoz.

Az Internethez valé vezetékes kapcsolathoz csatlakoztasson egy Cat 5/
Ethernet vezetéket (nem tartozék) a TV-késziilék és a nagysebességu
modem vagy router kézé.

Tegye be a késziilékhez mellékelt elemeket a taviranyitoba.

Dugja be a tapvezetéket az elektromos csatlakozdba.

Most folytassa a kdvetkez6 épésekkel a TV tovéabbi beallitasaihoz.
Miutén bekapcsolta a TV-t, a Elsé beiizemelés menii kdszonti Ont.

Ha nem jelenne meg, kérjiik, nyomja meg a taviranyiton a [MENU]
gombot, majd a 8-8-8-8 szamokat és a menti megjelenik. Ha meg
szeretné valtoztatni barmelyik alapértelmezett beallitast, hasznélja a
A/V/4/» |éptetés gombokat. A menubél valé kilépéshez nyomja
meg az [EXIT] gombot.

Végezze el a kivant beallitasokat az ELSO HASZNALAT képernyén.

TV gombok*

Vol+ Hangeré novelés és meniiben jobbra

Vol- Hangerd csokkentés és meniiben balra

CH+ Program/Csatorna fel és meniiben fel

CH- Program/Csatorna le és menti le

MENU Men(i/OSD megjelenitése

SOURCE A jelforrds menii megjelenitése

STANDBY Készenléti mod Ki/bekapcsolas

*- gombokkal rendelkezé TV esetén



TV vezérlo*

TV vezérl6t a TV hatuljanak bal alsé sarkaban talalja. Taviranyito helyett
hasznélhatja ezt az eszkozt is a TV legtobb funkcidjanak vezérléséhez.
ATV készenléti médjaban:

« réviden megnyomva a vezérl6t — Bekapcsolas

TV nézés kozben:

« JOBB/BAL - hangerd novelés/ csokkentés

« FEL/LE - csatornavéltas fel/le

« révid gombnyomas — Menti megjelenitése

« hosszi gombnyomas - Készenléti médba valtas

Meniiben:

« JOBB/BAL/FEL/LE - a kurzor iranyitasa a képerny6 meniiben

« révid gombnyomas — OK/Ki vélasztott elem jovéahagyasa

« hosszi gombnyomas - Visszalépés az el6z6 meniire

*- vezérlével rendelkezé TV esetén

Bemeneti mod/jelforras kivalasztasa

A kiilonb6z6 bemenetek/csatlakozok kozotti valasztas modiai.
A tavvezérl6 gombjainak hasznalataval:
1. Nyomja meg a [SOURCE/=)] gombot
2. Megjelenik a jelforrds menii. Nyomja meg a [ ] vagy a [»>] gombot
a kivant bemeneti forrés kivalasztasahoz.
3. Nyomja meg az [OK] gombot.
b1) Atel n talilhaté gombok* h ezt
1. Nyomja meg a [SOURCE] gombot.
2. Lépegessen fel / le a VOL+/VOL- gombokat hasznalva a kivant
bemeneti jelforras kivalasztasahoz.
3. Nyomja meg a [SOURCE] gombot a bemeneti jelforras kivalasztottra
torténd cseréjére.
b2) ATV vezérl6* hasznalata:
1. Nyomja meg réviden a vezérlét a mentibe vald belépéshez.
2. Nyomja meg a vezérl6t lefelé, és lépjen a kurzorral a BEMENETEK
mendre.
3. Nyomja meg réviden a vezérlét a BEMENETEK menibe valo
belépéshez.
4. Avezérlével valassza ki a a kivant bemenetet/forrast.
5. Avezérl6 rovid megnyomdasaval atvalthatja a bedllitast a kivant
bemenetre/forrasra.
*- opciondlis

Navigacié a TV meniijében

A ment eléréséhez nyomja meg a taviranyité [MENU] gombjat. A menube
valé belépéshez nyomja meg az [OK] gombot. Ha meg szeretné valtoztatni
barmelyik alapértelmezett beéllitast, hasznélja a kurzor (A/V/</»)
gombokat. Barmely beallitas jovahagyasahoz nyomja meg az [OK] gombot.
A meniibél valé kilépéshez nyomja meg az [EXIT] gombot.

Elektronikus hasznalati utmutaté

Az online kézikonyv megnyitasah yomja meg a [MENU] gombot,
majd valassza a Beallitasok>TV bemutatasa>Sug6>Online kézikonyv
Kintése K
Tavvezérlo

Lasd a TV képernyén megjelenitett utmutatéban.



73

Instructiuni importante de siguranta

ATENTIE

RISC DE ELECTROCUTARE

A NU SE DESCHIDE

Cititi aceste instructiuni de siguranta si respectati
urmatoarele avertismente inainte de a utiliza
aparatul:

Pentru a preintampina incendiile,
tineti intotdeauna lumanarile

si alte surse de flacara deschisa
departe de acest produs.

~  Curent alternativ

@ Acest echipament este un aparat electric de Clasa Il sau cu izolatie
dubla. A fost proiectat in asa fel incat sa nu necesite o conexiune de
impamantare de protectie.

Televizoarele cu ecrane cu dimensiunea de 43" sau mai mult trebuie
ridicate si transportate de cel putin doud persoane.

Acest televizor nu contine componente ce pot fi reparate de catre
utilizator. In cazul unei defectiuni, contactati producatorul sau agentul
de service autorizat. Contactul cu anumite componente din interiorul
televizorului va poate pune viata in pericol. Garantia nu se extinde la

defectiuni cauzate ca urmare a reparatiilor efectuate de terti neautorizati.

Nu demontati partea din spate a aparatului.

Acest aparat este proiectat pentru receptionarea si reproducerea sem-
nalelor audio si video. Orice alta utilizare este strict interzisa.

Nu expuneti televizorul la picaturi sau stropi de lichide.

Pentru a deconecta televizorul de la retea, scoateti stecherul din priza.
n cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlo-
cuit de cétre producator, un agent de service sau persoane cu calificari
similare, pentru a evita pericolele.

Distanta recomandata pentru vizionarea la un televizor HD este de
aproximativ cinci ori inaltimea ecranului. Reflexiile pe ecran din alte
surse de lumina pot deprecia calitatea imaginii.

Asigurati-va ca televizorul dispune de ventilatie suficientd si ca nu se afla
aproape de alte aparate si piese de mobilier.

Instalati produsul la o distanta de cel putin 5 cm fata de perete, in
vederea ventilatiei.

Asigurati-va ca orificiile de ventilatie nu intra in contact cu obiecte, cum
ar fi ziare, fete de masa, perdele etc.

Televizorul este conceput pentru a fi utilizat intr-un climat moderat.
Televizorul este conceput pentru a fi utilizat exclusiv intr-un loc uscat.
Cand utilizati televizorul la exterior, asigurati-va ca este protejat
impotriva umiditatii (ploaie, stropi de apa). Nu il expuneti niciodata la
umiditate.

Nu asezati obiecte, recipiente umplute cu lichide, cum ar fi vaze etc.

pe televizor. Aceste recipiente pot fi impinse peste margine, ceea ce ar
periclita siguranta electrica. Plasati televizorul pe suprafete orizontale
si stabile. Nu agezati obiecte, cum ar fi ziare sau paturi etc. pe sau sub
televizor.

Asigurati-va ca aparatul nu sta pe cabluri de alimentare, deoarece
acestea se pot deteriora. Telefoanele mobile si alte dispozitive, cum

ar fi adaptoare WLAN, camere de monitorizare cu transmisie wireless

a semnalelor etc,, pot cauza interferente electromagnetice si nu trebuie
agezate langd aparat.

Nu asezati aparatul in apropierea elementelor de incalzire sau intr-un loc
expus la lumina solara directa, deoarece acest lucru are un efect negativ
asupra racirii aparatului. Acumularea de caldura este periculoasa si
poate reduce semnificativ durata de viatd a aparatului. Pentru a garanta
siguranta, rugati o persoana calificata sa indeparteze murdaria de pe
aparat.

Incercati s& preintampinati deteriorarea cablului sau a adaptorului de
alimentare. Aparatul poate fi conectat doar cu ajutorul cablului/adapto-
rului de alimentare furnizat.

Furtunile sunt periculoase pentru toate aparatele electrice. In cazul

in care cablajul de alimentare sau cel al antenei este lovit de trasnet,
aparatul se poate deteriora chiar dacd este oprit. Trebuie sa deconectati
toate cablurile si conectorii aparatului inaintea unei furtuni.

Utilizati doar o carpa moale si umeda pentru a curata ecranul aparatului.
Utilizati doar apa curata, niciodatd detergenti si in niciun caz solventi.
Pozitionati televizorul aproape de perete, pentru a evita posibilitatea
caderii acestuia atunci cand este impins.

AVERTISMENT - Nu asezati niciodata televizorul intr-o locatie instabila.
Televizorul poate cadea, cauzand vatédmari corporale grave sau decesul.
Multe vatamari, in special asupra copiilor, pot fi evitate adoptand masuri
simple de precautie, cum ar fi:

Utilizati comode sau etajere recomandate de producatorul televizorului.
Utilizati doar piese de mobilier care pot sustine in siguranta televizorul.
Asigurati-va ca televizorul nu depaseste marginea piesei de mobilier pe
care este asezat.

Nu asezati televizorul pe piese de mobilier aflate la inaltime (de exemplu,
dulapuri sau biblioteci) fara a ancora atat mobila, cat si televizorul pe un
suport adecvat.

Nu asezati televizorul pe o fatd de masa sau alte materiale ce se pot afla
intre televizor si piesa de mobilier pe care este asezat.

Explicati-le copiilor pericolele pe carele presupune urcarea pe mobilier
pentru a ajunge la televizor sau la comenzile acestuia.

Asigurati-va ca copiii nu se urca pe televizor si nu se agata de acesta.
Daca televizorul dvs. existent este inlocuit si mutat, trebuie sa se aplice
aceleasi considerente de mai sus.

Instructiunile prezentate mai jos reprezinta o modalitate mai sigura de
instalare a televizorului, prin fixarea pe perete, care va evita posibilitatea
caderii acestuia in fatd si posibilitatea producerii de vatamari si daune.
Pentru acest tip de instalare, veti avea nevoie de un cordon de fixare

A) Folosind una/ambele orificii superioare de montare pe perete si
suruburile (suruburile sunt deja furnizate in orificiile de montare pe
perete), fixati un capat al cordonului/cordoanelor de fixare la televizor.
B) Fixati celalalt capat al cordonului de fixare pe perete.

Software-ul de pe televizor si configuratia OSD pot fi modificate fara
preaviz.

« Nota: In cazul descarcarii electrostatice (ESD), aparatul poate prezenta
semne de functionare incorecta. In acest caz, opriti televizorul si porniti-|
din nou. Televizorul va functiona normal.

Conditii de functionare a televizorului:

- temperaturd cuprinsa intre +10 si +35°C

- umiditate de cel mult 80 % (la o temperaturd de 25°C)

- presiune atmosferica intre 86 si 106 kPa (intre 650 si 800 mmHg)

Avertisment:

Nu utilizati televizorul imediat dupa ce il despachetati. Inainte de a utiliza
televizorul, asteptati pana cand ajunge la temperatura camerei.

Nu conectati niciodata dispozitive externe la un aparat sub tensiune.
Opriti nu numai televizor, ci si dispozitivele pe care urmeaza sa le
conectati! Conectati stecarul televizorului la priza de perete dupa ce
conectati dispozitivele externe si antena!

Asigurati-va intotdeauna ca exista acces liber la stecarul de alimentare

al televizorului.

Aparatul nu este conceput pentru utilizarea intr-un spatiu de lucru
echipat cu monitoare.

Utilizarea sistematicd a castilor la volum ridicat poate conduce la deterio-
rarea ireversibild a auzului.



« Asigurati casarea ecologica a acestui aparat si a oricaror componente ale
acestuia, inclusiv bateriile. Daca aveti dubii, contactati autoritatea locala
pentru detalii referitoare la reciclare.

Tn timpul instalarii aparatului, nu uitati c& suprafetele mobilei sunt
tratate cu diverse lacuri, materiale plastice etc. sau ca pot fi lustruite.
Substantele chimice continute in aceste produse pot avea o reactie
chimica cu suportul televizorului. Acest lucru poate determina lipirea
unor bucati de materiale pe suprafata mobilei, care sunt dificil, daca nu
imposibil de indepartat.

Ecranul televizorului a fost fabricat in conditii de maxima calitate si a fost
verificat in detaliu, de mai multe ori, pentru a se depista eventualii pixeli
cu erori. Din cauza proprietatilor tehnologice ale procesului de fabricatie,
nu se poate elimina existenta unui numar mic de pixeli cu erori pe ecran
(chiar si in conditii de atentie maxima in timpul productiei). Acesti pixeli
cu erori nu trebuie sa fie considerati a fi defecte in ceea ce priveste
conditiile garantiei, dacd numarul lor nu este mai mare decat limitele
definite prin norma DIN.

Producatorul nu va fi responsabil sau rdspunzator pentru chestiunile
legate de serviciile pentru clienti care implica servicii sau continuturi

ale unor terti. Orice fel de intrebare, comentariu sau solicitare legata de
continutul sau serviciul unei terte parti va fi adresata direct furnizorului
continutului sau serviciului respectiv.

Exista o multitudine de motive din cauza carora sa nu va puteti accesa
continutul sau serviciile prin intermediul dispozitivului, care nu au
legatura cu dispozitivul in sine; dintre acestea mentionam, fara a ne
limita, caderile de curent, conexiunea la internet sau imposibilitatea de
ava configura in mod corect dispozitivul. Sharp Consumer Electronics
Poland, directorii, operatorii, angajatii, agentii, antreprenorii si afiliatii sai
nu vor fi raspunzatori in legatura cu astfel de defecte sau perioade de in-
activitate pe care le puteti intampina dvs. sau orice terta parte, indiferent
de cauza acestora sau de cazul in care fi putut fi evitate sau nu.

Toate continuturile sau serviciile apartinand tertelor parti care sunt
accesibile prin intermediul acestui dispozitiv va sunt puse la dispozitie
.Ca atare”si,in functie de disponibilitate’, iar Sharp Consumer Electronics
Poland si afiliatii sai nu elibereaza niciun fel de garantie sau reprezentare,
expresa sau implicita, precum garantia ca produsul va fi cumparat,
garantia impotriva contrafacerii produsului, garantia ca produsul este
adecvat unui anumit scop, fara a ne limita la acestea, precum si orice fel
de garantie legata de potrivirea, disponibilitatea, precizia, completi-
tudinea, siguranta, denumirea, utilitatea, lipsa neglijentei, functionarea
sau utilizarea neintrerupta sau fara eroare a continuturilor sau a servici-
ilor furnizate sau garantia ca serviciile sau continuturile vor raspunde
necesitatilor sau asteptarilor dumneavoastra.

Sharp Consumer Electronics Poland nu este un agent si nu isi asuma
responsabilitatea pentru actiunile sau omisiunile furnizorilor terti de
continuturi sau servicii sau in legatura cu vreun aspect al continuturilor
sau serviciilor care au legatura cu astfel de furnizori terti.

Sharp Consumer Electronics Poland si/sau afiliatii sai nu vor fi in niciun
caz raspunzatori in fata dumneavoastra sau a oricarei terte parti pentru
nicio dauna directd, indirectd, speciala, incidentd, punitiva, tangentiala
sau de alt fel, indiferent daca teoria rdspunderii se bazeaza sau nu pe un
contract, un delict, neglijentd, incalcarea garantiei, a responsabilitatii
limitate sau pe orice altceva si indiferent daca Sharp Consumer Electron-
ics Poland si/sau afiliatii sai au fost avertizati in legatura cu posibilitatea
aparitiei unor astfel de daune.
Acest produs include tehnologii sup unor drepturi de
proprietate intelectuala ale Microsoft. Utilizarea sau distribuirea

(licentele) c punza de la Microsoft.

Proprietarii de c utilizeaza tehnologia de accesare a
continutului Microsoft PlayReady™ pentru a-si proteja drepturile de
proprietate intelectuald, inclusiv continutul protejat prin copyright.
Acest dispozitiv utilizeaza tehnologia PlayReady pentru a accesa
continut protejat prin PlayReady si/sau continut protejat prin WM-
DRM. Daca dispozitivul nu reuseste sa aplice in mod corespunzator
restrictiile privind utilizarea continutului, proprietarii de continut

pot avea nevoie ca Microsoft sa revoce capacitatea dispozitivului de
a consuma continut protejat prin PlayReady. Revlocarea nu ar trebui
sa afecteze continutul neprotejat sau continutul protejat prin alte
tehnologii de accesare a continutului. Este posibil ca proprietarii

de continut sa va solicite sa faceti upgrade la PlayReady pentru a
accesa continutul lor. Daca refuzati un upgrade, nu veti putea accesa
continutul care necesita upgrade.

Informatii importante referitoare la utilizarea
jocurilor video, a computerelor, a legendelor si

a altor afisaje cu imagini fixe.

Utilizarea prelungita a materialelor programelor cu imagini fixe poate
cauza o,imagine umbrita” permanenta pe ecranul LCD (denumita uneori
incorect,ardere ecran”). Aceastd imagine umbritd este vizibild apoi per-
manent pe ecran, in fundal. Aceasta este o deteriorare ireversibila. Puteti
evita o astfel de deteriorare urmand instructiunile de mai jos:

Reduceti setarea pentru luminozitate/contrast la un nivel minim de
vizualizare.

Nu afisati imaginea fixa pe o perioada lunga de timp. Evitati afisarea de:

» Timp si tabele teletext,

» MeniuTV/DVD, de ex. continut DVD,

» In modul,Pauza” (mentinere): Nu utilizati acest mod o perioada

indelungata, de ex. in timp ce vizionati un DVD sau un clip video.

» Opriti aparatul daca nu il folositi.
Bateriile
« ATENTIE: Risc de explozie in cazul in care bateria este inlocuita cu un tip
de baterie incorect.
Observati polaritatea corecta cand introduceti bateriile.
Nu expuneti bateriile la temperaturi ridicate si nu le asezati in locuri in
care temperatura poate creste rapid, de ex. langa foc sau in lumina solara
directa.
Nu expuneti bateriile la caldura radianta excesiva, nu le aruncati in foc,
nu le dezasamblati si nu incercati sa reincarcati bateriile nereincarcabile.
Acestea pot prezenta scurgeri sau pot exploda.

» Nu utilizati niciodata baterii diferite impreuna si nu amestecati

bateriile noi cu cele vechi.
» Eliminati bateriile in mod ecologic.
» Majoritatea tarilor UE reglementeazd prin lege eliminarea bateriilor.

ATENTIE:

« PRODUS LASER CLASA 1 (Se aplica la modelele cu DVD player incorpo-
rat). Aceastd etichetd de atentionare este amplasata pe panoul din spate
al unitatii.

ACEASTA UNITATE ESTE UN PRODUS LASER CLASA 1. ACEASTA UNITATE
UTILIZEAZA UN FASCICUL LASER VIZIBIL CARE AR PUTEA CAUZA EX-
PUNERI PERICULOASE LA RADIATII DACA ESTE ORIENTAT. ASIGURATI-VA
CA UTILIZATI CORECT PLAYERUL, CONFORM CU INSTRUCTIUNILE.
ATUNCI CAND UNITATEA ESTE CONECTATA LA O PRIZA DE PERETE, NU
STATI CU OCHIl APROAPE DE DESCHIDERI PENTRU A PRIVI IN INTERIORUL
SAU.

UTILIZAREA UNOR COMENZI, REGLAJE SAU PROCEDURI DIFERITE DE
CELE SPECIFICATE AICI POATE CONDUCE LA EXPUNERI PERICULOASE LA
RADIATII.

NU DESCHIDETI CAPACELE $I NU REPARATI PE CONT PROPRIU. DISPUNETI
EFECTUAREA OPERATIILOR DE SERVICE DE CATRE PERSONAL CALIFICAT.

Eliminarea

« Nu eliminati acest televizor ca deseu menajer nesortat.
Returnati-l la un punct de colectare desemnat pentru
reciclarea WEEE. In acest fel, veti contribui la conservarea
resurselor si la protejarea mediului inconjurator.
Contactati distribuitorul sau autoritatile locale pentru
informatii suplimentare.
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Declaratie CE:
« Prin prezenta, Sharp Consumer Electronics Poland sp. z 0.0. declara ca

acest echipament este conform cu cerintele esentiale si cu alte prevederi

relevante din Directiva 2014/53/UE privind echipamentele radio (RED).
Textul integral al declaratiei de conformitate UE este disponibil la
urmatorul link www.sharpconsumer.com/documents-of-conformity/
Acest echipament poate fi utilizat in toate tarile din UE.

Putere maxima transmitator Wi-Fi : 100 mW la 2,412 GHz - 2,472 GHz

Continutul cutiei

Furnitura acestui televizor include urmatoarele
componente:

« Ixtelevizor « 1xpachet de instalare pentru
suportul televizorului

« Ixtelecomanda « 1x Ghid de pornire rapida

«  2xbaterii AAA « 1xSet suport de montare pe

perete (4 suruburi M6x35 si 4
distantiere de plastic)*

*- Disponibil doar pentru modelele de 50"

Fixarea suportului

Urmati instructiunile din Manualul tehnic ce poate fi gasit in geanta
cu accesorii.

Montajul pe perete al televizorului

1. Scoateti cele patru suruburi prevéazute in orificiile pentru montarea
pe perete.

2. Suportul de perete poate fi fixat acum cu usurinta pe orificiile de
montare de pe partea din spate a televizorului.

3. Instalati suportul pentru montarea pe perete pe televizor, conform cu

instructiunile furnizate de producatorul suportului.

Cand atasati consolele suportului de montare pe perete la modelul de 50°,
in locul suruburilor prevazute in orificiile suportului de montare pe perete
a televizorului, v recomandam sa folositi suruburi mai lungi si distantierele

incluse in pachetul de accesorii. Asezati distantiere in orificiile suportului
de montare pe perete a televizorului amplasate pe partea din spate a
televizorului, apoi asezati consolele de perete peste ele. Atasati consolele
si distantierele la televizor folosind suruburi mai lungi, conform ilustratiei
de mai jos:

1.

TELEVIZOR

2. DISTANTIER

3. SURUB

NOTA: Televizorul si tipul de console de perete prezentate
in schema sunt oferite doar in scop exemplificativ.

Conexiuni

Conectarea dispozitivelor externe, a se vedea ultima pagina din acest
Manual de instructiuni.

Introducere - instalarea initiala

Daca piesele din cauciuc sau spuma sunt atasate la cadru TV, scoateti-
le.

2. Folosind cablul RF, conectati televizorul la priza de perete a antenei TV.

3. Pentru conectarea la internet prin cablu, conectati un cablu Cat 5/
Ethernet (care nu este inclus in pachet) de la televizor la modemul/
routerul de banda larga.

4. Introduceti bateriile furnizate in telecomanda.

5. Conectati cablul de alimentare la priza electrica.

6. Continuati acum cu pasii urmatori pentru a configura televizorul.

7. Dupa ce porniti televizorul, veti fi intampinat de meniul Prima
instalare. Daca acesta nu apare, pe telecomanda, apasati pe [MENU],
apoi 8-8-8-8 si meniul va aparea. Daca doriti sa faceti modificari la
setarile implicite, folositi butoanele de defilare A/V/</».Pentrua
iesi in orice moment din acest meniu, apasati butonul [EXIT].

8. Configurati setarile dorite in ecranul PRIMA INSTALARE.

Butoane* TV

Vol+ Volum sus si meniu dreapta

Vol- Volum jos si meniu stanga

CH+ Program/Canal sus si meniu sus

CH- Program/Canal jos si meniu jos

MENU Afiseaza Meniul/OSD

SOURCE Afiseaza meniul sursa de intrare

STANDBY Standby Pornire Activat/Dezactivat

*- pentru televizoare cu butoane



Stick* de comanda a televizorului

Stickul de comanda a televizorului este amplasat in coltul din stanga jos, pe

partea din spate a televizorului. Il puteti utiliza in locul telecomenzii, pentru

a controla majoritatea functiilor televizorului.

Cand televizorul este in modul stand-by:

« apasare scurta pe stickul de comanda - Pornire

in timp ce priviti la televizor:

+ DREAPTA/STANGA - marire/micsorare volum

« SUS/JOS - trece la canalul urméator/anterior

« apasare scurta — Afiseaza meniul

« apasare lunga - Stand-by

in timp ce va aflati in meniu:

« DREAPTA/STANGA/SUS/JOS - navigare cu cursorul in meniurile de pe
ecran

« apasare scurta — OK/Confirmare element selectat

« apasare lungé - Inapoi la meniul anterior

*- pentru televizoare cu consold de comandd

Selecionar Modo de Entrada/Fonte

Para alternar entre as diferentes entradas/ligagoes.
a) Utilizacao dos botoes do telecomando:
1. Carregue em [SOURCE/0]
2. O menu de fonte aparecera. Carregue em [«] ou [P>] para
selecionar a entrada desejada.
3. Carregue em [OK].
b1) Utilizagao dos botées* do televisor:
1. Carregue em [SOURCE].
2. Navegue para cima / baixo usando os botoes VOL+/VOL- até a
entrada/fonte desejada.
3. Carregue em [SOURCE] para alterar a entrada/fonte até a
selecionada.
b2) Usar o manipulo* de controle do televisor:
1. Carregue brevemente no manipulo de controle para entrar no
menu.
2. Carregue no manipulo de controle para baixo e navegue com o
cursor para 0 menu FONTES.
3. Carregue brevemente no manipulo de controle para entrar no
menu FONTES.
4. Com o manipulo de controle, selecione a entrada/fonte que desejar.
5. Ao carregar brevemente no manipulo de controle, ird mudar a
entrada/fonte para a que selecionou.
*- opcional

Navigarea in meniul televizorului

Pentru a accesa acest meniu, apasati butonul [MENU] pe telecomanda.
Pentru a intra intr-un meniu, apasati pe [OK]. Daca doriti sa faceti modificari
la setarile implicite, folositi butoanele de defilare (A/V/</»). Pentru a
confirma orice setare, apasati butonul [OK]. Pentru a iesi in orice moment
din acest meniu, apasati butonul [EXIT].

Manual de instructiuni electronice

Pentru a lansa Manualul online, apasati butonul [MENU] si apoi
selectati Setari>Despre TV>Informatii de asistenta>Vizualizati
Manualul online.

Telecomanda

Vedeti in Manualul de pe ecran al televizorului.
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BaxHu MHCTpYKLUVIM 3a 6e30nacHOCT

YBepeTe ce, Ue ypeabT He e NocTaBeH BbpXy 3axpaHBally Kabenu.
Tosa 6u rv nospeawuno. Mo6unHu TenedoHM 1 pyrv yCTPOICTBa,
KaTo 6e3XKUUYHN MPEX0BU KapTy, Kamepu 3a HabofeHne ¢ 6e3XNYHO

BHUMAHUE

PUCK OT TOKOB YA AP

AA HE CE OTBAPA

np: i€ V1 T.H. MOraT Aja MPUUYNHAT eNeKTPOMArHUTHU CMYLLEHNA 1 He
TpsAbBa Aa 6baaT NocTaBAHM B 6a130CT A0 ypeaa.

He nocraaiTe Tenesnsopa B 651M30CT A0 ypeau, U3TOUHUK Ha BUCOKa
TemnepaTypa, KakTo 1 Ha MecTa C pAKa CTbHYeBa CBETNHA, Tbil

KaTo TOBA OKa3Ba OTPULIATESHO BANAHMIE BbPXY OXNaXKAAHETO My.

Mpeau pa 3anouHeTe pa6ora c ypeaa, monsa
npoyeTeTe UHCTPYKUUUTE 3a 6e30nacHOCT N
cnasBaiiTe npeAynpexAeHnATa, NOCOYEHN No-Aony:

C uen npepoTBpaTABaHe Ha
nox<ap BMHaryn ApbKTe cBelymn
VAN APYTA U3TOUHNLA HA OTKPUT
OrbH Aaneuy oT TO3U NPOAYKT.

~  [pomeHnuB TOK

=]

ToBa o6opyaBaHe e ot Knac Il vnu aBoiHo n3onmpax
enekTpuyeckn ypes. brno e npoekTMpaHo No Takbs HauuH, Ye He
V31CKBa NpefnasHa BPb3ka KbM eNleKTprYecko 3a3emaBaHe.

TenesvzopuTe c ekpaHu ot 43" Tpsabea Aa 6baaT NOBAMIAHN N HOCEHU OT
MoHe ABaMa flylun.

To3u TeneBK30p He CbbpKa YacTL, KOUTO brxa MOrIN Aa ce NonpaBAT
oT noTpebuTens. B cyuail Ha noBpefa ce CBbpXeTe C NPoU3BOANTENA
VN C yMbAHOMOLLEH cepBu3. [lonupbT 10 onpeeneHm Yactu,
HammpaLyu ce B TenleBM30opa Moxe Aa 6b/je onaceH 3a usoTa Bu.
lapaHuuATa He e BanuHa B C/lyyali Ha NoBpeau BCeACTBE Ha
PEMOHTU, N3BBPLIBAHMN OT HEYMbIHOMOLLEHU TPETU CTPaHU.

He cBanaiiTe 3aHaTa yacT Ha ypepa.

ToBa yCTPOICTBO € MPOEKTHPaHO 3a MosyyaBaHe 1 Bb3NpousBeXaaHe
Ha BI/1e0 1 3BYKOBU curHanu. Bcakakbe Bupa apyra ynotpeba e ctporo
3abpaHeHa.

Ma3seTe Tenesn3opa OT Kaneluy WAV PasnnBaLu ce TEYHOCTH.

3a f1a U3KNlouMTe TeNeBn3opa OT OCHOBHOTO eNleKTpo3axpaHBaHe, Mona,
n3BajieTe Lierncena oT KOHTaKTa.

B cnyuaii ue 3axpaHBalLmAT kaben 6bae noBpeaeH, Toi TpAbBa Aa 6bae
3aMeHeH OT NPOV3BOAUTENIA, HETOB CEPBI3 WAV OT NINLE C NoA06Ha
KBanuduKala ¢ uen aa 6bfe nsberHata eBeHTyanHa OnacHoCT.
MpenopbunTeNHOTO pascToAHe 3a MeaaHe Ha HD TeneBusua

e NpubnusnTeNHo AnaroHana Ha ekpaHa, yMHOXeH no neT MbTu.
OTpaeHuATa BbPXy eKpaHa OT Apyrii U3TOUHWLIM Ha CBET/IMHA MOTaT Ja
BJIOLLAT KAUeCTBOTO Ha KapTuHaTa.

YBepeTe ce, Ye TeNEBU30PBT € NOCTaBEH Ha JOCTaTbYHO NPOBETPYBO
MACTO, KaKTO U Ye He e Pa3noNioXeH B HeMnocpeACTBeHa 61130CT Ao
APYrv eNeKTpoypean 1nm OMakMHCKO o63aBexaaHe.

3a nocTuraHe Ha jo6pa BeHTUNaLWA, MOHTMPaTe ypeaa Ha MUHVManHO
pascToAHue OT 5 CM OT CTeHaTa.

YBepeTe ce, Ye BEHTUIALIMOHHWTE OTBOPW He Ca 3aKpWTYW OT NpeamMeTH,
KaTo Hanpumep BECTHULIW, MOKPVBKM, 3aBECU 1 TH.

TeneBn30pbT € NPOEKTUPaH 3a U3MOM3BaHe NPY YMEPeHU KINMMaTU4HN
YCNoBuA.

Toin TpabBa Aa 6bAe U3MNoN3BaH €AMHCTBEHO Ha Cyxu MecTa. Korato
n3nonseate TeNeBK30pa Ha OTKPUTO, MONIA yBepeTe Ce, Ye e 3alnTeH

oT Bofa (AbXKp, pasnvBalya ce Boaa). Hukora He usnarante To3un
efleKTpoypes Ha Bofa.

He nocraBaiTe H1KaKBW NpeaMeTy, CboBe C TEYHOCTU, KaTo Basu 1 Ap.
BbpXY Tenesusopa. Te morat aa 6baat 6yTHaTH, KOETo 61 AOBENO 10
0MacHOCT OT TOKOB yAap. MNocTaBAliTe TeneBn3opa eUHCTBEHO BbPXY
NAOCKN U CTabUNHU NOBbPXHOCTW. He nocTasAaiiTe npegmeTy, Kato
Hanpumep BECTHULW, MOKPVBKM 1 T.H. BbPXY UNV MOJ, TeNesn3opa.

AKyMynMpaHeTO Ha TOM/MHA € OMacHO I MOXKEe CEPUO3HO f1a HamManu
KMBOTa Ha ycTpoiicTBoTo. O6bPHETE Ce KbM KBaMULMpPaHo nuLe 3a
noYMcTBaHe Ha HaTpynaHaTa MPbCOTUA OT Ypeaa, C LieNl ocUrypasaHe Ha
6e3onacHata My paboTa.

MaseTe MpexoBuA Kaben 1 afanTtep oT NoBpexaaHe. YpeasbT Moxe

fia 6bAe CBbP3BaH ANHCTBEHO C NPEeJOCTaBEHUTE MPEXOB Kaben /
apjantep.

BypuTe npeacTaBnAsaT onacHOCT 3a BCUYKY enekTpoypeau. AKo
rNaBHOTO 3aXpaHBaHe UV aHTeHaTa 6bJjaT NopaseHn OT MbIHUA, ypeabT
Moxe Aa Gbaie NoBpPefieH JOPU 1 KOraTo e uskitoueH. Mpean 6ypa
TpAGBa Aa U3KNIOUMTE BCUYKM Kabenu 1 KOHEKTOpU OT YCTPONCTBOTO.
3a nouncTBaHe Ha eKpaHa U3nosn3BaiiTe eJUHCTBEHO BNaXKHa U Meka
Kbpna. M3nonsBaiiTe camo uncTa BOAA, HUKOra MOYMCTBALLM NpenapaTut
V1 B HKaKbB C/lyyaii pa3TBOpUTENN.

MocTaseTe TeneBmsopa B 6IM30CT A0 CTeHa, C Lien n3barsaHe Ha
Bb3MOXHOCTTa OT NajjaHe, B C/lyyaii ye 6bae 6yTHaT.

BHVMAHMWE: Hukora He nocTaBaiiTe TeneBr3opa Bbpxy HecTabunHo
MACTO. Toii MOXe fja NagHe 1 Aa NPUYNHY CEPUO3HO Pr3NYECKO
HapaHABaHe uan cMbpT. MHOro HapaHABaHWA, 0CO6eHO Ha AeLa, Morat
Aa ce u3berHat KaTo ce NpeAnpuemat CllefjHI1Te IeCHU NpeanasHn
MepKu:

M3nons3Baiite WwWKadoBe 1K CTONKY, NPenopbyaHu OT Npon3BoanTens
Ha Tenesumsopa.

M3nons3gaiite camo mebenu, KOUTO moraT 6e30nacHo fja Cyat 3a oropa
Ha Tenesumsopa.

YBepeTe ce, e TeNeBU30PBT He BUCK Haf pbba Ha Te3n mebenu.

He nocTasaiiTe Tenesusopa BbpXy BUCOKN mebenu (Hanp. blodetn nnn
eTaxepku) 63 f1a 3axBaHeTe KaKTo MebenuTe, Taka 1 Tenesrn3opa Kbm
nofxofALLa onopa.

He nocraBaiite Tenesnsopa BbpXy NOKPYBKa WAV Apyri MaTepuany,
KOWTO MOTaT fla Ce HaMMpaT MeXy TeNeBr30opa 1 CyxelynTe 3a onopa
mebenu.

3anosHaiiTe AeljaTa C ONacHOCTUTE NPU KaTepeHe BbpXy MebenuTe, 3a ja
[OCTUTHAT TeNeBn3opa unu ByToHnTe my.

YBepeTe ce, Ue AieLjaTa He e KaTepAT U He BUCAT BbpXY TeneBn3opa.
AKO HacToAWMAT Bu Tenesunsop 6bae 3anaseH 1 npemecteH, TpAbsa Aa
Ce NPUNoXat CblMTe NpefnasHn MepKu.

OnucaHuTe No-AoNy UHCTPYKLMM NOKa3eaT 6e3onaceH HaumH 3a
npriKpenBaHe Ha TeneBn3opa KbM cTeHaTa. [10 To31 HauuH moraT fja
6bpaT usberHaT NpekaTypBaHeTo My Hanpes 1 NPUYNHABAHETO Ha
HapaHABaHWA VNV NOBPeaW.

3a f1a M3BbPLUNTE TO3U BUJ MOHTaX, Lije By 6b/ie HyKHO BbXe 3a
npriKpensaHe.

A) V3nonsBaiikn eguHus unv asata awbena, KakTo 1 BUHTOBE
(BUHTOBETE Ca NPUNOXeHN 3aefiHO C AlobennTe), 3aTerHeTe enHUA Kpan
Ha BbETO 3a NPYKpernBaHe KbM TefleB13opa.

B) MpukpeneTe Apyrua Kpai Ha BbXEeTO KbM CTeHaTa.

Co¢TyepnT Ha Baluva TeneBmsop, KakTo 1 eKpaHHOTO opopmieHie
morar aa 6bfat npomeHeHn 6e3 npeaBapuTeNHO U3BeCTHe.

3abenesxka: B cnyyan Ha enekTpocTtatnyeH paspag (ESD) ypeasT moxe
Nla Noka3Ba HenpasuiHa GyHKLMA. AKO TOBa Ce Cllyuu, U3KoyeTe
TeneBm3opa, Cfef] KOETo ro BK/loYeTe HaHOBO. TeNeBr3oPbT Lie 3arnoyHe
na paboTu HopMmasnHo.

YcnoBusA 3a eKCnnoaTalLyia Ha Tenesmsopa:

- Temnepatypa ot +10 o +35 °C

- BNaXKHOCT He noseye oT 80% (npu Temnepatypa ot 25 °C)

- aTMocdepHo HanAraHe ot 86 Ao 106 kPa (o1 650 Ao 800 mmHg)



BHUMAHME:

« He n3nonsBaiiTe Tenesn3opa HeMoCPeACTBEHO Cllefl Pa3onakoBaHe.
Mpeaw aa ro BKNlOUUTE N34aKaliTe, JOKATO Ce aknMmMaT3Mpa 1o CTaiiHa
Temnepartypa.

« HuKora He CBbp3BaiiTe BbHLUHW YCTPOMCTBA AOKATO TENEBM30PBT €
BK/IOYeH. /I3KnioyBaiiTe He camo TeneBn3opa, a U yCTPoNCTBaTa, Kouto
ce cBbP3BaT. BKloyeTe Lencena Ha TefleBM3opa B KOHTaKTa Ha CTeHaTa,
Cnlefl KaTo CTe CBbP3a/iv BbHLLHWTE YCTPOICTBA 1 Kabena Ha aHTeHaTa.

« BuHaru ce ysepaBaiiTe, 4e Ma AOCTbN [0 3aXpaHBalLvA kaben Ha
Tenesusopa.

« Ype[bT He e NpeiHa3HaueH 3a yrnoTpeba Ha paboTHO MACTO, 060pyABaHO
C MOHUTOPW.

« CuctemHarta ynotpeba Ha Ciylanku Npy BUCOKa Cua Ha 3ByKa Moxe Aa
[noBefie 10 HeobpaTUMK yBpeXAaHUA Ha ciyxa.

 YBepeTe ce, Ye ypeAbT U BCUYKY HEFrOBY KOMMOHEHTY, BKIIIOUUTENTHO
6atepuu, e 6baaT U3XBbPNAEHN NO Ge3onaceH 3a okonHaTa cpefa
HauvH. MU CbMHEHUA OTHOCHO MOCEAIHOTO, Ce CBbPKETE C MECTHUTE
B/IAaCTW, OT KOUTO Lie NoslyuuTe noseye MHGOpMaLna 3a HauNHUTE Ha
peuvKnmpaHe.

« [py MOHTMPaHe Ha YCTPONCTBOTO He 3abpaBAiiTe, Ye MOBbPXHOCTHTE Ha

pasnuuHuTe Mebeny ob1KHOBEHO ca 06paboTeH C NakoBe, NnacTMacy 1

T.H. UK ca nonvpaHu. XMMMKanuTe, KOUTO Ce CbAbPAaT B Te31 NPOAYKTU

MorarT Aja Cb3[jafaT peakLyA C nocTaBKaTa Ha Tenesn3opa. ToBa Moxe

Aa foBefe [0 3a5enBaHe Ha YacTy OT MaTepuana 3a NOBbPXHOCTTa Ha

mebenuTe, cnef KOETO NpemMaxBaHeTo 1M 61 61UNo TPyAHO UK Jopu

HEBb3MOXHO.

EKpaH®T Ha Baluus Tenesnsop e NpousBe/ieH Npy yCioBus Ha

Hal1-BIICOKO KaueCTBO U € HeKONKOKPaTHO NpoBepsABaH AeTalnHoO

3a AedeKTHU nukcenw. NMopaay TEXHONOTNYHNTE 0COBEHOCTN Ha

NPOV3BOACTBEHNA MPOLIEC, THIIHOTO paHe Ha

6poit AedeKTHN NKCeNN Ha eKpaHa He e Bb3MOXHO (Jopw npu

MaKcrmaHa rpyka B npoleca Ha NpounsBogCTBo). Tesn AedeKTH

MNKCENN He Ce cunTaT 3a AedeKTI, NO OTHOLIEHUE Ha rapaHLYOHHUTE

YCNOBWSA, B Clyyail e TexHnA 6poit He HaZBULLaBa rpaHunLnTe,

onpepenexu B ctaHgapta DIN.

Mpou3BOANTENAT He HOCK OTFOBOPHOCT 3a NPO6EMM, CBbp3aHN

C NOTPebUTENCKOTO 06CNYXKBaHe Ha ChibpXaHVe Un yciyru,

npeaocTaBeHy OT TPpeTn nua. BcAkakem BbNpocyu, KOMeHTapy nnn

3anMTBaHWA, OTHACALM CE KbM CbbPKaHNe UK YCnyri, NpefocTaBeHu

OT TPeTu CTpaHu cfieiBa Aa 6bAaT OTNPaBAHN VPEKTHO KbM [J0CTaBYMKa

Ha CbbpXKaHne Unm ycnyru.

ChlUecTBYBaT PasNMNYHM MPUUUHI, MOPAAK KONTO € Bb3MOXHO

12 HAMaTe JOCTBM [10 CbAbPXKaHUE UK YCNYTY OT YCTPOWCTBOTO,

KOWTO He Ca CBbP3aHI CbC CAMOTO YCTPONCTBO, BKIIOUNTENHO, HO He

camo, NpeKbCBaHe Ha eNeKTPNYeCTBOTO, Bpb3KaTta ¢ VIHTepHeT, nnn

HenpasuHO KOHUrypupaHe Ha ycTpoiicteoto Bu. Sharp Consumer

Electronics Poland, HelH1Te MEHUAXbBPW, PBKOBOAUTENN, CYKUTENN,

NpeacTaByUTeNy, U3MbHNUTENN U NOAPA3AENEeHNA He HOCAT OTTOBOPHOCT

npep Bac unu TpeTa cTpaHa No OTHOLIEHME Ha TaKaBa HeBb3MOXKHOCT

VN NpeKbCBaHUA 3a NOAAPBKKA, HE3aBMCMMO OT NPUYKHaTa, 1

eBeHTyasHaTa Bb3MOXHOCT NocneAHuTe ia 6uxa mornv fa 6baat

n3berHatu.

LianoTo cbabpKaHue Unm ycnyri Ha TpeTu CTpaHu, AOCTBIHO Ypes

TOBa YCTPOMNCTBO By ce npeaocTasa "kakTo-e" 1 "KaKTo € HanuyHo" n

Sharp Consumer Electronics Poland n HeiiHWTe nofpasaenenna He Bu

NpeaoCTaBAT KaKBUTO 1 f1a GUNO rapaHLnK, AVPEKTHN UK KOCBEHU,

BKJIKOUNTENHO, 6€3 OrpaHnyeHme, BCUYKN rapaHLym 3a Npo/aBaemMocT,

NNca Ha HapyLeHne, NPUTrOAHOCT 3a onpe/eneHa Lien, U KakButo

1 Aa 610 rapaHLmMm 3a rofiHOCT, AOCTBMHOCT, TOYHOCT, Mb/IHOTA,

CUTYPHOCT, 3arnaBue, NONEe3HOCT, 6e3norpeluHa nnm HenpekbcHaTa

paboTa nnu n3nonssaHe Ha CbAbPKAHUETO WA yCIyruTe, KoUTo ca Bu

NpeaoCTaBAHY, VNV Ye TOBa Ch/ibpKaHVe UNW yCNyru Liie OTroBapAT Ha

BalunTe N3MCKBaHNA UK OYaKBAHUA.

"Sharp Consumer Electronics Poland" He e npefctaBuTen u He noema

OTrOBOPHOCT 3a AeiCTBUATA UK Ge3[eCTBUATa Ha TPETWTE CTPaHK,

AO0CTaBUMLUN Ha CbADbPXaHWEe U yCnyrn, HATO 3a KOWUTO 1 Aaa 6uno
acneKT Ha CbAbPXKAHMETO UMW yCNyraTa, CBbp3aHa C TakvBa AOCTaBUMLN.
B Hukoi cnyyait "Sharp Consumer Electronics Poland" u/vnu Heittute
nogpasfeneHns He HOCAT OTTOBOPHOCT KbM Bac nnn Apyrn Tpetn
CTpaHu 3a KakBUTO 1 la U0 NPeK, KOCBEHW, CNIeLWanHW, CydaitHi,
HakasaTesiH1, 3aKOHOMEPHUW NN Apyru WeTu, He3aBnCcMmo aanu
TeopuATa 3a OTTOBOPHOCT Ceé OCHOBaBa Ha AOroBoOp, HEMNO3BONEHO
yBpexaaHe , HE6PEXHOCT, HapyLueHe Ha rapaHLuuATa, 6e3BUHOBHa
OTrOBOPHOCT ¥ T.H. U Aanu Sharp Consumer Electronics Poland u/vnn
HelHuUTe nogpasaenexHus He ca 6unn npeaynpefeHn 3a Bb3MOXHOCTTa
OT Bb3HWKBAHETO Ha TaKWBa LETH.

MpoayKTbT pasnonara ¢ WA, KOATO € NpeAMeT Ha npaBa
Ha NHTeNneKTyanHa co6cTBeHOCT Ha Microsoft. UsnonssaneTto nnm
pasnpocrt TO Ha Tasn 1A U3BBLH NpoAyKTa 6e3
Heo6xoaumuTe nuueHsm ot Microsoft e 3a6paHeHo.

Té Ha CbA’ T nATa 3a

AOCTBN 0 CbAbpXKaHMeTo Ha Microsoft PlayReady ™, 3a aa sawurar
VHTeneKTyanHara cm co6CTBEHOCT, BKNIOUUTENTHO ChAbpXKaHune

C aBTOpPCKW npasa. B ToBa yCTpOﬁCTBO ce n3nonssa TexHonorma
PlayReady 3a goctbn fo 3awuteHo PlayReady cbabpxanme n/unn
sawmreHo WMDRM cbabpKaHue. B ciyvaii ye orpaHnyeHmnsaTa

3a nonsBaHe Ha CbAbpXKaHMe 3a HaCTOALWOTO yCTpDﬁCTBD He

6bAaT cnaseHu, cO6CTBEHMLNTE Ha TaKOBa MOraT Aa U3nckar ot
Microsoft sa oTMeHM cnoco6HOCTTa Ha YCTPOICTBOTO Aa 06paboTBa
sawureHo PlayReady cbabpxanme. Ta3n oTmAHa He cnepBa fa
Kacae wnm cba 3aluTeHO OT
APYry TEXHONOT MM 3a JOCT BN A0 CbJ
Ha cbAbpKaHue mMorat fja usuckar ot Bac ga HagcTpoute
PlayReady, 3a sa nonyunte AocTbn A0 CbAbPXKaHNeTo. AKO He
n3nb/HeTe HaACTPOliIBaHe, HAMA a UMaTe JOCTbN 10 CbOTBETHOTO
cbAbpXKaHue.

CobeT

TEHO CbA

Cober Te

BaxHa nH$popmaL A OTHOCHO N3NON3BaHETO Ha
BUAEO UrPU, KOMMIOTPU, HAANUCA 1 APYTA NporpaMmn
¢ ¢puKcnpaH o6pas.

MpoabmxuTenHata ynotpeba Ha NporpamHu Matepuanii ¢ puKc1paH
o6pa3 Moxe Aa AoBeAe A0 NOCTOAHHA "CAHKa B obpasa” Ha
TEUHOKPUCTaNHNA eKpaH (MOHAKOra HenpaBuUIHO HapuyaHo "nNperapaHe
Ha ekpaHa"). Tasu cAHKa B 06pasa ocTaBa NOCTOAHHO BUAVIMA BbB pOHOB
pexum. Toa e HeobpaTima noepeaa. MoxeTe fja A U3berHeTe, Kato
cneaBate UHCTPYKLUUTE, MOCOYEHN NOo-0y:

Hamanete HacTpoiikaTa 3a APKOCT/KOHTPACT 10 Bb3MOXKHO Hall-HNCKUTE

HBA, Ha KOUTO MOXeTe fla rnepare.
He Bb3npoussexpaiTe dprKkcrpaH 0bpas 3a AbAMM Neproaw oT Bpeme.
M36arsalite Bb3NpOM3BEXAAHETO Ha:

» Bpeme u gnarpamu Ha TeneTtekcr,

» TV/DVD meHto, Hanp. DVD cbabpkaHue,

» MNpu 3agbpxaHe B pexum ,laysa”: He nsnonssante To3m pexum 3a

rofniemm neprioau, Hanpumep Aokato rnefate DVD vnv Buaeoknun.
» VI3KkniousaliTe ypefia, KOraTo He ro nsnosnssate.

Batepun

BHUMAHME: Mpy nocTtaBaHe Ha 6aTepuia oT

HenoAXoAALL, TN CbleCcTByBa ONAacHOCT OT

eKkcnno3suns.

Mpw noctaBAHeTO Ha 6aTepunTe 06bPHETE

BHUMaHWe 1N NONAPUTETBT e CraseH NpaBusIHo.

« He un3naraite 6atepunTte Ha BUCOKU TemnepaTypu 1

He r'v OCTaBANTE Ha MecCTa, KbAeTo TeMmnepartypaTa Cd
61 Morna fla ce nosuwWK 6bP30 (KaTo Hanpumep

6nm3o A0 Or'bH NN Ha AUPEKTHA CbHYeBa

CBETNINHA).

He uznaraiite 6aTepumnTe Ha CUNHa TbYUCTa TOMVHA, He M XBbpAAiTe
B Or'bH, He r'v pasrnobasaiTe n He ce onuTBaiTe Aa Npesapexajare
6aTep|/||/|, KOUTO He Ca cneynanHo npurogeHn 3a Toea. B npotneeH
Cnyyail @ Bb3MOXHO Te ia NpoTeKaT Unv f1a eKcnioampar.
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HuKora He v3non3garite 3aejHO pasnnyHM Gatepui 1 He CMecBaiiTe
HOBW 1 CTapu TaknBa.

M3xBbpnaitte nspasxogeHute 6atepu no 6esonaceH 3a okosHaTa
cpepa HaumH.

MBXBprHHeTO Ha 6aTepv||/| €@ peryimpaHo CbC 3aKOH B NoBe4eTo
cTpaHu ot EC.

NPEAYNPEXAEHME:

JTA3EPEH MPOAYKT KJTAC 1 (oTHaca ce 3a mopenu ¢ BrpageH DVD
nneiibp). MpeaynpeauTenHNAT eTUKET e Pa3nosioxKeH BbpXY 3aHUA
naHen Ha ypepa.

TO3W YPE[] E TA3EPEH MPOAYKT KNAC 1. B TO3M YPE[ CE U3MOJ3BA
JIA3EPEH JTbY BbB BUMM CMEKTBP, KOUTO NPU HACOYBAHE MOXE
OA MPUYMHM OMACHO PAAVALIMOHHO OBJ/TbMBAHE. YBEPETE CE, YE
PABOTUTE C NNENHPA NMPABUHO, CMA3BAMKN YKASAHUATA.
KOTATO YPEABT E BK/TIOYEH B ENEKTPUYECKATA MPEXKA, HE
MPUBJINXABATE OUYUTE CU 10 OTBOPWTE, 3A 1A [MIEJATE BbB
BBTPELLIHOCTTA MY.

V3MON3BAHETO HA MPUBOPU 3A YMPABJTEHWE, HACTPOWKI U
W3MbIHEHWETO HA MPOLIEAYPU, PA3IMYHU OT YKASAHUTE TYK
MOTAT A [IOBEJAT 1O OMACHO PAAVALIMOHHO OBJTbYBAHE.

HE CBANAWTE NPEAMA3HWTE NMAHESIN U HE M3BbPLUBANTE
PEMOHTHW JEVICTBIA CAMOCTOATEJIHO. 3A OBCJTYKBAHE CE
OBbPHETE KbM KBAJIMOULINPAH MEPCOHAI.

MBBe)KAaHe OT eKcryioaTayuna

He u3xebpnaiite To31 Tenesnsop Hapea ¢ Apyrute
61TOBYM OTNAABLN. BbpHETe ro B HAKOI OT onpefieneHnTe
LIeHTPOBE 3a peLnknvpaHe CbrnacHo [iupekTnsata

3a MYEEO. Mo 1031 HaunH nognomarate 3ana3BaHeTo

Ha pecypcu 1 3alj1TaBaTe OKONIHaTa cpefa. 3a noseye
MHpOPMaLMA ce CBbPKETE C Hall-6nm3KknA [o Bac
Tbprosey 1M ¢ MeCcTHUTe BacTu.

CE fleknapauyus:

« CHacrtoawoTo, Sharp Consumer Electronics Poland sp. z 0.0. 3asBABa,
ye ToBa o6opyABaHe € B CbOTBETCTBME C OCHOBHUTE U3UCKBAHWUA

M Apyrvi yMeCTHU pa3nopeabu Ha [jupektvisa 2014/53/EC (RED) 3a
PafNoCbOPBKEHUA.

[MbAHUAT TEKCT Ha AeKknapauyuAaTta 3a CbOTBETCTBME Ha EC moxete

[la NpoueTeTe Ha afpec www.sharpconsumer.com/documents-of-
conformity/

To3n ypea Mmoxe Aa ce n3non3sa BbB BCUYKU CTPaHW Ha EC.

Wi-Fi makc. MowHOCT Ha npefaBaHe: 100mW npw 2,412 GHz - 2,472 GHz

KakBo e BK/1l04EHO B NakeTa

Mpn 3aKkynyBaHe Ha TO3U TeNeBN30p, LLe nony4uTe
cnepHNTe eNleMeHTH:

MakeT 3a MOHTaX Ha
TeneBN3NOHHaTa nocTaBKa - 1 6p.

« Tenesusop - 16p. .

« [IncTaHUMOHHO ynpaBneHve -«
-16p.

HapbuHuk 3a 6bp3 cTapT - 1 6p.

- bartepun pasmep AAA-26p. -+ KOMMNEeKT 3a MOHTMpPaHe Ha
cTeHa - 1 6p. (BuHTOBE M6X35 — 4
6p. 1 NNaCTMacoBM pasgenuTent

-46p)*

*- [pednaza ce eduHcmeeHo 3a Modenume om 50"

MpukpenBaHe Ha NoCTaBKaTa

KaTa INCTOBKa, KOATO Lie OTKpuerte

MoHTupaHe Ha TeNleBU30pa Ha CTeHaTa

1. V3BageTe YeTMpuTE BUHTA, KOUTO Ca MOCTaBEHU B OTBOPUTE 3a
MOHTUpaHe.
2. (CroiiKaTa 3a MOHTUPaHe Ha CTeHa MOoXe NlecHO Aia 6bje NpuKpeneHa
KbM OTBOPWUTE, Pa3roNOXeHN BbPXY 3afjHaTa CTPaHa Ha Tefnesn3opa.
3. MoHTupaiiTe KOH30MaTa, CNas3Banky CbBETUTE Ha MPOU3BOAUTENA.
AKo KoH30naTa 6be npuKpeneHa KbM mofien oT 50", e NpenopbunTenHo
V3M0/13BaHETO Ha MO-AbArVTE BUHTOBE U MIaCTMACcOBM pasfenuTeny,
npefoCTaBeHn B MakeTa ¢ akcecoapu, BMECTO OPUTMHASHUTE BUHTOBE
OT MOHTaXHWTe OTBOPU Ha TeneBu3opa. locTaBeTe pasgenuTeniTe B
MOHTaXKHUTe OTBOPY BbPXY 3afjHaTa CTpaHa Ha TefleB13opa, clief KoeTo
pasnornoxeTe CTEHHUTE KOH30/M BbPXY TAX. [prKpeneTe KoH3onuTe 1
pasgenutennTte KbM TesieBU30pa C NOMOLLTa Ha AbJIrY BUHTOBE, KaKTO e
rokasaHo no-fjony:

1. TEJIEBU3OP

2. PA3JENUTEN

3. BUHT

3ABEJIEXKKA: Budbm Ha mesieu3opa u cmeHHama KoH30/1a
e wnoCmpamuseH u Cyxu edUHCMBEHO 3a NoACHeHUe.

CBbp3BaHe

3a cBbp3BaHe Ha BLHLHM YCTPONCTBA pasrneanTe nociefHarta
CTPaHMLa Ha HACTOALLOTO PbKOBOACTBO.

MbpBM CTHNKYK - NTbpBOHa4YanHa
HacTpolKa

1. AKO KbM TeNeB/3MOHHaTa pamka ca MPUKPENeHn ryymeHn unm
JlyHanpeHoBY YacTu, OTCTPaHeTe ru.

2. CebpieTe TeNeBr30pa C aHTEHHOTO FHe3/10 Ha CTeHaTa, 13MoN3Baiku
paavioyecToTeH Kaben.

3. 3acBbp3BaHe KbM VIHTepHeT ¢ KabenHa Bpb3Ka cBbpeTe Cat 5/
Ethernet kaben (He e BKNloueH) OT TeNeBM30pa KbM LIMPOKO/IEHTOB
Mmopaewm/pyTep.

4. [locTaBeTe npefoctaBeHuTe B 6atepum B ANCTaHLUMOHHOTO
ynpasrneHue.



5. CBbpxeTe 3axpaHBaLMA Kaben KbM eNeKTPUYECKN KOHTaKT.

6. Beue MoxeTe fja NpeMMHETE KbM CllefjBalLMTe CTBIKMA Ha
KoHdUryprpaHe Ha Tenesun3sopa.

7. Cnep KaTo BK/louNTe TeNeBK30pa, Lije Gbae NoKasaHO MEHIOTO 3a
MbpBoHauanHa MHCTanaymsa.
B cnyuaii ue TakbB He ce noasw, HatucHete [MENU] /MEHIO/ n 8-8-8-8
BbPXY AUCTaHLIMOHHOTO yNpaBieHue, Clief] KOETO MEHIOTO Lie 6bae
noKasaHo. AKO XenaeTe fja HarpasuTe NPOMEHH B HAKOU OT GabprnuHo
3alafileHu1Te HaCTPOWKN, U3MNON3BaiTe GyTOHUTE 3a NPeBbpTaHe
(A/V/</»).3a13x08 OT MEHIOTO BbB BCEKM €4NH MOMEHT, HaTVCHETe
6yToH [EXIT] /U3XOA/.

8. MWs6eperte xkenaHute ot Bac HacTpoiiku B eKpaH lMbpBoHavanHa
WHCTanauus.

ByToHu Ha TeneBusopa*

Vol+ yBennyaBaHe Ha cuaTa Ha 3ByKa 1 npemMnHaBaHe Kbm
MEHIOTO BAACHO

Vol- HamansBaHe Ha cunara Ha 3BYyKa U NnpemMnHaBaHe KbM
MEHIOTO BNIABO

3. HatucHere [OK].
61) Ynotpe6a Ha 6yToHUTe Ha TeneBusopa*:
1. HatucHeTe 6yToH [SOURCE].
2. TMpeBbpTeTe Harope/Hazgony ¢ nomolyta Ha 6yToHute VOL+/VOL-, 3a
Al OCTUTHeTe [0 KeNaHWA OT Bac M3TOUHMK Ha BXOZIEH CurHan.
3. HatucHete [SOURCE], 3a Aa NpOMeHUTe BXOAHUA CUTHAN/U3TOYHUKA
KbM TO31, KOTO CTe 13bpanu.
62) Ynorpeba Ha fKoncTnka*:
1. HatncHeTe Ge3 pa 3agbpiarte, 3a 4a Blie3eTe B MEHIOTO.
2. HaTucHeTe [KOCTVKa HafoNy v MPUABUXKETE Kypcopa f10 MeHo
N3TOYHMLIN.
3. Bneste B meHto I3TOYHWULIM ¢ KpaTKo HaTMUCKaHe.
4. W3bepeTe xenaHua oT Bac BXOAALY CUrHan / N3TOYHMK C MOMOLLTa
Ha APKOWCTUKA.
5. C KpaTKo HaTUCKaHe MoXeTe [la NPOMEHNTe BXOHUA curHan /
M3TOYHMKA.

*-no us6op

VnpaBneHwe Ha MEHIOTO Ha TeJieBU30opa

3a J0CTHN 1O TOBa MeHI0 HaTucHeTe 6yToH [MENU] BbpXy ANCTaHLUMOHHOTO

CH+ nporpama/kaHan Harope 1 npemHaBaHe KbM MEHIOTO rope

CH- nporpama/kaHan Hafjony U NpeMnHaBaHe KbM MEHIOTO
Aony

MENU noka3sa meHio/OSD

SOURCE noka3BaHe Ha MeHI0 3a M3TOYHMKA Ha BXOAEH CUTHai.

STANDBY BKntouBaHe/n3KNoYBaHe Ha TeNeBN30pPa, AOKATO € B PeXUM
Ha roTOBHOCT.

5

*-npu c 6y Ha P

[>KOWMCTUK 3a ynpaBieHne Ha
TeneBmusopa*

[I>KONCTVKDT 3a ynpaBfieHne e Pa3nosioXeH B JOSIHNA NIAB bIbl OT 3aAHaTa
CTpaHa Ha TenleBn3opa. Mo»eTe Aa ro n3nonspare KaTo 3amecTuTeN Ha
[VCTaHLVOHHOTO YrpaB/eHue 3a MOBEYETO OT HANINUYHNTE GYHKLMN.

B peXum Ha roTOBHOCT:

« KpaTKO HaTUCKaHe Ha [XKOWCTUKa - BK/louBaHe

JokaTo rnepare TeneBusmna:

HAOACHO / HANABO - ysennuasaHe / HamanABaHe cunaTa Ha 3ByKa
HATOPE / HAZIOJY - npeBKJitoyBaHe Ha KaHan Harope / Haaony

KpaTKO HaTUCKaHe — NoKasBaHe Ha MeHIo

NPOABIIKUTENHO HAaTUCKaHe — NOCTaBAHE B PEXMM Ha FOTOBHOCT

[lokaTo ce HamupaTe B MEHIOTO:

HALACHO / HANABO / HATOPE / HAIOJTY - HaBUrupaHe Ha Kypcopa B
MeHIoTaTa Ha eKpaHa

KpaTKo HaTuckaHe — OK / noTBbpikAaBaHe Ha 136paH enemeHT
NPOAB/IKUTENHO HAaTUCKaHe — BPbLlaHe KbM NPeAULLIHOTO MEHIO

*- npu Modenu ¢ dxolicmuk

N360p Ha pexxum 3a BXoaeH curHan/
N3TOYHUK

anBKHK}HBaHE MeXAy pasnnyHuTe BXOAHN CI/II'HaﬂI/I/CB‘bp3BaHVIﬂ<

a) Ynotpe6a Ha 6yToHUTe Ha ANC TO ynp
1. Hatnchete 6yToH [SOURCE/&3] - n3Bex/a ce MeHIOTO 3a U3TOUHNK
Ha curHan.

2. Cnep ToBa HaTucHeTe [ ] unw [P, 3a fa n3bepeTe NpeanounTaHma
oT Bac BxogieH curHan.

ynp. . 3a fja BNe3eTe B MEHIOTO HaTucHeTe 6yToH [OK]. AKo Kenaete
[la HaNpaBwWTe NPOMEHN B HAKOW OT GabpPrUYHO 3aAafieHNTe HACTPOWKY,
n3nonsearite 6yToHuTe 3a NpesbpTaHe (A/V/</P).3a notebpKaaBaHe
Ha HacTpoiika HaTucHeTe 6yToH [OK]. 3a M3X0A OT MEHIOTO BbB BCEKM €AUH
MOMEHT, HaTucHeTe 6yToH [EXIT] /U3XOL/.

EneKTpOHHO PbKOBOACTBO 3a ynoTpe6a

3a cTapTupaHe Ha OHNaiiH HapbYHMKa, HaTucHeTe 6yToH [MENU], cnep
KoeTo nsbepere Hacrpoiiku>NHdopmayusa 3a Tenesusopa>fomowHa
¢ >Mpernea Ha HapbYHUK

POF

nI/ICTaHI.IIIIOHHO ynpasBJjieHne

Mpernep Ha ekp

-TBO Ha
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Vazne sigurnosne upute

OPREZ

OPASNOST OD ELEKTRICNOG UDARA

NE OTVARAJ

Procitajte ove sigurnosne upute i pridrZzavajte se
sljedecih upozorenja prije koristenja uredaja:

Da ne bi doslo do pozara,
svijece i otvoreni plamen drzite
podalje od ovog proizvoda.

~ Izmjeni¢na struja

Ovo je oprema Klase Il ili dvostruko izolirani elektri¢ni ureda;j.
Projektiran je tako da ne zahtijeva sigurnosni priklju¢ak uzemljenja.

TV uredaje sa 43-in¢nim ili ve¢im ekranima mora prenositi ili podici
barem dvoje ljudi.

Ovaj TV ne sadrzi nikakve dijelove koje bi korisnik mogao sam popraviti.
U slucaju kvara, obratite se proizvodacu ili ovlastenom servisnom
predstavniku. Dodirom odredenih dijelova unutar TV-a mozete ugroziti
svoj zivot. Jamstvo ne vrijedi za kvarove uzrokovane popravcima
neovlastenih trecih strana.

Ne skidajte straznji dio uredaja.

Ovaj uredaj izraden je za primanje i reproduciranje video i zvu¢nih
signala. Svaka druga uporaba strogo je zabranjena.

TV ne smije biti izlozen kapanju ili prskanju tekucine.

Kako biste TV uredaj iskljucili iz mreze napajanja, izvadite utikac kabela
napajanja iz uti¢nice.

Ako je kabel napajanja ostecen, zamjenu povjerite proizvodacu,
servisnom predstavniku ili kvalificiranoj osobi da bi se izbjegle opasne
situacije.

Preporucena udaljenost za gledanje HD TV priblizno je pet puta dulja od
visine zaslona. Odsjaj na zaslonu s drugih izvora osvjetljenja moze biti
uzrok losije kvalitete slike.

Osigurajte da TV ima dovoljno mjesta za prozracivanje i da se ne nalazi
blizu drugih uredaja i ostalih dijelova namjestaja.

Proizvod postavite barem 5 cm dalje od zida radi prozracivanja.
Osigurajte da u otvorima za prozracivanje nema nikakvih predmeta, npr.
novina, stolnjaka, zavjesa itd.

TV je izraden za koristenje u umjerenoj klimi.

TV je izraden isklju¢ivo za rad u suhim prostorima. Kad se TV koristi vani,
provjerite ako je zasticen od vlage (kisa, prskanje vode). Nemojte ga
izlagati vlazi.

Na televizijski uredaj nemojte stavljati nikakve predmete, spremnike s
tekucinama, npr. vaze itd. Te posude mogu se prevrnuti, $to bi ugrozilo
sigurnost elektri¢nih instalacija. TV postavite iskljucivo na ravnu i sta-
bilnu povrsinu. Na ili ispod TV-a nemojte stavljati predmete, npr. novine
ili deke itd.

Provjerite da uredaj ne stoji na strujnim kabelima jer bi moglo do¢i do
ostecenja. Mobilni telefoni i drugi uredaji kao $to su WLAN prilagodnici,
nadzorne kamere s bezi¢nim prijenosom signala itd. mogu uzrokovati
elektromagnetske smetnje i ne smiju se postaviti u blizini uredaja.
Uredaj nemojte postaviti blizu grijacih elemenata ili na mjesto sa
izravnim suncevim osvjetljenjem jer to ima negativan ucinak na hladenje
uredaja. Skladistenje topline je opasno i moze smanjiti radni vijek
uredaja. Kako bi se osigurala sigurnost, obratite se kvalificiranoj osobi da
ukloni prljavstinu iz uredaja.

Pokusajte sprijeciti ostecenja na mreznom kabelu ili prilagodniku. Uredaj
se moze spojiti samo s prilozenim mreznim kabelom/prilagodnikom.
Vremenske nepogode opasne su za elektri¢ne uredaje. Ako munja udari
u glavni elektri¢ni vod ili oZi¢enje antene, uredaj e se ostetiti ak i ako
je iskljucen. Prije vremenske nepogode odspojite sve kabele i konektore
uredaja.

Za ¢iscenje zaslona uredaja koristite samo vlaznu i meku krpu. Koristite
samo Cistu vodu, nikad deterdzente, a nikako ne otapala.

Postavite TV blizu zida kako ne bi pao ako ga netko slu¢ajno gurne.
UPOZORENVJE - Televizijski uredaj nikad nemojte stavljati na nestabilnu
povrsinu. Televizijski uredaj moze pasti sto moze dovesti do ozbiljnih tje-
lesnih ozljeda ili smrti. Mnoge ozljede, osobito djece, mogu se sprijeiti
poduzimanjem jednostavnih mjera opreza, npr.:

Koristite ormarice ili stalke koje preporuca proizvodac televizijskog
uredaja.

Koristite samo namjestaj na kojeg mozete televizijski uredaj postaviti na
siguran nacin.

Provjerite da televizijski uredaj ne visi preko ruba namjestaja na kojem
se nalazi.

Televizijski uredaj nemojte postavljati na visoka mjesta (npr. ormarice ili
police za knjige) osim ako ste prije dobro pri¢vrstili i poduprli televizijski
uredaj na odgovarajuci namjestaj.

Televizijski uredaj nemojte postavljati na krpe ili druge materijale na
namjestaju.

Upoznajte djecu s opasnostima penjanja na namjestaj kada zele do¢i do
televizijskog uredaja ili daljinskog upravljaca.

Osigurajte da se djeca ne mogu penjati ili dohvatiti televizijski uredaj.
Ako postojeci televizijski uredaj Zelite premjestiti, potrebno je ponovno
pridrzavati se svih prethodno navedenih mjera opreza.

Upute u nastavku prikazuju siguran nacin postavljanja TV-a tako da ga
pricvrstite na zid. Na taj nacin nece doci do prevrtanja TV-a i mogucih
ozljeda ili ostecenja.

Za tu vrstu postavljanja bit ¢e vam potreban kabel za pri¢vrséivanje

A) Uz pomoc jednog/oba provrta za montiranje na gornjem dijelu i vi-
jaka (vijci se vec¢ nalaze u provrtima na zidu) pri¢vrstite jedan kraj kabela
za pri¢vricivanje naTV.

B) Pri¢vrstite drugi kraj kabela za pri¢vri¢ivanje na zid.

Softver na TV-u i zaslonski prikaz (OSD) moze se promijeniti bez preth-
odnog upozorenja.

Napomena: U slucaju elektrostatickog praznjenje (ESD) uredaj ¢e prika-
zivati neispravnu funkciju. U tom slu¢aju TV uredaj iskljucite te ga zatim
ponovno ukljucite. TV uredaj radit ¢e normalno.

Radni uvjeti televizora:

- temperatura od +10 do +35 °C

- vlaznost do 80% (pri temperaturi od 25°C)

- atmosferski tlak od 86 do 106 kPa (od 650 do 800 mmHg)

Upozorenje:

Nemojte koristiti TV uredaj odmah nakon vadenja izambalaze. Pri¢ekajte

da se TV uredaj zagrije na sobnu temperaturu prije uporabe.

Vanjske uredaje nemojte spajati na uredaj spojen na elektricnu energiju.

Iskljucite ne samo TV, vec¢ i uredaje koje ste spojili! Ukljuéite utikaé

TV-a u zidnu uti¢nicu nakon $to spojite sve vanjske uredaje i antenu!

Uvijek pazite na to da imate dovoljno mjesta za pristup mreznom

utikacu TV-a.

Uredaj nije namijenjen za koristenje na radnom mjestu s monitorima.

Stalno koristenje slusalica s visokom razinom glasnoce moze uzrokovati

nepovratno ostecenje sluha.

Osigurajte ekolosko zbrinjavanje uredaja i njegovih komponenti zajedno

s baterijama. Kada ste u nedoumici, obratite se lokalnim vlastima za vise

informacija o recikliranju.

Kad uredaj postavljate, nemojte zaboraviti da je namjestaj premazan

raznim lakovima, plastikom itd. ili je poliran. Kemikalije koje takvi

proizvodi sadrze mogu reagirati s postoljem TV uredaja. To bi moglo

uzrokovati da se djeli¢i materijala zalijepe na povrsinu namjestaja, a oni

se tesko ili uopce ne mogu skinuti.

« Zaslon vaseg TV-a proizveden je u visoko kvalitetnim uvjetima i detaljno
je nekoliko puta pregledan ako postoje neispravni pikseli. Zbog



tehnoloskih svojstava procesa proizvodnje nije moguce eliminirati
postojanje malog broja neispravnih piksela na zaslonu (¢ak ni uz maksi-
malnu paznju za vrijeme proizvodnje). Ti neispravni pikseli ne smatraju
se kvarom u odnosu na uvjete jamstva ako broj neispravnih piksela nije
veci od ograni¢enja odredenih DIN normom.

Proizvodac se ne moze smatrati odgovornim ni biti odgovoran za pitanja
vezana uz korisnicku podrsku za sadrzaje ili usluge trecih strana. Sva
pitanja, komentare ili upite vezane uz usluge ili sadrzaj trecih strana
treba uputiti izravno davatelju odgovarajucih sadrzaja ili usluga.

Postoje brojni razlozi nemoguc¢nosti pristupa sadrzaju ili uslugama koji
nisu vezani uz sam uredaj, ukljucujuci izmedu ostaloga prekid napajanja,
internetske veze ili nepravilno konfiguriranje uredaja. Sharp Consumer
Electronics Poland, njegovi direktori, sluzbenici, zaposlenici, predstavnici,
ugovorne strane i podruznice nece biti odgovorni vama ni bilo kojoj
trecoj strani vezano uz takve kvarove ili nedostupnost usluga zbog
odrzavanja, bez obzira na uzroke i na to jesu li se mogli izbjeci.

Sav sadrzaj ili usluge trec¢ih strana dostupni putem ovog uredaja pruzaju
vam se "kakvi jesu" ili "po dostupnosti', a Sharp Consumer Electronics Po-
land i njezine podruznice ne daju nikakva jamstva ni izjave bilo koje vrste
prema vama, izricito ni implicirano, uklju¢ujuci izmedu ostaloga bilo
kakva jamstva utrzivosti, nekrienja propisa, prikladnosti za odredenu
svrhu ni bilo kakva jamstva prikladnosti, dostupnosti, to¢nosti, potpu-
nosti, sigurnosti, korisnosti, izostanka pogresaka ili neprekinutog rada ili
upotrebe sadrzaja ili usluga koji vam se pruzaju ili da ¢e sadrzaji ili usluge
ispunjavati vase zahtjeve ili ocekivanja.

"Sharp Consumer Electronics Poland" nije predstavnik i ne preuzima
nikakvu odgovornost za postupke ili propuste trecih davatelja sadrzaja ili
usluga ni vezano uz bilo koji aspekt sadrzaja ili usluga trecih davatelja.
"Sharp Consumer Electronics Poland" i/ili njezine podruznice nece niu
kojem slucaju biti odgovorne vama ni bilo kojoj trecoj strani ni za kakve
izravne, neizravne, posebne, slucajne, kaznene, posljedi¢ne ili druge
Stete, bez obzira na to temelji li se teorija odgovornosti na ugovoru, de-
liktu, zanemarivanju, krsenju jamstva, striktrnoj odgovornosti ili ne¢em
drugom te bez obzira na to jesu li Sharp Consumer Electronics Poland i/
ili njezine podruznice obavijestene o mogucnosti takvih Steta.

Ovaj proizvod sadrzi tehnologiju koja podlijeze odredenim pravima
intelektualnog vlasnistva tvrtke Microsoft. Uporaba ili distribucija
ove tehnologije izvan ovog proizvoda zabranjena je osim u slucaju
odgovarajuce licence/licenci tvrtke Microsoft.

Vlasnici sadrzaja upotrebljavaju tehnologiju za pristup sadrzaju
Microsoft PlayReady™ kako bi zastitili svoja prava intelektualnog
vlasnistva, ukljucujuci sadrzaj zasticen autorskim pravima. Ovaj
uredaj upotrebljava tehnologiju PlayReady za pristup sadrzaju
zasticenom tehnologijom PlayReady i/ili sadrzaju zasticenom
sofverom WMDRM. Ako uredaj ne provodi ograni¢enja uporabe
sadrzaja na odgovarajudi nacin, vlasnici sadrzaja mogu od tvrtke
Microsoft zahtijevati ukidanje uporabe sadrzaja zasticenog
tehnologijom PlayReady na uredaju. Ukidanje nece utjecati na
nezasticeni sadrzaj odnosno sadrzaj zasticen drugim tehnologijama
za pristup sadrzaju. Vlasnici sadrzaja mogu zahtijevati nadogradnju
tehnologije PlayReady za pristup njihovom sadrzaju. Ako nado-
gradnju odbijete, necete imati pristup sadrzaju za koji je potrebna
nadogradnja.

Vazne informacije o koristenju video igrica,

racunala, podnaslova i ostalih prikaza

s nepromjenjivom slikom.

« Dugotrajna uporaba materijala programa s nepromjenjivim slikama
moze uzrokovati trajnu sliku sa sjenom na LCD zaslonu (ponekad se to
pogresno opisuje da je zaslon "izgorio"). Takva slika sa sjenom ostat ¢e
trajno vidljiva u pozadini zaslona. To je nepovratno ostecenje. Takvo
ostecenje moze se izbjeci ako se pridrzavate uputa u nastavku:

« Smanjite postavku za svjetlinu/kontrast na minimalnu razinu.

« Nemojte dugo prikazivati nepromjenjive slike. Izbjegavajte prikazivanje:

» vremena i sadrzaja na teletekstu,
» TV/DVD izbornika, npr. DVD sadrzaja,

» unacinu rada "Pauziraj" (zadrzavanje): Ovaj nacin rada nemojte
dugo koristiti, npr. za vrijeme gledanja DVD-a ili videozapisa.
» iskljucite uredaj ako ga ne koristite.

Baterije
« OPREZ: Postoji opasnost od eksplozije u slu¢aju
upotrebe neodgovarajuce baterije.
Obratite paznju na pol kod umetanja baterija.
Baterije nemojte izlagati visokim temperaturama
i ne stavljajte ih na mjesta gdje se temperatura moze
brzo povecati, npr. blizu vatre ili na izravnu suncevu
svjetlost. Cd
Baterije nemojte izlagati prekomjernoj isijavajucoj
toplini, ne bacajte ih u vatru, ne rastavljajte ih i ne
pokusavajte puniti nepunjive baterije. Moglo bi doci do curenja tekuéine
ili eksplodiranja.
» Nikad nemojte koristiti razlicite vrste baterija istovremeno ili mijesati
nove i stare baterije.
» Baterije odlozite na ekoloski prihvatljiv nacin.
» Vedina drzava ¢lanica EU zakonom regulira odlaganje baterija.

OPREZ:

« LASERSKI PROIZVOD KLASE 1 (primjenjivo na modele s ugradenim DVD
reproduktorom). Ova naljepnica s upozorenjem nalazi se na straznjem
dijelu proizvoda.

OVA JEDINICA JE LASERSKI PROIZVOD KLASE 1. OVA JEDINICA KORISTI
VIDLJIV LASERSKI SNOP KOJI PREDSTAVLJA RIZIK ZBOG IZLOZENOSTI
ZRACENJU. REPRODUKTOR KORISTITE NA ISPRAVAN NACIN U SKLADU S
NAVEDENIM UPUTAMA.

KADA JE PROIZVOD PRIKLJUCEN NA ZIDNU UTICNICU, NEMOJTE GLE-
DATI U OTVORE NA PROIZVODU.

UPORABA KONTROLA ILI PODESAVANJA ILI IZVEDBA POSTUPAKA KOJI
NISU OVDJE NAVEDENI PREDSTAVLJAJU RIZIK ZBOG IZLOZENOSTI
ZRACENJU.

NE OTVARAJTE POKLOPCE | NE POPRAVLJAJTE PROIZVOD SAMI. OBRAT-
ITE SE KVALIFICIRANOM OSOBLJU.

Odlaganje

Ovaj TV uredaj nemojte odloziti pod nerazvrstan komu-
nalni otpad. Vratite ga na oznaceno sabirno mjesto za
recikliranje WEEE opreme. Na taj nacin sudjelovat cete

u ocuvanju prirodnih resursa i zastiti okoline. Obratite se
trgovcu ili lokalnim vlastima za vise informacija.

|

CE izjava:

« Sharp Consumer Electronics Poland sp. z 0.0. ovim putem izjavljuje da
je ova oprema uskladena s osnovnim zahtjevima i drugim relevantnim
odredbama RED smjernice 2014/53/EU.

« Puni tekst EU deklaracije uskladenosti dostupan je putem poveznice
www.sharpconsumer.com/documents-of-conformity/

Ova se oprema smije koristiti u svim drzavama EU-a.
Wi-Fi maks. snaga odasiljaca: 100 mW pri 2,412 GHz - 2,472 GHz
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Sto se nalazi u kutiji

Kupovinom ovog TV uredaja dobivate sljedece:

« 1xTVuredaj « 1x paket za postavljanje TV
stalka

« Ixdaljinski upravljac¢ « 1xVodic za brzi pocetak

«  2x AAA baterije « 1 komplet za montiranje na

zid (4 M6x35 vijka i 4 plasti¢na
drzaca razmaka)*

*- Dostupno samo za modele od 50"

Pricvrscivanje stalka

Slijedite upute u letku s tehnickim podacima koji se nalazi u kutiji s
dodatnom opremom.

Postavljanje TV uredaja na zid

1. Uklonite ¢etiri prilozena vijka koja se nalaze u otvorima za montazu
uredaja na zid.

2. Nosac za montazu TV uredaja na zid sada se moze jednostavno
pricvrstiti na otvore za montazu na straznjoj strani TV uredaja.

3. Postavite nosac za montazu uredaja na zid na televizijski uredaj na
nacin opisan od strane proizvodaca nosaca.

Prilikom pri¢vricivanja zidnih nosa¢a za model od 50", umjesto vijaka

isporucenih u otvorima za montiranje televizora na zid, preporu¢ujemo

upotrebu duzih vijaka i drzaca razmaka u dodatnom priboru. Postavite

drzace razmaka u otvore za montiranje televizora na zid, koji se nalaze

na poledini televizora, a zatim na njih postavite zidne nosace. Pri¢vrstite

nosace i drzace razmaka na TV pomocu duzih vijaka, kao $to je prikazano

u nastavku:

1. TV

2. DRZAC RAZMAKA

3. VIJAK

NAPOMENA: Tip TV-a i drza¢a razmaka prikazan
naslici samo je ilustrativne naravi.

Spajanje

Na zadnjoj stranici ovog prirucnika s uputama opisan je nacin spajanja

vanjskih uredaja.

Pocetak rada - pocetno postavljanje

1. Ako su gumeni ili pjenasti dijelovi pri¢vrs¢eni na TV okvir, uklonite ih.

2. Pomocu RF kabela spojite TV uredaj na uti¢nicu za TV antenu.

3. Povezivanje s internetom mozete obaviti zicnom vezom tako da
povezete TV i $irokopojasni modem/usmjeriva¢ pomocu Cat 5/
Ethernet kabela (nije isporucen).

Umetnite prilozene baterije u daljinski upravljac.
Stavite elektri¢ni kabel u uti¢nicu.
Sada mozete nastaviti sa sljede¢im koracima konfiguracije TV uredaja.

N o w »

Nakon uklju¢enja TV uredaja na ekranu ce se prikazati izbornik Prva
instalacija. Ako se ta poruka ne pojavi, na daljinskom upravljacu
pritisnite [MENU] (izbornik), a nakon toga 8-8-8-8 i pojavit ce se
izbornik.

Ako zelite promijeniti zadane postavke, koristite gumbe za pomicanje
A/ VY /4/».Zaizlaz iz izbornika pritisnite gumb [EXIT] (izlaz).

8. Zeljene p ke p na zaslonu PRVO POSTAVLJANJE.

TV gumbi*

Vol+ povecanje glasnoce i izbornik desno

Vol- smanjenje glasnoce i izbornik lijevo

CH+ micanje programa/kanala prema gore i izbornik gore

CH- micanje programa/kanala prema dolje i izbornik dolje

MENU prikazuje izbornik/OSD

SOURCE prikazuje izbornik ulaza/izvora

STANDBY ukljucenje/isklju¢enje stanja pripravnosti

*-zaTV uredaje s gumbima
Upravljacki stap TV uredaja*

Upravljacki stap TV uredaja nalazi se na donjem lijevom uglu straznje

strane TV uredaja. Mozete ga koristiti umjesto daljinskog upravljaca za

reguliranje svih funkcija vaseg TV uredaja.

Kad je TV uredaj u stanju c¢ekanja:

« kratko pritisnite upravljacki Stap - ukljucenje

Kad gledate TV:

« DESNO/LIJEVO - povecanje/smanjenje glasnoce

« GORE/DOLJE- promjena kanala prema gore/dolje

« kratak pritisak - prikazuje izbornik

« dugi pritisak - stanje pripravnosti/ukljucenje/iskljucenje

Kad ste u izborniku:

« DESNO/LIJEVO/GORE/DOLJE - navigacija kursora na zaslonskim
izbornicima

« kratak pritisak — OK/Potv rdi odabranu stavku

« dugi pritisak - natrag na prethodni izbornik

*-za TV uredaje s upravljackom palicom

Odabir nacina ulaza/izvora

Za prebacivanje izmedu razli¢itih ulaza/priklju¢aka.

a) Uz pomo¢ gumba na daljinskom upravljacu:
1. Pritisnite [SOURCE/ 0] - pojavit Ce se izbornik izvora.
2. Pritisnite [«] ili [™] za odabir odgovarajuceg ulaza.
3. Pritisnite [OK].

b1) Uz pomo¢ gumba* na televi
1. Pritisnite [SOURCE].




2. Pomicite gore/dolje uz pomo¢ gumba VOL+/VOL- kako biste
odabirali odgovarajuci ulaz/izvor.
3. Pritisnite [SOURCE] za promjenu ulaza/izvora na odabrani.
b2) Uporaba upravljackog stapa* TV uredaja:
1. Zaulazak u izbornik kratko pritisnite upravljacki stap.
2. Upravljacki stap pritisnite prema dolje i navigirajte kursorom na
izbornik IZVORI.
3. Zaulazak u izbornik IZVORI kratko pritisnite upravljacki stap.
4. Upravljackim stapom odaberite potreban ulaz/izvor.
5. Kratkim pritiskom na upravljacki stap promijenit ¢ete ulaz/izvor na
odabrani.
*- opcijska

Navigacija po TV izborniku

Za pristup izborniku pritisnite gumb [MENU] na daljinskom upravljacu.

Za ulaz u izbornik pritisnite [OK]. Ako Zelite promijeniti zadane postavke,
koristite gumbe za pomicanje (A/V¥/</»). Za potvrdu postavke pritisnite
gumb [OK]. Za izlaz iz izbornika pritisnite gumb [EXIT] (izlaz).

Prirucnik s elektronic¢kim uputama

Da biste pokrenuli online priruénik, pritisnite tipku [MENU] i odaberite
Postavke>O TV-u>Pomo¢>Prikazi online priru¢nik.

Daljinski upravljac¢

Procitajte na TV uredaju u priruéniku prikazanom na zaslonu
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Vazne bezbednosne instrukcije

OPREZ

RIZIK OD STRUJNOG UDARA

NE OTVARAJTE

Molimo vas da procitate ove bezbednosne
instrukcije i da postujete sledec¢a upozorenja pre
nego Sto pocnete da rukujete uredajem:

Kako biste sprecili pozar, uvek
drzite svece i druge predmete
sa otvorenim plamenom
podalje od ovog proizvoda.

~ Naizmenicna struja

Ovaj uredaj je Klasa Il ili duplo izoliran elektri¢ni uredaj. Dizajniran
je na takav nacin da mu nije potrebno bezbednosno povezivanje
na elektri¢cno uzemljenje.

Televizori sa veli¢cinom ekrana od 43" ili ve¢im moraju da se podignu i
nose od strane bar dve osobe.

Ovaj televizor ne sadrzi nikakve delove koje moze da opravi korisnik.

U slucaju greske, obratite se proizvodacu ili ovlas¢enom servisnom
prodavcu. Dolazenje u dodir sa odredenim delovima unutar televizora
moze da dovede u opasnost vas Zivot. Garancija ne vazi za greske koje su
izazvane popravkama izvrsenim od strane neovlascenih trecih lica.

Ne uklanjajte zadnji deo uredaja.

Ovaj uredaj je dizajniran za prijem i reprodukciju video i zvu¢nih signala.
Bilo koje drugo koris¢enje je strogo zabranjeno.

Ne izlazite televizor te¢noscu koja curi ili prska.

Da biste iskljucili TV sa glavnog napajanja izvucite glavni utikac sa glavne
uticnice.

Ako je dovodni kabl o3tec¢en, on mora biti zamenjen od strane
proizvodada, servisnog prodavca ili sli¢no kvalifikovanih osoba kako bi
se izbegla opasnost.

Preporucena razdaljina za gledanje HD TV je otprilike pet puta duza

od visine ekrana. Odsjaji na ekranu od drugih izvora svetlosti mogu da
pogorsaju kvalitet slike.

Postarajte se da televizor ima dovoljno ventilacije i da nije u blizini
drugih uredaja i drugih delova namestaja.

Instalirajte proizvod najmanje 5 cm od zida zarad ventilacije.

Postarajte se da otvori za ventilaciju ne sadrze stvari kao 5to su novine,
stolnjaci, zavese, itd.

Televizor je dizajniran za kori$¢enje na umerenoj klimi.

Televizor je dizajniran samo za rukovanje na suvom mestu. Kada koristite
televizor napolju, molimo vas da se postarate da bude zasti¢en od vlage
(kisa, voda koja prska). Nikada ga ne izlazite vlagi.

Ne stavljajte bilo kakve objekte, ¢inije napunjene te¢noscu, kao sto su
vaze, itd. na TV. Ove posude mogu da se gurnu, $to moze da dovede

u opasnost elektri¢cnu bezbednost. Stavite televizor samo na ravnu i sta-
bilnu povrsinu. Ne stavljajte nikakve objekte kao $to su novine ili ¢ebad,
itd. na ili ispod televizora.

Postarajte se da uredaj ne stoji na kablovima za napajanje jer mogu da se
ostete. Mobilni telefoni i drugi uredaji kao $to su WLAN adapteri, video
nadzori sa bezi¢nim prenosom signala, itd. mogu da izazovu elektromag-
netnu interferenciju i ne treba da se stave u blizini uredaja.

Ne stavljajte uredaj blizu grejnih elemenata ili na mesto sa direktnom
suncevom svetloscu jer to ima negativni uticaj na hladenje uredaja.
Nagomilavanje toplote je opasno i moze ozbiljno da smaniji vek trajanja

uredaja. Kako biste obezbedili bezbednost, zamolite kvalifikovanu osobu
da ukloni prljavstinu sa uredaja.

Pokusajte da sprecite Stetu nad glavnim kablovima ili glavnim
adapterima. Uredaj moze da se poveze samo sa dostavljenim glavnim
kablovima/adapterima.

Oluje su opasne za sve elektri¢ne uredaje. Ako su glavne ili antenske
Zice udarene gromom, uredaj ¢e se mozda ostetiti, ¢ak i ako je iskljucen.
Treba da iskljucite sve kablove i konektore uredaja pre oluje.

Da biste obrisali ekran uredaja koristite samo vlaznu i mekanu krpu.
Koristite samo ¢istu vodu, nikada deterdzente i nikako ne koristite
rastvarace.

Pozicionirajte televizor blizu zida kako biste izbegli mogucnost da on
padne kada se gurne.

UPOZORENUJE - Nikada ne stavljajte televizor na nestabilnu lokaciju.
Televizor moze da padne, $to moze da dovede do ozbiljne licne povrede
ili smrti. Mnogo povreda, narocito decijih, moze da se izbegne ako se
preduzmu jednostavne predostroznosti kao sto su:

Koristite ormarice ili stalke preporucene od strane proizvodaca televi-
zora.

Koristite samo namestaj koji moze bezbedno da podrzi televizor.
Postarajte se da televizor ne visi sa strane podrzanog namestaja.

Ne stavljajte televizor na visok namestaj (na primer, visece ormarice ili
police na knjige) ako niste ucvrstili i namestaj i televizor na odgovarajucu
podrsku.

Ne stavljajte televizor na tkaninu ili druge materijale koji se mozda
nalaze izmedu televizora i podrzanog namestaja.

Obavestite decu o opasnostima penjanja na namestaj da bi dohvatili
televizor ili njegov daljinski upravljac.

Postarajte se da se deca ne penju niti da vise na TV-u.

Ako se vas postojedi televizor zadrzava ili menja lokaciju, isti uslovi
navedeni iznad treba da se primene.

Instrukcije prikazane ispod predstavljaju sigurniji nacin za postavljanje
televizora, putem fiksiranja na zid i to ¢e izbe¢i moguénost pada i izazi-
vanja ozlede i stete.

Za ovaj tip instalacije trebace vam kabl za u¢vrscivanje

A) Koristeci jednu/obe rupe za montiranje na vrhu zida i $rafova (Srafovi
su ve¢ dostavljeni u rupe za montiranje na zidu), zategnite jedan kraj
kabla/kablova za u¢vric¢ivanje na televizor.

B) Pricvrstite drugi kraj kabla/kablova za pri¢vricivanje na vas zid.

« Softver na vasem televizoru i OSD izgled mogu da se promene bez
napomene.

Napomena: U slucaju elektrostatickog praznjenje (ESD) uredaj ce prika-
zivati neispravnu funkciju. U tom slucaju TV uredaj iskljucite te ga zatim
ponovno ukljucite. TV uredaj radit ¢e normalno.

TV uslovi rukovanja:

- temperatura od +10 do +35 °C

- vlaznost ne veca od 80% (pri temperaturi od 25 °C)

- atmosferski pritisak od 86 do 106 kPa (od 650 do 800 mmHg)

Upozorenje:

Ne koristite TV aparat odmah nakon otpakivanja. Sa¢ekajte dok se TV ne
ugreje do sobne temperature pre nego $to ga koristite.

Nikada ne povezujte bilo koje spoljadnje uredaje sa uklju¢enom spra-
vom. Iskljucite ne samo televizor ve¢ i uredaje koji su povezani! Ukljucite
utikac televizora u zidnu uti¢nicu nakon povezivanja bilo kojih spoljnih

i antenskih uredaja!

« Uvek se postarajte da postoji slobodan pristup glavnim utikac¢ima
televizora.

Uredaj nije dizajniran za koris¢enje na radnom mestu gde ima monitora.
« Stalno koris¢enje slusalica pri visokoj jacini moze da dovede do nepo-
vratnog ostecenja sluha.

Postarajte se da uklanjanje ovog uredaja i drugih komponenti
uklju¢ujudi baterije bude ekolosko. Kada niste sigurni, molimo vas da se
obratite va3oj lokalnoj sluzbi u vezi sa detaljima recikliranja.

Dok instalirate uredaj, ne zaboravite da povrsine namestaja sadrze
razne lakove, plastiku, itd. ili da su mozda polirane. Hemikalije koje ovi
proizvodi sadrze mogu da proizvedu reakciju sa postoljem televizora.



Ovo moze da dovede do toga da se delovi materijala zalepe za povrsinu
namestaja, $to je tesko ukloniti, ako ne i nemoguce.

Ekran vaseg televizora je proizveden pod vrhunskim uslovima kvaliteta
i detaljno je proveren nekoliko puta zarad fali¢nih piksela. Usled
tehnoloskih karakteristika procesa proizvodnje, nije moguce eliminisati
postojanje malog broja fali¢nih tacaka na ekranu (¢ak i sa maksimalnom
brigom tokom proizvodnje). Ovi fali¢ni pikseli se ne smatraju greskom

u smislu uslova garancije, ako njihov broj nije ve¢i od granica definisanih
putem DIN normativa.

Proizvodac ne moze da garantuje, ili da odgovara, za probleme u vezi sa
korisnickom uslugom koja je povezana sa sadrzajem ili uslugama trece
stranke. Bilo kakva pitanja, komentari ili upiti u vezi usluga povezanih sa
sadrzajem ili uslugom trecih stranaka treba uputiti direktno ponudacu
primenljive sadrzine ili usluge.

Postoji nekoliko razloga zasto ne mozete da pristupite sadrzaju ili
uslugama sa uredaja a koje nisu u vezi sa samim uredajem, ukljucujudi,
ali ne ogranicavajuci se na, nedostatak napajanja, vezu sa internetom,
ili nemoguénost pravilne konfiguracije vaeg uredaja. Sharp Consumer
Electronics Poland, njegovi direktori, sluzbenici, zaposleni, agenti,
ugovaradii pridruzena lica nece odgovarati vama ili tre¢im strankama

u vezi sa takvim nedostacima ili kratkim spojevima pri odrzavanju, bez
obzira na uzrok ili na to da i je ili nije mogao da se spreci.

Svi sadrzaji trece stranke ili usluge dostupne putem ovog uredaja su
vam ponudene po osnhovi,tako je kako je” i ,kako je dostupno” a Sharp
Consumer Electronics Poland i njihove podruznice ne garantuju niti
vam predstavljaju bilo sta, ili direktno ili indirektno, ukljucujuci, bez
ograniéenja bilo kakve garancije prodaje nekr§enja dostupnosti za

kompletnost, bezbednost, naziv, korisc¢enje, nedostatak nemarnostl

ili nedostatak greske ili neprekidno rukovanje ili koris¢enje sadrzaja ili
usluga koje su vam ponudene ili da e sadrzaj ili usluge ispuniti vase
zahteve ili o¢ekivanja.

»Sharp Consumer Electronics Poland” nije agent i ne preuzima nikakvu
odgovornost za akte ili nedostatke sadrzine trecih stranaka ili ponudaca
usluge, niti bilo kakvog aspekta sadrZaja ili usluge u vezi sa takvim
ponudacima trecih stranaka.

Ni u kom slucaju nece ,Sharp Consumer Electronics Poland” i/ili njene
podruznice odgovarati vama ili bilo kojoj trecoj stranki za bilo koje di-
rektne, indirektne, specijalne, slucajne, kaznene, znacajne ili druge Stete,
bez obzira da li je teorija 0 odgovornosti osnovana na ugovoru, deliktu,
nemarnosti, nepostovanju garancije, ozbiljne odgovornosti ili neceg
drugog i da li su ili nisu Sharp Consumer Electronics Poland i/ili njene
podruznice savetovane o moguénoscu takvih Steta.

« Ovaj proizvod sadrzi tehnologiju koja podleze odred
intelektualne svojine Microsoft-a. Upotreba ili dlstrlbucua ove teh-
nologije izvan ovog proizvoda je zabranj bez odg ceg(ih)

odobrenja izdatih od strane Microsoft-a.
Vlasnici sadrzaja koriste Microsoft PlayReady™ tehnologiju
pristupa sadrzaju da bi zastitili svoju intelektualnu svojinu,
ukljucujudi zastic¢eni sadrzaj. Ovaj uredaj koristi PlayReady
hnologiju radi pristupanja PlayReady-zasticenom sadrzaju i/
ili WMDRM-zasticenom sadrzaju. Ako uredaj ne moze da se
pridrzava ogranicenja o upotrebi sadrzaja, vlasnici sadrzaja mogu
zahtevati od Microsoft-a da obnovi moguénost uredaja za upotrebu
PlayReady-zasticenog sadrzaja. Obnavljanje ne bi trebalo da uti¢e
na nezasti¢eni sadrzaj ili sadrzaj zasti¢en drugim tehnologijama
pristupa sadrzaju. Vlasnici sadrZaja od Vas mogu zahtevati da
azurirate PlayReady radi pristupa njihovom sadrzaju. Ukoliko
odbijete azuriranje, necete modi pristupiti sadrzaju koji zahteva
azuriranje.

Vazne informacije u vezi sa koris¢éenjem video igrica,
racunara, natpisa i drugih fiksiranih prikaza slika.

« Produzeno koris¢enje programskog materijala fiksiranih slika moze da
izazove trajnu,,sliku senke” na LCD ekranu (ovo se ponekad nepravilno
zove ,pregorevanje ekrana”). Ova slika senke je zatim trajno vidljiva na

ekranu u pozadini. To je nepopravljiva steta. Mozete da izbegnete takvu
stetu slededi instrukcije ispod:
Smanjite podesavanje osvetljenja/kontrasta na nivo minimalnog
pregleda.
Ne prikazujte fiksiranu sliku duzi vremenski period. Izbegnite prikazi-
vanje:

» Vremena i grafikona teleteksta,

» TV/DVD menija, npr. DVD sadrzaj,

» U rezimu,Pauza” (pritisnite): Ne koristite ovaj rezim duzi viemenski

period, npr. dok gledate DVD ili video.
» Isklju¢ite uredaj ako ga ne koristite.

Baterije

« UPOZORENJE: Rizik od eksplozije ako se baterija zameni nepravilnim

tipom.

Obratite paznju na pravilan polaritet kada ubacujete

baterije.

Ne izlazite baterije visokim temperaturama i ne

postavljajte ih na lokacije gde temperatura moze

brzo da poraste, npr. blizu vatre ili na direktnu

suncevu svetlost.

Ne izlazZite baterije preteranoj zracecoj toploti, ne

bacajte ih u vatru, ne rastavljajte ih i ne pokusavajte

da napunite nepunjive baterije. Mogu da procure ili da eksplodiraju.
» Nikada ne koristite zajedno razlicite baterije niti mesajte nove i stare.
» Uklonite baterije na ekoloski nacin.
» Vedina EU zemalja regulise uklanjanje baterija zakonom.

OPREZ:

LASERSKI PROIZVOD KLASE 1 (primjenjivo na modele s ugradenim DVD
reproduktorom). Ova naljepnica s upozorenjem nalazi se na straznjem
dijelu proizvoda.

OVA JEDINICA JE LASERSKI PROIZVOD KLASE 1. OVA JEDINICA KORISTI
VIDLJIV LASERSKI SNOP KOJI PREDSTAVLJA RIZIK ZBOG IZLOZENOSTI
ZRACENJU. REPRODUKTOR KORISTITE NA ISPRAVAN NACIN U SKLADU S
NAVEDENIM UPUTAMA.

KADA JE PROIZVOD PRIKLJUCEN NA ZIDNU UTICNICU, NEMOJTE GLE-
DATI U OTVORE NA PROIZVODU.

UPORABA KONTROLA ILI PODESAVANJA ILI IZVEDBA POSTUPAKA KOJI
NISU OVDJE NAVEDENI PREDSTAVLJAJU RIZIK ZBOG IZLOZENOSTI
ZRACENJU.

NE OTVARAJTE POKLOPCE | NE POPRAVLJAJTE PROIZVOD SAMI. OBRAT-
ITE SE KVALIFICIRANOM OSOBLJU.

Cd

Uklanjanje

Ne uklanjajte ovaj televizor kao nesortirani opstinski
otpad. Vratite ga na odredenu tacku prikupljanja za
recikliranje WEEE. Kada to uradite, pomocicete oc¢uvanju
resursa i zastititi okolinu. Obratite se vasem prodavcu ili
lokalnoj sluzbi za vise informacija.

|

CE izjava:

« Ovim Sharp Consumer Electronics Poland sp. z 0.0. izjavljuje da je ovaj
uredaj u skladu sa bitnim zahtevima i drugim vaznim regulativima RED
direktive 2014/53/EU.

« Pun tekst EU deklaracije o usaglasenosti je dostupan ako se sledi veza
www.sharpconsumer.com/documents-of-conformity/

Ova oprema moze da se koristi u svim zemljama EU.
Wi-Fi maks. snaga predajnika : 100 mW pri 2,412 GHz - 2,472 GHz
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Sta se nalazi u kutiji

Dostava ovog televizora ukljucuje sledece delove:

«  Ixtelevizor « 1x paket za instalaciju stalka televizora

« Ixdaljinski upravljac 1x Vodic¢ za brzo pokretanje

«  2x AAA baterije 1x komplet za montiranje na zid (4x

M6x35 3raf i 4x plasti¢na razmaknica)*

*-D samo za 50"

p

Pri¢vrsdivanje stalka

Molimo vas da sledite instrukcije iz tehnicke brosure, koja se nalazi u
torbi za dodatke.

Montiranje TV-a na zid

1. Uklonite cetiri $rafa koja se nalaze u rupama za montiranje na zid.

2. Montiranje na zid sada moze lako da se prikaci putem rupa za
montiranje na zadnjoj strani TV-a.

3. Instalirajte drza¢ za montiranje na zid na televizor onako kako je
preporuceno od strane proizvodaca drzaca.

Kada se stavljaju nosaci na zidno montiranje na 50" model, umesto

3rafova koji se nalaze u rupama za zidno montiranje TV-a, preporucujemo

korid¢enje duzih Srafova i razmaknica ukljucenih u dodatno pakovanje.

Molimo postavite razmaknice u rupe za montiranje TV-a na zidu, koje se

nalaze na poledini TV-a, zatim stavite zidne nosace u njih. Prikacite drzace i

razmaknice na TV koristeci duze Srafove kao 3to je ispod prikazano:

1. TV

2. RAZMAKNICA

3. SRAF

NAPOMENA: TV i tip zidnog nosaca prikazanih
na dijagramu su samo zarad ilustracije.

Povezivanja

F ivanje eksternih
uputstvu.

P dnju stranicu u ovom

Jja, pog J

Pokretanje - pocetno podesavanje

1. Ako su gumeni ili pjenasti dijelovi pri¢vrs¢eni za TV okvir, uklonite ih.
2. Koristeci RF kabl, povezite TV aparat na zidni uti¢nik TV antene.

3. Zapovezivanje na internet sa Zicnom vezom povezite Cat 5/eternet
kabl (nije ukljucen) sa TV-a na vasu vezu Sirokopropusnog modema/
rutera.

Ubacite dostavljene baterije u daljinski upravljac.
PoveZite kabl za napajanje na elektri¢ni izlaz.
Sada nastavite ka sledecim koracima da biste konfigurisali televizor.

N o w s

Nakon sto ukljucite televizor, meni za Prvo instaliranje ce se

prikazati. Ako se ne pojavi, molimo vas da na daljinskom upravljacu
pritisnete [MENU] zatim 8-8-8-8 i meni ¢e se pojaviti. Ako Zelite da
promenite bilo $ta od podrazumevanih podesavanja, koristite dugmad
A/V/<4/» za pomeranje. Da biste izasli iz ovog menija u bilo kom
trenutku, pritisnite dugme [EXIT].

8. Molimo vas da p
INSTALACUJA

ol e
) P

ja na ekranu PRVA

Dugmad* za televizor

Vol+ Pojacana jacina i desni meni

Vol- Smanjena jacina i levi meni

CH+ Program/kanal gore i meni gore

CH- Program/kanal dole i meni dole
MENU Prikazuje meni/OSD

SOURCE Prikazuje ulaz izvora menija

STANDBY Pripravnost napajanja je ukljucena/iskljucena

*-sa TV-ima sa dugmadima
Stap* za kontrolu TV-a

Stap za kontrolu TV-a se nalazi u donjem levom uglu zadnje strane TV-a.
Mozete da ga koristite umesto daljinskog upravljaca da biste kontrolisali
vecinu funkcija vaseg TV-a.

Dok je TV u rezimu pripravnosti:

« kratko pritiskanje Stapa za kontrolu - Ukljucivanje

Dok gledate TV:

« DESNO/LEVO - povecana jac¢ina/smanjena jacina

« GORE/DOLE - menja kanale na gore/dole

« kratko pritiskanje - Prikazuje meni

« dugo pritiskanje - Pripravnost napajanja O

Dok ste u meniju:

« DESNO/LEVO/GORE/DOLE - navigacija kursora na menijima na ekranu
« kratko pritiskanje - OK/Potvrdi izabrane stavke

« dugo pritiskanje - Vracanje u prethodni meni

*-za TV sa kontrolnom ru¢kom

Biranje ulaza/izvora rezima

Za prebacivanje izmedu razli¢itih ulaza/povezivanja.
a) Koriscenje d di na daljins} pravljacu:
1. Pritisnite [SOURCE/&0] - Meni izvora ce se pojaviti.
2. Pritisnite [« ili [»] da biste izabrali ulaz koji vam je potreban.
3. Pritisnite [OK].
b1) Koris¢enje dugmadi* na televizoru:
1. Pritisnite [SOURCE].
2. Povucite gore / dole koriste¢i dugmad VOL+/VOL- za ulaz/izvor koji
vam je potreban.




3. Pritisnite [SOURCE] da biste promenili ulaz/izvor onoga kojeg ste
izabrali.
b2) Koriscenje stapa* za kontrolu TV-a:
1. Kratko pritisnite stap za kontrolu da biste usli u meni.
2. Pritisnite Stap za kontrolu na dole i pomerajte kursor na meni
1ZVORI.
3. Kratko pritisnite Stap za kontrolu da biste usli u meni IZVORI.
4. sa$tapom za kontrolu izaberite ulaz/izvor koji vam je neophodan.
5. Kada kratko pritisnete Stap za kontrolu, promenicete ulaz/izvor na
onaj koji je izabran.
*-opciono

Navigacija menija televizora

Da biste pristupili ovom meniju, pritisnite dugme [MENU] na daljinskom
upravljacu. Da biste usli u meni pritisnite [OK]. Ako Zelite da napravite
promene na bilo koja podrazumevana podesavanja, koristite dugmad
(A/V/</») za prevlacenje. Da biste potvrdili bilo koja podesavanja
pritisnite dugme [OK]. Da biste izasli iz ovog menija u bilo kom trenutku,
pritisnite dugme [EXIT].

Elektronsko uputstvo

Da biste pokrenuli uputstvo na mrezi, pritisnite dugme [MENI] a zatim
izaberite Podesavanja>0 TV-u>Informacije od pomoc¢i>Pogledajte
uputstvo na mrezi.

Daljinski upravljac¢

Pogledajte uputstvo na ekranu TV-a.
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Pomembna varnostna navodila

POZOR

NEVARNOST ELEKTRICNEGA UDARA

NE ODPIRAJTE

Pred uporabo naprave preberite ta varnostna
navodila in upostevajte sledeca opozorila:

Za preprecevanje pozara
svec in odprtega ognja
ne priblizujte izdelku.

~  Izmenicni tok

@ Ta oprema spada v Razred Il kot dvojno izolirana elektri¢na
naprava. Zasnovana je bila tako, da ne potrebuje zas¢itne povezave
z ozemljitvijo.

Prenasanje in dvigovanje televizorjev s 43" diagonalo zaslona ali vecjo
morata opraviti vsaj dve osebi.

Ta televizor ne vsebuje delov, ki jih lahko popravi uporabnik. V primeru
napake stopite v stik s proizvajalcem ali pooblasc¢enim servisom. Stik

z doloc¢enimi deli v televizorju vam lahko ogrozijo Zivljenje. Garancija

ne zajema okvar, ki so jih povzrodila popravila s strani nepooblas¢enih
tretjih oseb.

Ne odstranjujte zadnjega dela naprave.

Ta naprava je zasnovana za sprejemanje in predvajanje video in zvo¢nih
signalov. Vsak drug nacin uporabe je strogo prepovedan.

Televizorja ne izpostavljajte polivanju ali $kropljenju.

Ce zelite izklopiti televizor iz omreznega napajanja, odklopite el. vti¢ iz
napajalne vti¢nice.

Ce se napajalni kabel poskoduje, ga mora zamenjati proizvajalec,
usposobljen serviser ali podobno usposobljena oseba, saj je le tako
zagotovljena ustrezna varnost.

Priporocljiva razdalja za gledanje HD-televizorja je priblizno petkrat vecja
od diagonale zaslona. Odsevi drugih virov svetlobe na zaslonu lahko
poslabsajo kakovost slike.

Televizorja ne shranjujte poleg drugih naprav in delov pohistva in zago-
tovite zadostno prezracevanje.

Izdelek namestitev vsaj 5 cm od stene zaradi prezracevanja.

Zagotovite, da so prezracevalne odprtine proste in jih ne ovirajo pred-
meti, ko so ¢asopisi, kuhinjske krpe, zavese ipd.

Televizor je zasnovan za uporabo v zmernih podnebnih obmogjih.
Televizor je zasnovan samo za uporabo v suhih prostorih. Ce televizor
uporabljate zunaj, ga morate zas(ititi pred vlago (dez, skropljenje vode).
Nikoli ne izpostavljajte vlagi.

Na televizor ne postavljajte predmetov, posod s tekocinami, kot so vaze
ipd. Lahko se prevrnejo in ogrozijo varnost. Televizor lahko postavite
samo na ravne in stabilne povriine. Na ali pod televizor ne postavljajte
predmetoyv, kot so casopisi ali odeje.

Prepricajte se, da naprava ne stoji na napajalnih kablih, saj jih lahko
poskodujete. Mobilni telefoni in druge naprave, kot so adapterji WLAN,
nadzorne kamere z brezzi¢nim prenosom signala ipd. lahko povzrocijo
elektromagnetno interferenco, zato jih ne postavljajte v blizino naprave.
Naprave ne postavljajte v blizino grelnih enot ali na neposredno son¢no
svetlobo, saj to lahko negativno vpliva na njeno hlajenje. Vrocina je ne-
varna in lahko zelo skrajsa Zivljenjsko dobo naprave. Za varno delovanje
naj umazanijo z naprave odstrani za to usposobljena oseba.

« Pazite na to, da se napajalni kabel ali napajalnik ne poskodujeta. Napravo
lahko povezete le s prilozenim napajalnim kablom in napajalnikom.

« Nevihte so nevarne za vse elektri¢ne naprave. Ce v napajalne ali anten-
ske kable udari strela, lahko poskoduje napravo, tudi ce je ta izkljucena.
Pred nevihto izklopite vse kable in prikljucke iz naprave.

« Zaiscenje zaslona naprave uporabljajte samo vlazno in mehko krpo.
Uporabljajte samo cisto vodo in ne detergentov, v nobenem primeru
topil.

« Televizor postavite blizu stene, da v primeru mo¢nejsega stika ne more
pasti.

« OPOZORILO - televizorja nikoli ne postavljajte na nestabilna mesta.
Lahko namre¢ pade in povzroci resne poskodbe ali celo smrt. Stevilnim
poskodbam, zlasti otrok, se je moc izogniti s preprostimi ukrepi, kot so:

« uporaba ohisij ali stojal, ki jih priporoca proizvajalec televizorja.

« uporaba samo pohistva, ki lahko varno podpira televizor.

« zagotovite, da televizor ne visi ¢ez rob pohistva, ki ga podpira.

« televizorja ne postavljajte na visoko pohistvo (npr. omare ali knjizne po-
lice) brez pritrjevanja tako pohistva kot televizorja na ustrezno podporo.

« televizorja ne postavljajte na krpe ali druge materiale med pohistvom

in televizorjem.

poducite otroke o nevarnostih plezanja na pohistvo, da bi dosegli televi-

zor ali njegova upravljalna mesta.

zagotovite, da otroci ne bodo plezali ali se obesali po televizorju.

e televizor prenasate, bodite prav tako pozorni in upostevajte zgornja

navodila.

Spodnja navodila predstavljajo varnejsi nacin namestitve televizorja,

tako da ga fiksirate na steno. Tako televizor ne more pasti naprej in

povzrociti poskodb in skode.

Za tovrstno namestitev boste potrebovali pritrditveni kabel.

A) Z enim/obema zgornjima montaznima luknjama in vijaki (prilozeni

v montaznih luknjah) pritrdite en konec pritrditvenega kabla na

televizor.

B) Drug konec pritrditvenega kabla pritrdite na steno.

Programska oprema na vasem televizorju in postavitev zaslonskega

menija (OSD) se lahko brez predhodnega obvestila spremeni.

Opomba: V primeru elektrostati¢cnega praznjenja (ESD) aparat lahko pri-

kazuje nepravilno funkcijo. V teh primerih izklopite in ponovno vklopite

televizor. Televizor bo deloval normalno.

Pogoji delovanja televizorja:

- temperatura od +10 do +35 °C

- najv. vlaznost 80 % (pri temperaturi 25 °C)

- atmosferski tlak od 86 do 106 kPa (od 650 do 800 mmHg)

Opozorilo:

Televizorja ne uporabljajte takoj po razpakiranju. Po¢akajte, da se TV
ogreje na sobno temperaturo, preden ga zacnete uporabljati.

Na delujoco napravo nikoli ne povezujte zunanjih naprav. Pri povezo-
vanju izklopite tako televizor kot naprave, ki jih Zelite povezatil Televizor
vkljucite v el. vti¢nico zatem, ko poveZete zunanje naprave in anteno!
Pazite na to, da je dostop do el. vtica televizorja vedno prost.

Naprava ni zasnovana za uporabo v delovnem prostoru, opremljenem

z monitorji.

Sistematska uporaba slusalk pri visoki glasnosti lahko povzroci nepo-
vratne poskodbe sluha.

Napravo in vse komponente, vklju¢no z baterijami, morate odstraniti

v skladu z okoljevarstvenimi predpisi. Ce niste prepri¢ani, za podrobnosti
o recikliranju stopite v stik z lokalnimi oblastmi.

Pri namestitvi naprave upostevajte, da so povrsine pohistva obdelane

z razli¢nimi laki, umetnimi materiali ipd. ali polirane. Kemikalije, ki jih

ti izdelki vsebujejo, lahko povzrocijo reakcijo s stojalom televizorja. Te
lahko povzrocijo, da se delci materiala prilepijo na povrsino pohistva, ki
jih je potem tezko ali nemogoce odstraniti.

Zaslon vasega televizorja je bil izdelan v pogojih najvisje kakovosti in
veckrat podrobno preverjen za okvarjene slikovne pike. Tehnoloske
lastnosti proizvodnega postopka onemogocajo izlocitev manjsega
stevila okvarjenih pik na zaslonu (tudi ob najnatancnejsi proizvodniji). Te



slikovne pike kot okvare niso zajete v garancijskih pogojih, ¢e njihovo
stevilo ni ve¢je od omejitev standarda DIN.

Proizvajalec ne more biti odgovoren za podporo strankam v zvezi s
tezavami vsebin ali storitev tretjih oseb. Vsa vprasanja, komentarje

ali servisna povprasevanja v zvezi z vsebino ali storitvami tretjih oseb
naslovite neposredno na dolocenega proizvajalca ali ponudnika teh
vsebin ali storitev.

Obstajajo Stevilni razlogi, da ne morete dostopati do vsebin ali storitev

z naprave, ki niso povezani s samo napravo, kot so na primer izpad
energije, internetna povezava ali nepravilna nastavitev naprave. Sharp
Consumer Electronics Poland, njegovi direktorji, vodje, zaposleni, agenti,
pogodbeniki in podruznice niso odgovorne vam ali tretjim osebam v
zvezi s tovrstnimi napakami ali prekinitvami zaradi vzdrzevanja, ne glede
na razlog in dejstvo, da bi se bilo temu mogoce izogniti.

Vsa tretjeosebna vsebina ali storitve, dostopne prek te naprave, vam je
ponujena na osnovi "kot je" in "kot na voljo" in druzba Sharp Consumer
Electronics Poland in podruznice ne jamdijo ali kakor koli predstavl-

jajo, bodisi izrecno ali nakazano, vkljucujo¢ brez omejitev vsa jamstva
trgovstva, nekrsitev, jamstva primernosti za dolo¢en namen ali jamstvo
ustreznosti, dostopnosti, natanénosti, popolnosti, varnosti, naslova, upo-
rabnosti, zapostavljanja ali brezhibnega ali neprekinjenega delovanja

ali uporabe ponujenih storitev ali vsebin, oziroma da bodo storitve ali
vsebine zadovoljile vasa pri¢akovanja ali zahteve.

Druzba 'Sharp Consumer Electronics Poland' ni njihov agent in ne
prevzema odgovornosti niti za dejanja ali izpustitve tretjeosebnih vsebin
ali storitev ponudnikov niti za vsakrsne oblike vsebin ali storitev v zvezi s
tovrstnimi tretjeosebnimi ponudniki.

V nobenem primeru druzba 'Sharp Consumer Electronics Poland' in/ali
podruznice ne bodo odgovorne vam ali tretjim osebam za vsako nepo-
sredno, posredno, posebno, naklju¢no, kazensko, posledi¢no ali drugo
vrsto skode, ¢e odgovornost temelji na pogodbi, sporu, malomarnosti,
razveljavitvi jamstva, strogi odgovornosti ali na drugem in ce je bila
druzba Sharp Consumer Electronics Poland in/ali podruznice obves¢ena
0 moznosti tovrstne $kode ali ne.

« Taizdelek buje tehnologijo, ki je p dolocenih pravic
intelektualne lastnine druzbe Microsoft. Uporaba ali distribucija

te tehnologije zunaj tega i brez licence druzbe Microsoft ni
dovoljeno.

Lastniki vsebin uporabljajo tehnologijo za dostopanje do vsebin Mi-
crosoft PlayReady™ za zas¢ito svojih intelektualnih lastnin, vkljuéno
z avtorsko vsebino. Ta nap buje tehnologijo PlayReady za
dostop do zascitene vsebine PlayReady in/ali zascitene vsebine
WMDRM. Ce naprava ne uveljavi ustreznih omejitev uporabe
vsebine, lahko lastniki vsebin od Microsofta zahtevajo, da ukine
zmoznost naprave, da uporablja zas¢iteno vsebino PlayReady.
Preklic ne bi smel vplivati na nezasciteno vsebino ali vsebino, ki jo je
la druga tehnologija za zascito vsebine. Lastniki vsebin lahko
zahtevajo, da nadgradite PlayReady za dostop do njihove vsebine.
Ce nadgradnjo zavrnete, ne boste mogli dostopati do vsebine, ki
potrebuje nadgradnjo.

dell

Pomembne informacije glede uporabe video iger,
racunalnikov, podnapisov in drugih nespremenljivih
slikovnih zaslonih.

« Podaljsana uporaba nespremenljivega slikovnega programskega mate-
riala lahko na LCD zaslonu pusti “zasenceno sliko” (pogosto nepravilno
imenovana tudi“vzgana slika”). Ta zasencena slika je nato stalno vidna na
ozadju zaslona. Tega se ne da odpraviti. Lahko pa se $kodi izognete, tako
da sledite spodnjim navodilom:
Zmanjsajte nastavitev svetlosti/kontrasta na najmanjso raven gledanja.
Ne prikazujte nespremenljive slike daljse ¢asovno obdobje. Ne prika-
zujte:

» Casa teleteksta in tabel,

» menija televizorja/DVD-ja, npr. DVD vsebin,

» v nacinu "prekinitve" (hold): Tega nacina ne uporabljajte dlje casa,

npr. med gledanjem DVD-ja ali videa.
» Ce naprave ne uporabljate, jo izkljucite

Baterije
POZOR: Ce baterijo nadomestite z neustrezno vrsto,
obstaja nevarnost eksplozije.
Pri vstavljanju baterij pazite na pravilno polariteto.
Baterij ne izpostavljajte visokim temperaturam in
ne postavljajte jih na mesta, kjer se temperatura
lahko hitro dvigne, npr. blizu ognja ali na neposredni
son¢ni svetlobi. Cd
Baterij ne izpostavljajte prekomerni vrocini, ne
mecite v ogenj, ne razstavljajte in ne poskusajte
polniti baterij, ki niso namenjene ponovnemu polnjenju. Lahko za¢nejo
puscati ali eksplodirajo.
» Nikoli ne uporabljajte skupaj razli¢nih baterij in ne mesajte novih
in starih.
» Baterije odlozite v skladu z okoljevarstvenimi predpisi.
» Vedina drzav EU ima zakonsko urejeno odlaganje baterij.

POZOR:

« LASERSKI IZDELEK RAZREDA 1 (nanasa se na modele z vgrajenim DVD-
predvajalnikom). Ta opozorilna oznaka je na zadnji plos¢i enote.

TA ENOTA JE LASERSKI IZDELEK RAZREDA 1. TA ENOTA UPORABLJA
VIDEN LASERSKI ZAREK, KI LAHKO Z USMERITVIJO POVZROCI NEVARNO
1ZPOSTAVLJENOST SEVANJU. ZAGOTOVITE PRAVILNO UPRAVLJANJE
NAPRAVE V SKLADU Z NAVODILI.

KO JE TA ENOTA PRIKLJUCENA V STENSKO VTICNICO, Z OCMI NE GLEJTEV
NOTRANJOST TE ENOTE SKOZI ODPRTINE.

UPORABA UPRAVLJALNIKOV ALI NASTAVITEV ALI IZVEDBA POSTOP-
KOV, KI NA TEM MESTU NISO NAVEDENI, LAHKO POVZROCI NEVARNO
1ZPOSTAVLJANJE SEVANJU.

POKROVOV NE ODPIRAJTE SAMI IN JIH TUDI NE POPRAVLJAJTE. ZA
SERVISIRANJE STOPITE V STIK Z USPOSOBLJENIM OSEBJEM.

Odlaganje

Ta televizor ne smete odloziti med nerazvrscene lokalne
odpadke. Vrnite ga v namenske centre za recikliranje
odpadnih elektronskih naprav in elektronske opreme.
Tako boste pripomogli k ohranjanju virov in zasciti okolja.
Za vec informacij stopite v stik s prodajalcem ali lokalnimi
oblastmi.

Izjava CE:

« Druzba Sharp Consumer Electronics Poland sp. z 0.0. izjavlja, da je ta
oprema skladna z osnovnimi zahtevami in drugimi relevantnimi dolo¢ili
direktive RED 2014/53/EU.

« Celotno besedilo izjave o skladnosti EU je na voljo na povezavi: www.
sharpconsumer.com/documents-of-conformity/

To opremo je dovoljeno uporabljati v drzavah EU.
Najvecja mo¢ oddajanja Wi-Fi: 100 mW pri 2,412 GHz - 2,472 GHz
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Kaj je prilozeno

Dobava tega televizorja vkljucuje sledece:

«  Ixtelevizor « Ixnamestitveni paket stojala
televizorja

« Ixdaljinski upravljalnik « IxHitri vodi¢

«  2x AAA bateriji « 1xkomplet za stensko montazo

(4x vijak M6x35 in 4x plasti¢ni
vmesnik)*

*- Na voljo samo za 50" modele

Namestitev stojala

Upostevajte navodila na tehni¢nem listu z navodili, ki je v torbi s
pripomocki.

Stenska montaza televizorja

1. Odstranite Stiri vijake, ki so priloZzeni v odprtinah za stensko montazo.

2. Sedaj lahko okvir za montazo enostavno namestite v odprtine za
montazo na zadnji strani televizorja.

3. Montazno okovje na televizor namestite v skladu s priporocili
proizvajalca okovja.

Ko namescate nosilce za stensko montazo na 50" model, namesto

prilozenih vijakov v odprtine za stensko montazo priporo¢amo uporabo

daljsih vijakov in vmesnikov, ki so vklju¢eni v paket s pripomocki. Vmesnike

vstavite v odprtine za stensko montazo, ki je na zadnji strani televizorja,

nato nanje postavite stenske nosilce. Pritrdite nosilce in vmesnike na

televizor z daljsimi vijaki, kot je prikazano spodaj:

1. TELEVIZOR

2. PRESLEDEK

3. VIJAK

OPOMBA: TV in vrsta stenskega nosilca, prikazana
vdiagramu, sluzi samo kot prikaz.

Prikljucki

Za povezovanje zunanjih naprav glejte zadnjo stran tega dokumenta.

Zacetek - zacetna namestitev

1. Ce so na okvir televizorja pritrjeni gumijasti ali penasti deli, jih
odstranite.

2. ZRF-kablom poveZite televizor s stensko vti¢nico antene.

3. Zapovezavo z internetom prek Zi¢cne povezave povezite kabel Cat

5/Ethernet (ni prilozen) s televizorja v vas Sirokopasovni modem/

usmerjevalnik.

Vstavite priloZzene baterije v daljinski upravljalnik.

Povezite napajalni kabel z elektri¢no vti¢nico.

Sedaj nadaljujte z naslednjimi koraki za nastavitev televizorja.

N o w s

Po vklopu televizorja vas bo pozdravil meni Prva namestitev. Ce se
ne pojavi na daljinskem upravljalniku, pritisnite [MENI], nato 8-8-8-8 in
meni se bo pojavil. Ce Zelite spremeniti katero od privzetih nastavitev,
uporabite smerne gumbe A/V/</P».Zaizhod iz tega menija
pritisnite gumb [EXIT].
8. P , da
NASTAVITEV.

Zelene itve na zasl PRVA

Gumbi* televizorja

Vol+ zvisanje glasnosti in meni desno

Vol- zmanjsanje glasnosti in meni levo

CH+ program/kanal gor in meni gor

CH- program/kanal dol in meni dol

MENU prikaz menija/zaslonskega menija

SOURCE prikaz menija vhodnega vira

STANDBY vklop/izklop stanja pripravljenosti

*- za televizorje z gumbi

TV-upravljalna palica*

TV-upravljalna palica se nahaja na spodnjem levem kotu zadnje strani
televizorja. Lahko ga uporabljate namesto daljinskega upravljalnika za
upravljanje vecine funkcij vasega televizorja.

Ko je televizor v stanju pripravljenosti.

« kratek pritisk na upravljalno palico - vklop

Ko gledate televizor:

« DESNO/LEVO - zvi3anje/znizanje glasnosti

« GOR/DOL - sprememba kanala gor/dol

« kratek pritisk — prikaz menija

« dolg pritisk - nacin pripravljenosti O

Ko ste v meniju:

« DESNO/LEVO/GOR/DOL - krmarjenje s kazalcem v zaslonskih menijih
« kratek pritisk - OK/potrdi izbrani element

« dolg pritisk - nazaj na prejsnji meni

*- za televizorje z upravljalno palico

Izbiranje nacina vhoda/vira

Za preklop med razli¢nimi vhodi/prikljucki.

a) Z gumbi na daljinskem upravljalniku:
1. Pritisnite [SOURCE/ 0] - prikazan bo meni vira.
2. Pritisnite [ ] or [»] za izbiro Zelenega vhoda.
3. Pritisnite [OK].

b1) Uporaba gumbov* na televizorju:
1. Pritisnite [SOURCE].



2. Pomaknite se gor/dol z gumbi VOL+/VOL- na zeleni vhod/vir.
3. Pritisnite [SOURCE] za spremembo vhoda/vira na zelenega.
b2) Uporaba upravljalne palice* televizorja:
. Zavstop v meni na kratko pritisnite na upravljalno palico.
. Pritisnite navzdol in pomaknite kazalec na meni SOURCES (VIRI).

1
2,
3. Zavstop v meni SOURCES na kratko pritisnite na upravljalno palico.
4.
5

. zupravljalno palico izberite Zelen vhod/vir.
. S kratkim pritiskom upravljalne palice boste spremenili vhod/vir na
Zelenega.
*-dodatno

Navigacija po TV-menijih

Za dostop do tega menija pritisnite gumb [MENU] na daljinskem
upravljalniku. Ce zelite vstopiti v meni, pritisnite [OK]. Ce Zelite spremeniti
katero od privzetih nastavitev, uporabite smerne gumbe A/V/</».Za
potrditev nastavitev pritisnite gumb [OK]. Za izhod iz tega menija pritisnite
gumb [EXIT].

Elektronski prirocnik z navodili

Ce zelite prikazati Spletni priro¢nik, pritisnite gumb [MENU] in izberite
N itve>0 televizorju>Pomo¢>0gled spletnega priroénika.

Daljinski upravljalnik

Ogled v priro¢niku na TV-zaslonu.
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INUAVTIKEG 08NnYieg ac@PAalelag

NPOXOXH

KINAYNOX HAEKTPOMAHZIAZ

MHN ANOITETE

Awafaote autég Tig 0dnyieg ac@alsiag kat Aapete
Uno YN TIC aKOAOUOEG TP OEISOMTOINCEIG TIPIV
AEITOUPYIOETE TN CUCKEUN:

MNa tnv amogpuyn ewTIAG,
€XETE MAVTOTE O€ améoTACH
amo To MPOIGV AUTO KEPIA

| GA\ov €idoucg PAOYyEG.

~  EvaANacoopevo pevpa

=]

Autdg o e€onmhiopog Tadvopeital eival Khaong Il i nAekTtpikn
ouoKeun SIM\AG HOVWonG. Exel oxedlaoTel €101 WOTE va punv
anarteital ouvEeon aoPANElag o€ yeiwon.

O1tnAeopdoelg pe péyebog 086vng 43" 1 IEPIOCOTEPO TIPETEL VA
QAVUPWVOVTAL KAl VO HETAPEPOVTAL TOLAAXIOTOV artd U0 dtopa.

H tnAedpacn autr Sev mePIEXEL TURHATA TTOU HITOPOUV VAl
EMOKEVAOTOUV amd Tov XpoTn. € mepimtwon BAAPNG, EMKOIVWVAOTE
€ TOV KATAOKEVAOTH 1} ToV €§0uctodotnuévo avTimpéowno oépPic. H
ETTOAPN PE OPIOUEVA TUAIATA OTO ECWTEPIKO TNG TNAEGPAONG UImopE(

va pépel o€ Kivouvo tn {wrj oag. H eyyonon dev kahumtel BAGBeC mou
TIPOKAAOUVTAL ATTd ETIIOKEVEG TTOU £XOUV TIPAYHATOTIOINBEL Ao pn
efovalodotnpéva Tpita pépn.

Mnv a@alpEiTe TO TMOW TUAHA TNG CUOKEUNG.

H ouokeun auth éxetl oxedlaoTel yia Tn Ayn kat avamapaywyr) onpatwy
Bivteo kat fixou. OmoladimoTe AAAN XPrioN AmayopeVETAL AUGTNPWG.
Mnv ekBéTeTe TV TNAEGPAON OF OTAEIHO 1} TITGINOHA LYPWV.

Ta va amocuvS£CETe TV TNAEGpAcN amod Tnv mapoxr PEVHATOC,
Tparéte To Buopa Tou kahwdiov amod tnv mpida.

Av 10 kaAwS1o TpoPodoaiag mapouctdlel pOopd, mpémet va
QAVTIKATAOTABET Aamd TOV KATAOKELAOTH), £vav avTimpéowno oépPig i and
GA\o £€0UG1080TNHEVO ATOHO YIA TNV ATTOPUYT| KIVEUVWV.

H ouotnvopevn amdotacn mapakoAovBnong TNAEdpacng og uPnAr
gukpivela (HD TV) gival mevtanhdota amd 1o 0pog tng 086vne. Ot
QAVAKAAOELG GANWV TINYWV WTICHOU 0TNY 086VN UIMopE( va eMSEIVWOoUV
TNV mMoLoTNTA TNG EIKOVAG,.

BeBaiwBeite mwe eao@aileTal EMapkic agpIopOC yia TNV TNAEdpaon
KOl TTWG SV €ival KOVTA 08 ANEG CUOKEVEG KAl AN ETTTTAQL
EYKATAOTHOTE TO TMPOIOV TOUAAXIOTOV 15 EKAT. HAKPLA ammd TOV TOiXO yia
ETTOPKN AEPIOHO.

BeBaiwBeite mwg Ta avoiypata agpiopou Sev kaAumtovTal and
£@nuepideg, TpameopAvTING, KOUPTIVEG, KTA.

H tnAedpacn éxet oxedlaoTei yla xprion o€ Ao KAipa.

H tnAedpacn éxel oxeS100TEl AMOKAEIOTIKA ylat AEtTOUpYia O€ ENPO péPOog.
Katd tn xprion tng TNAE6paong o eEWTEPIKO XWPO, PERAIWVETTE TG
mpooTateveTal amd Tnv vypaaia (Bpoxn, mroikiopa amod vepd). Moté pnv
v ekBéTeTE O€ Lypaaia.

Mnv TonoBeteite 0moloSHTOTE QVTIKEINEVO, SOXEIO HE LYPO, OTIWG

Bado, k.TA. otV TNAEdpaon. Av Ta Soxeia autd kouvnBouv, umopei va
anmoteAéoouv amel yia TNV NAEKTPIKA acpdalela. TomoBeTHOTE TRV
TNAEOPACH ATIOKAEIOTIKA OE €MMMESEC KAl OTABEPEG EMPAVEIEG. MV
TOTTOBETEITE QVTIKEIPEVA OTIWG EPNUEPISES I} KOUBEPTEG, KTA. EMavw 1y
KATW amd TNV TNAEOPaAO.

BeBaiwBeite mwg n cuokeur Sev eival TomoBeTnpévn EMAVW O NAEKTPIKA
kaAwd1a, KaBWE autd pmopei va pBapovv. Kivnta tnAépwva kat GAEC

.

.

.

.

.

OUOKEVEG OTWwG pooappoyeic WLAN, Kapepeg mapakoloubnong

HE AoUPHATN HETAS00N OHATOC, KTA. UTTOPEL va TTPOKAAOUV
NAEKTPOHAYVNTIKY TTAPEUBOAR Kat Sev Ba pémel va TomoBeTouvTal
KOVTA OTNn OUOKEUN.

MnVv TOTOBETEITE TN GUOKELT KOVTA O€ BEPPaVTIKA OTOIXEIA 1) OE PEPOC
Tou ekTiBeTal ameubeiag o€ NMAKS ‘WG, KABWE AUTO PTTOPEL va EMTNPEATEL
SuopEVWE TNV YPUEN TNG CUOKELNG. H cucowpeuon BeppotnTag eivat
€MKivouVN Kal UMOpPE( va HEIWOEL ONUAVTIKA T Stapkela {wng Tng
OUOKEUNG. Mpokelpévou va Staopahiletal n acedAela, {ntriote and éva
£€0U0I080TNUEVO ATOHO VA ATTOUAKPUVEL TN GKOVN A6 TN GUOKEUN.
MpoomaBnoTe va ano@evyeTe TNV MPOKANGoN ¢Bopdg 6To KaAwdio
TPoYod0oaiag 1 0TO HETAOXNMATIOTH PEVHATOC. H OUOKEUT| pmopel

VO OUVSEEDEL LOVO IE TOV TTAPEXOUEVO HETACKNHATIOTH/KAAWSI0
Tpoodooiac.

H katatyideg givat emKivOUVEG yia ONEG TIC NAEKTPIKEG CUOKEVEC. AV
umooTei {npia n kKadwdiwon Tpoeodoaiag iy TNG Kepaiag améd Kepauvvo,
gival mBavo va mpokAnBei BAABN 0T GUCKELH, aKOHa Kat av ivat
anevepyomoinpévn. Oa MPEMeL va amoouvoEETe OAa Ta KAAWSIa Kal Ta
BuUopata amod T CUCKELH TIPIV Amd pia Katatyida.

TNa va KaBapioete TNV 086vN TNG CUCKEUNG, XPNOIHOTIOIETE HOVO

£va vwITO Kat HOAAKO TTavi. XpNnotHoToLEiTe povo Kabapd vepo, moté
KABAPIOTIKA KAl O€ KA TIEPITTTWON [N XPNOIUOTTOOETE SIAAUTIKA.
TomoBeTAOTE TNV TNAEGPAON KOVTA OTOV TOIXO YIA TV ATTOQUYH TNG
mMBavoTNTAC va TIECEL AV TNV OTIPWEETE.

MPOEIAOMOIHEH - Moté pnv TomoBeteite TNV TNAEOPACH O€ A0TABEG
onpeio. H tnA\edpaon pmopei va mméoel, mpoKaAwvTag copapd atopiko
TPAuPATIoNO iy Bavato. MoANoi TpaupaTIopOi, IlaiTepa TadIWY,
Hmopouv va anotpamoly AaBaivovtag amd HETpa TPooTaciag, Omwe:
Xpnotporolgite émmia 1| BACELG TTOU CUCTHVOVTAL A6 TOV
KATAOKEUAOTH TNG TNAEOPAONG.

XPNOIUOTIOLEITE MOVO EMITTAQ TTOU UITOPOUV Va UTTOCTNPIEOLV HE
ao@aAela TNV TNAedpaon.

BeBaiwveote mwe n TNAedpacn dev mpoe&éxet amd Tv dkpn Tou emimAou
oTo omoio otnpiletal.

Mnv tomoBeteite TNV TNAeOpacn o€ YA mmho (yia mapdadelypa,
vTouhdmia oepBitoiwv A BIBAIOBAKEC) XWPIG va ayKUPWOETE TOGO TO
£mm\o 600 Kal TNV TNAEOPACN ME KATAANAN oThPIEN.

Mnv TomoBeteite TNV TNAEOPAON O UPAGHA 1 ANNO UAIKO TTOU Ummopei va
Bpioketal petadv g TNAEGPAONC Kat Tou MimAou oTo omoio atnpiletal.
ExmaideVoTe Ta mMaSIA OXETIKA HE TOV KivEuvo TTou UTTApXEL OTav
OKAPPOAAWVOULV GTO £TTIITAO YO VA TACOLV TNV TNAEGPATN 1) TO
XEPIOTAPLO TNG.

BePaiwveote mwg Ta madid Sev oKap@aAwvouy Kat Sev Kpépovtal amd
v tnAedpaon.

Av S1aTNPAOETE TNV UTIAPXOUCA TNAEOPACT) OAG KAl TNV TOMOBETHOETE OE
GANn B€on, Ta id1a pétpa Ba mpémel va AngBouy, 6mwg mapandvw.

O1 08nyieg mou mapouatalovTal TAPAKATW EiVal 0 A0PANETTEPOG
TPOTOG EYKATAGTAONG TNG TNAEGPACNG, CTEPEWVOVTAG TNV OTOV TOIXO,
AMOPEUYOVTAG £TOL TNV MOAVOTNTA VA TTECEL TIPOG TA EUMPOE KAl Val
TIPOKAAEDEL TPAUUATIONO Kat BAGBN.

la autoév Tov TUTo EyKATAoTaoNC, Ba XPElaoTEl KAAWSIO OTEPEWDNG.

A) XpnotpomowwvTag pia/kat Tig 0o omég emroixiag oTripIEng kat Bideg
070 eMavw PEPOG (ot BiSeC mapéxovTal SN HECT OTIG OTTEC EMTOIXIAG
OTPIENC) OTNPIETE TO £va AKPO Tou KaAwS{oU OTEPEWONG OTNV
Aeodpaon.

B) AcgpalioTe To Mo dKpo Tou/Twv KaAwdiou/wv oTEPEWaNG oToV
Toixo.

To AOyIoHIKO TToU TEPIEXETAL 0TNV TNAEdpaon kat n Sidtagn OSD
(POBOAAG UNVUUATWY €T TG 086VNG) Hmopouv va aANGEouv Xwpig
e1domoinon.

Inpeiwon: L€ mePIMTwon NAEKTPOOTATIKAG ekKévwang (ESD), n cuokeur
HITOPE( va N AEITOUPYEL OWOTA. S€ TETOLA TIEPITITWOT), ATIEVEPYOTTOIROTE
NV TNAEOGPAON Kalt EVEPYOTTOINOTE TNV ava. H TnAedpaon Ba
AEITOUPYNOEL KAVOVIKA.

NEITOUPYIKEG CUVONKEG TNAEGPAONG:

- Beppokpacia amoé +10 wg +35 °C



- uypacia ox1 eplocdTepo amd 80% (oe Beppokpacia 25 °C)
- ATHOOQAIPIKN TiiEON a6 86 w¢ 106 kPa (amd 650 wg 800 mmHg)

Mposidomoinon:

« Mnv xpnotgoroleite Tnv TNAedpaon ameuBeiag HONG TNV aQaIPECETE
ané ™ cuokevaoia. Mepipévete wormou va {eotabei n tnAedpaon oe
Beppokpacia Swpatiou TPV TV XPNOIUOTIOIOETE.

« TMoTé pn ouvdEeTe omoladHMOTE EEWTEPIKI) CUCKEUN O I CUCKEUT TIOU
gival evepyormoinuévn. ATIEVEPYOTIOINOTE OXI HOVO TV TNAEGpaTN. aANG
£MONG TIG CUOKEVEG TIOU TTPOKELTAL VA OLVEEDETE! ZuVSEaTE TO BUopa
NG TNAEOPAONC OTNV NAEKTPIKN TIPI(a Aoy CUVOETETE OTTOIASHTIOTE
£EWTEPIKN CUOKELN Kal TNV Kepaia!

« BeBaubveote mdvtote mwe n mpdopacn oto KAAWSI0 Tpo@odoaiag Tng
TnAedpaong Sev mapepmodiletal.

« H ouokeun Sev éxel oxedlaoTei yla xprion o€ Béon epyaciag eEonmhiopévn
e 0006veC.

« H ouGTNHATIKA XPON aKOUOTIKWY G€ LPNAR £VTaon YOV UITopE( va
08NYNOEL OE UN QVTICTPEYIUN ATTIWAELD AKONG.

« E€ao@alioTe TNV amopppn TNG GUCKEUNG KAl OTTOIWVSHATIOTE
££apTNHATWY, TEPINAUBAVOUEVWV TWV UTTATAPIWY, HE TPOTIO TIou Sev
Biyel To mepIBANOV. Av £xeTe Ap@IBONIQ, ETTIKOIVWVIOTE HE TNV TOTIKNA
apX1 Y& TANPOPOPIES OXETIKA ME TV AVAKUKAWON.

o Katd tnv eyKataotacn TnG CUCKEUNG, MNV EEXVATE TIWE Ol ETMPAVELEG
TWV EMMAWV £XouV eMKAALYN amd BepViki, MAACTIKO XpWHA, KTA.

1 prmopei va gival yvahiopéveg. Evdéxetat va mpokAnBei avtidpaon
QAVAPESA OTA XNHIKA TTOU TIEPIEXOVTAL OTA TIPOIOVTA AUTA Kat 0Tn Baon
™G TNAEGPAONG. AUTO UTTOPEL vVa £XEL WG AMOTEAETHA VA KOANCOUV
TUAMATA TOU UAIKOU OTNV EMQAVELa To eMimAou Kat givat mBave va givat
SUokoMo, av Xt aduvato, va EEKOANTOoUV.

« Ho08bvn tng TnAedpaci oag éxel mapayxBei ummod TiG Mo uPnAéG cuVOrKeg

Kal €xel EAeyXOel AeMTOUEPWG YIa ENATTWHATIKA TTIEEN. AOYW TwV

TEXVONOYIKWV ISI0TATWY NG Stadikaoiag KaTaokevng, eivat aduvato

Va amokAEIOTEL N UTTAPEN HIKPOU apIBHOU ENATTWHATIKWY CNUEIWYV

oTnV 006vN (KON Kat HE TN HEYIOTN GPOVTISa KATA TV TTapaywyny).

Ta ehattwpaTikd autd migel dev Bewpolvtal BAAPN CUPPWVA UE TOUG

bpoug NG eyyunong, epdcov To mABog Toug Sev gival peyalitepo and

Ta 6pta mou kaBopilovtat amd tnv odnyia DIN.

O KATaoKeLAoTNG Sev PEPEL Kapia uBOVN Kat Sev EXel Kapia UTTOXPEWDN

£vavtt {NTnpdatwy UMNPETNONG Tou TEAATN TTou oXeTilovTal pe

TIEPIEXOMEVO 1} UTINPEDIES TPiTWV. OMTOIECSHTTOTE EPWTHOEIS, OXONIA 1}

aITpata eEUNNPEETNONG TOU TIEAATN TTOU OXETICOVTAl LE TIEPIEXOHEVO 1}

urninpeoia Tpitwv Ba mpémnel va ameuBuvovtal ameuBeiag otov appodio

TIAPOXO TOU TIEPIEXOUEVOL H TNG UTINPETIaG.

Eivat mBavo va pnv €xeTe mpOoRaon o€ IEPIEXOHEVO 1) UTINPEGIEG Ao

N OUOKEUN yla éva MABo¢ Aoywv mou Sev oxetiCovtat pe Ty idla

OUOKEeUN, TEpINApBaVOpEVWY, EVOEIKTIKA Kal Ol TIEPIOPIOTIKA, Stakomig

PEVHATOG, TPOPBARHATOG TNG CUVEEDNG OTO IVTEPVET, 1} AMOTUXIOG CWOTAG

Slapoppwaong tng cuokeur|c. H etaipeia Sharp Consumer Electronics

Poland, kaBwg kat ot S1euBuvTég, PoioTAPEVOL, UTAAANOL, EKTTPOOWTTOL,

avadoyol Kat ol BuyaTpIkEG TNG Talpeiag Sev éxouv Kapio umoxpéwaon

EVWTTIOV TOU TIENATN 1} OTIOIOUSHTTOTE TPITOU GOV aPoPd O€ TETOIOU

€idoug aoToyieg 1y Slakomég cuvTPNONG, aveEapTATWG TNE artiag f TG

mMOaVOTNTAG ATOYUYNG TOUG.

KdBe meplexopevo 1 ummpecia Tpitwy, ota omoia givat Suvatn

n mpéoRacn HECW AUTHE TNG CUCKEUNG, TAPEXETAL OE 0AG "wG

gival" kat "wg Siatibetat’, n 8¢ etaipeia Sharp Consumer Electro-

nics Poland kat ot Buyatpikég Tng Sev mapéxouv Kapia eyyonon ry

£KTIPOOCWITNON OTIOIOOSHTIOTE PUCNG TTPOG TOV TIEAATN, PNTA 1 Sl PN,

TEPINAUPAVOVTAG EVOEIKTIKA Kall OX1 TTEPIOPIOTIKA OTTOIECSHTIOTE

£YYUNOEIG EPMOPEVCINOTNTAG, UN TTapapiaong SIKAWHATWY,

KATOANAGTNTAG VIO CUYKEKPIUEVO OKOTIO 1} OTIOIECSHTTOTE EYYUNOEIG

KataAMnAdTNTaE, StabeoipdtnTag, akpipelag, mMnpdTNTAg, AoPANELAG,

TithOU, XPNOIMOTNTAG, amousiag apéNElag, AtToupyiag amaAaypévng

and o@AApaTa, aSIANETTTNG AEITOUPYIAC, XPriONG TTEPIEXOHEVOU 1

UTTNPECIWV TIOU TIAPEXOVTAL TIPOG TOV TTEAATN, KABWG KAl TUXOV EYYUNOEIG

OTLTO TIEPIEXOMEVO 1) OL UTINPETIEC Ba AVTATTOKPIVOVTAL OTIC ATTAUTHCELG i}

TIG TPOCSOKIES TOU TIENATN.

« H'Sharp Consumer Electronics Poland’ ev givat avtimpoowmog kat Sev
avalapBdvel kapia uBUVN yia TG TPAEEIS 1 TIC TAPANEIPELC TPITWV
TAPOXWV TIEPIEXOUEVOU 1) UTTNPESIWV, KABWE KAl yia OToladrmoTe TTuxn
TIEPIEXOMEVOU 1} UTTNPEGIAE TTOU OXETICETAL E TOUG £V AOYW TPITOUG
TapOXoUC.

H'Sharp Consumer Electronics Poland’ kai/r} ot Buyatpikég ng dev

£XOUV O€ Kapia TIEPIMTWON Kapia UTToXPEWGN EVWTTIOV TOU TIEAATN 1}
KAVEVOG TPITOU YIal OTTOIECSHTIOTE AUETEC, EMUEDES, EISIKES, AMPOPAEMTEC,
TIOWVIKEC, CUVETTAYOHEVEG 1 AANeG (i, €iTe n Bewpovpevn umoxpéwon
Baociletal oe cupBaocn, adikompadia, apélela, pi&n eyyonong, opdn i
GAAn umoxpéwon kat ave§aptnta amd 1o av n Sharp Consumer Electro-
nics Poland kai/rj ot Buyatpikég Tng eidomotriBnkav yia Ty mbavotnta
avakuPng Twv ev Adyw {nuiwv.

AUTO TO TIPOIGV TEPIEXEL TEXVOAOYI TTOU UTIOKEITAL OE OPICHEVA
SiKaiwpara MVeVHATIKG SlokTnoiag Tng Microsoft. Amayopevetat n
Xerion i Stavopn TG ev Adyw TeXvoloyiag EXwPIoTd and To mpoiov
auTo xwpic TNV(Tig) amapaitntn(eg) adeia(ec) amoé tn Microsoft.

O1 KATOXO! TTEPIEXOHE XPNO TV TEXVOAoYil

npoéoPacng nepiexopivou Microsoft PlayReady™ yia npoctacia tng
TIVEUHOTIKI G TOUG ISIOKTNGIAG, OTWG TEPIEXOUEVO TTOU KAAUTITETAL
QAo MVEVHATIKA & pata. H | auTh XPNotu

texvoloyia PlayReady yia mpéofaon os mpootateudpevo
nepiexopevo PlayReady kai/i WMDRM. Av n GuoKeul amotoxet

va sq;uppoazl Kuanhouc TIEPIOPICHOUG YIa TN XP1iON TOU
TEPIEXO , Ot gvbéxeTan va amaitjoouvv
ané ™ Microsoft va avaxahzosl TNV SUVATOTNTA TNG CUGKEVNG

Yla KaTavaAwaon mpooTateudpevou mepiexopévou PlayReady.

H uvaK)\nun 8ev Ba npénel va ennpealel pn mpooTatevopevo

PLEXOH

PLEXO 1) MEPLEXO TIoU TpooTatevETAl amd AAAeG
Texvoloyieg mpéofacng o mepiexdpevo. Ot kaToyol mepiexop

Hmopsi va anaitijoouv va ekteAécete avaBaduion tng texvoloyiag

PlayReady mp Hé va éXeTE TPOOBACT GTO MEPIEXOHEVO TOUG.

Av apvnOsite va ekteAéoete TRV avaBadpion, Sev Oa givan Suvati n
6oBacr cag aTo Tou anattei TV avaBadon.

pocp

INUAVTIKEG MANPOPOPIEG GXETIKA ME TN XPiON

yta Bvteomaiyvidia, umoAoyIoTEG, UMOTITAOUG Kalt
npoPolAég oTabepr g elIkOvag aANou gidoug

« H ektetapévn xprion UNIKoU TpoypaupaTog pe oTabepr Elkova Pmopel
va IPOKAAEDEL PHOVIHO “OKIDSEG eibwAo “ oTnV 006vN LCD(patvopevo
TIOU E0(QANUEVA ATTOKANEITAL MEPIKEG YOPEG “KAPIHO TNG 006VNC”). £TN
OUVEXELD, TO OKIWSEG AUTO idwAO €ival HOva 0paTtd 0TO POVTO TNG
086vne. H BAGBN autn givat pn avtioTpéPiun. Mmopeite va amo@UyeTe
BAGBN autoL Tou €idoug akoAOUBWVTAG TIG TAPAKATW 08NYiES:
MeoTeE TN PUBUICNH PWTEVOTNTAC/AVTIBESNC OTO KATWTATO OPATO
enimedo.

Mnv poPdahete oTabepn £1KdVa yia HEYEAO XPOVIKO SldoTnpa.
ATO@QeUYETE TNV TTPOPBOAA:

» TG WPAG Kal MVAKWY MANPpo@oplwv teletext,

» Tou pevou TNAedpaone/DVD, m.y. mepiexdpeva DVD,

Ze kataotaon,Mavong” (avapovry): Mn xpnotpomoleite auth

™ Aertoupyia yia Heyao Xpoviko SIAoTnpa, TT.x. KaTd TV
mapakolouBnon evog DVD 1 Bivteo.

ATIEVEPYOTIOIEITE TN CUOKEUN av SEV TN XPNOIHOTIOIE(TE.

Mnartapieg

« MPOXOXH: Kivéuvog ékpnéng av n umatapia avtikataotabei pe GAAn
akatdAnhou Tumou.

MapatnperoTe TN owWoTH TONKOTNTA KATA TV
E10AYWYN TWV PITATapIWV.

Mnv ekBéTeTe TIC pmatapieg o uPnAég
BeppoKpaTieg Kat unv TG TomoBeTeiTe Oe BE0EIg
6mou n Beppokpaaia pmopei va auvénbei ypriyopa,
TLX. KOVTd O€ QWTIA 1} O€ AUETO NNIOKO PWG.

Mnv ekBéteTe TIC pmatapieg oe uEPBOAIKN
EKTIEUMTOUEVN BEPUOTNTA, NV TIG TIETATE OTN QWTLA,

Cd



95

HNV TIG AMTOCUVAPHOAOYEITE KAl NV ETTIXEIPEITE VA EMAVAPOPTIOETE Hn
emavagopTI{OpeVE pmatapiec. Mmopei va Slappeloouy 1) va ekpayouv.
» TOTE PN XPNOIUOTIOLEITE SIAPOPETIKEG pmaTapieg padi rj avapyvoeTe
VEEG Kol TTOALEG HTaTapieg.
» ATIOPPITITETE TIC HTATAPIEC HE TPOTIO PINKO TIPOG TO TIEPIBAANOV.
» H vopoBeoia Twv meploodtepwy Xwpwv TG EE mepiéxel puBUIOTIKEG
SlaTdEeIC yia TV amdppuyn HmaTaplwv.

MNPOXOXH:

MPOION LASER KAAZHS 1 (IoxUet yia HOVTEAQ ME EVOWHATWHEVN
ouokeun avamapaywyrig DVD). Auth n eTikéta mpoooyrig Bpioketat otnv
TAATN TNG Hovadag

HMONAAA AYTH EINAI NPOION LASER KAASHE 1. H MONAAA AYTH
XPHZIMOMMOIEI MIA OPATH AKTINA LASER H OIMOIA, ANAAOTA ME TON
MPOXANATOAIZMO THZ, MIMOPEI NA AMOTEAEZEI KINAYNO EKOEZHZ
ZE ENIKINAYNH AKTINOBOAIA. BEBAIQOEITE MO AEITOYPTEITE TH
TYZKEYH ANAMAPATQIHE ZOXTA SYMOQNA ME TIZ OAHTIES.
KATATH YNAEXH THX MONAAAX AYTHX ME THN MPIZA XTON TOIXO,
MHN MAHZIAZETE TA MATIA ZA% XTA ANOITMATA A NA AEITE XTO
EXQTEPIKO THZ MONAAAS.

XEIPIZMOI, MPOZAPMOTEX 'H KAI EKTEAEZH AIAAIKAZION MEPAN TON
MPOAIATPAOOMENQN XTO MAPON EFTPA®O MIMOPEI NA EXOYN Q%
AMNOTEAEZMA THN EKOEZH XE EMIKINAYNH AKTINOBOAIA.

MHN ANOITETE TA KAAYMMATA KAl MHN EKTEAEITE EXEIX EPTAZIEX
EMIZKEYHX. ANATPE=TE ZE EZOYZIOAOTHMENO MPOZQMIKO MNA
2EPBIZ.

Améppupn

Mnv amoppimntete TV TNAEGPACH AUTA pE Ta

OIKIOKA amoppPippATa YEVIKAG pUoNG. EmoTtpéyte

TNV O€ MPOCBIOPIoUEVO ONUEID TIEPIOUANOYHG YIa

v avakokAwon AHHE (AoAftwy HAektpikou
HAektpovikou E€omAiopo). Kavovtdg to auto,
OUUBANETE 0TN CLVTHAPNON TTOPWV KAl OTNV TTPOCTAGIA
Tou TEPIBANOVTOG. EMKOIVWVAOTE UE TOV TOTIKO 0aG
£UMOPO N TIG TOTTIKEG APXEG VIO TTEPICOOTEPEC TTANPOPOPIES.

AnAwon CE:

« Me 1o mapov, n Sharp Consumer Electronics Poland sp. z 0.0. SnAdvet
TIWG AUTOG 0 EEOTTANICUOG CUHHOPPWVETAL HE TIG OUCIAOTIKEC ATTAITHOELG
Kal GNNEG OXETIKEG S1atd&elg Tng Odnyiag Padioegomiopol 2014/53/EE.
To mMARPEG Keipevo Tne SAwoNg cuppdpewaong pe Ty EE SiatiBetal oto
olvdeopo www.sharpconsumer.com/documents-of-conformity/

AuToG 0 £E0TTAIOPOG pmmopEi va Xpnotpomoindei og OAEC TIG XWpPeG TG E.E.
Méy. 1ox0¢ mopmmov Wi-Fi: 100 mW ota 2,412 GHz - 2,472 GHz

TinepiAapBaveral 0To KOuTi

H mpop01a autr¢ TG TNAedpaon¢ mepihapBavel Ta
ako6lovBa Tufuata:

« 1xTnhedpaon 1x Makéto eykardotaong

Bdong tAedpaocng

« 1xTnhexeiplothplo « 1x 08nydg ypriyopng
évapng

«  2x Mmatapieg AAA « 1X O€T emiTOIXNG OTAPIENG

(4x BiGa M6x35 Kat 4x
TIAAOTIKOG amooTatng)*

*- AlatiBetat pévo yia povtéa 50"

YUvdeon tng Baong

AxolouOnoTte Tig 08nyieg oTo TeXVIKO YUANGSIO OV BpiokeTal oTh
oakoUAa e§apTnHATWY.

ITEPEWON TNG TNAEOPACNG GTOV TOiXO

1. AQaip£oTe TIg TEooEPIC BideC oL TapéxovTatl amd TIG OTIEC OTEPEWONG
Toixou.

2. To oTplyHa Toixou pmopei MAEov va ouvSeBei eOKOAA OTIG OTTEG
OTEPEWONG TOIXOU OTNV TTAATN TNG TNAEGPAONG.

3. Eykataotrote Tov Bpayiova oTripi&ng Toixou oTnv TNAdpacn
OUHQWVA HE TIC 08NYIEC TOU KATACKEUAOTH Tou Bpayiova.

Katd ) otepéwon twv Bpaxiovwy emitoxng 6TAPIENG 0To povtého 50"

, avTi yia Tig Bideg mou mapéxovTal 0TI OTTEG EMITOIXNG OTEPEWONG TNG

TNAEGPAONC, TPOTEIVETAL VA XPNOIUOTIOIOETE TIC HOKPUTEPEG BISEC Kat

QmoOoTATEG TToU TEpINapBavovTal oTo TakéTo ageooudp. TomoBetoTe

TOUG AMMOOTATEG PECA OTIC OTIEC EMMITOIXNG OTAPIENG TG TNAEOPACNC, TTOU

Bpiokovtat oTtNV MAATN NG TNAEOPAONCG KA, 0T CUVEXELD, TOTTOBETAHOTE

TIAvw Toug Toug Ppayioves. TuVSEOTE TOuG Bpayioves Kat TOUG AOOTATEG

OTNV TNAEOPACH XPNOIHOTIOIWVTAG HOKPUTEPEG BideC, OTWE PaiveTat

TOPAKATW:

1. THAEOPAZH

2. AMOXTATHX

3. BIAA

ZHMEIQZH: O tomog tnAedpaong kat emitotyou Bpayiova
710U Qaivetal oto Sidypappa eival amhig eVOEIKTIKOL,

Tuvdéoelg

A

v Na ™ cVvdeon e§wtepikwv 0 pé€te oTNV T

oe)ida auTou Tou eyxelpISiov odnyiwv.

ZEKIVVTAG - APXIKO OTHGIHO

1. Edv éxouv TomoBeTnBei eapTripata amd KAoUTooUK 1) appd 0To
TAQ{O10 TNG TNAEOPAONG, APAPETTE TA.

2. Juvdéote 1o Kahwdio RF Tng tnAedpacng otnv umodoxn Kepaiag
TNAEOPACNG OTOV TOIXO.

3. [a evoUppatn cOVSEon OTo ivTEPVET, OUVOEDTE éva kaAwdio Cat 5/
Ethernet (8ev mapéxetal) amoé Tnv TNAE6PAON 0TO EUPULWVIKO HOVTEW/
pouUTEp.

4. TOMOBETAOTE TIC MAPEXOUEVES UITATAPIEG HECO OTO TNAEXEIPIOTHPIO.




5. Zuvdéote 1o kahwdlo Tpoodoaciag otnv nAekTpIKr Tpila.

6. TMAéov mpoxwproTe oTa emdpeva Pripata Siapdpewong e
Aedpaonc.

7. Metd and v evepyoroinon TG tTNAedpacng, Ba epeavioTei To pevou
kalwoopiopatog Eykatdaotaon yia mpwtn @opd. Av Sev EHQAVIOTE,
010 TNAexeIpIoTHpIO, matriote [MENOY] Kat 0Tn ouvéxela 8-8-8-8 kat
Ba eppavioTei To pevou. Av BENeTe va KAveTe al\ayég o omoladnmote
amo TIG TPOETAEYHEVEG PUBHIOELS, XPNOIHOTIOIOTE TA KOUUTIA
KUAonG A/ V/</».Tia é€080 amd autd To HeEVOU O€ OTTOLASHTIOTE
OTIyHR, TATAOTE TO Koupmi [EXIT].

8. Opiote Ti¢ emOBUPNTEC pUBicELC 0TV 086VN MPOQTH
EFKATAITAZH.

Koupmia tnAedpaonc*

Vol+ AU&non évtaong fixou kat petapaon mpog ta Se€id oto pevou

Vol- Meiwon évtaong fixou Kat HeETdBacn mpog Ta aploTePA OTO
Hevol

CH+ ANayn Tpoypdppatog/kavaliol TIpog Ta mavw Kat Hetafaon
TIPOG TAL EMAVW OTO HEVOU

CH- AN\ayr mpoypdappatoc/kKavahol mpog Ta KATw Kat HeTaaon
TTPOG TA KATW OTO HEVOU

MENU MMpoBolr pevou/OSD (unvupdtwy i Tng 086vng)

SOURCE Epgavilel To pevou mmyng lo68ou

STANDBY Evepyomoinon/Amevepyomoinon Kataotaong avapovig

*- yta tnAgdpaon pe kovpmad

Mox\6¢ xeipiopov TnAedpaong*

O HOXAGC XEIPIOHOU TNG TNAEOPAONG BPICKETAL OTNV KATW APICTEPH ywvia
™G miow MAeUPAG TNG TNAEOPaONC. MITOPEITE va TOV XPNOIHOTIOLEITE avTi
TOU TNAEXEIPICTNPIO YIa VA XEIPIOTEITE TIG TTEPIOOOTEPEG AEITOUPYIES TNG
TAedPaAONG.

Ev n tnAedpacn BpioKeTal GE KATACTACN AVAHOVAG:

« OUVTOMO TTATNHA TOu HOXAOU XEIPIoHOU - Evepyomoinon

Katd tnv mapakoAov6n,
o AEZIA/APIZTEPA - évtaon rxou mavw/Katw

o MANQ/KATQ - aNayr kavahiol mavw/katw

« oUvtopo matnpa - MpoRdAel To Mevou

« TIAPATETAPEVO TTATNHA — Avapovr) Aievepyormoinon

nNAES
1 ThAgopaon

Méoa o€ pevou:

« AEZIA/APIZTEPA/MANQ/KATQ - mAorjynon tou Spopéa ota pevou emi
¢ obovng

« ouvTopo matnpa — OK/Em won emAeyuévou oTolxeiou

« TIAPATETAUEVO TTATNHA — EMOTPO@r) 0TO MPONyoUHEVO Hevoy

*- y1a TnA£opdoceig ps XEipioTiiplo EAéyyov

Emoyn Aettoupyiag Etcédou/Mnyrg

la evaAhayr PETagl Twv SIaPOPETIKWY EI008WV/CUVEETEWV.
a) Xpnow DVTaG Ta MG OTO TNAEXEIPIOTHPLO:
1. Mamjote [SOURCE/=0] - Epgpaviletal To pevol mnyng.
2. MNatiote [A] R [P] yla emAoyr TG 10650 mou eMOUpEITE.
3. Matrote [OK].
B1) Xpnow WVTaG TA pma* otnv tTnAedpacn
1. Matote [SOURCE].
2. EkteNéoTe KONON TIPOG T EMAVW / KATW XENGCIUOTOWWVTAG Ta
koupmd VOL+/VOL- yia tnv eicodo/mnyn mou embupeite.
3. Matrjote [SOURCE] yia va ekteAéoeTe TV aAAayn otnv gicodo/mnyn
TTOU EMAEXONKE.

B2) Xpnowu Tag 1o HOXAO XElpIopov* TG TNAEGpACNG:
1. MatroTe CUVTOpA TOV HOXAO XEIPIOHOU Yia €i0080 O pHeVOU.
2. MatoTe To HOXAO XEIPIOHOU TIPOG Tat KATW Kalt TTAoNynB&iTe e Tov
Spopéa oto pevoy SOURCES (MHTEY).
3. Matriote CUVTOPA TOV HOXAO XEIPIOUO yia €i0080 OTO pEVOU
SOURCES (MHTEX).
4. pe TOV HOXAO XEIPIOHOU eMAEETE TNV €icOS0/MNYN TTOU amalTEiTe.
5. Me oOvTopOo MATNUa TOU HOXAOU XelplopoU, Ba aANG&eTe Ty gicodo/
TINyr O€ QUTAV TToU EMAEEATE.
*-mpoaipeTIKG

Mepujynon oto pevou tTnAedpacng

Ma mpéoPacn oto pevoy, matrioTe To koupni [MENU] oto TnAexelptoTrpio.
la eicodo ot pevou matriote [OK]. Av BéAete va al\d&ete omoladrimote
Ao TIG TPOEMAEYHEVEG PUBUICELS, XPNOIHOTIOIOTE TA KOUUMIA KUMONG
(A/V/</»).Ta emPePaiwon omolaodAmoTe pUBUICNG TTATAOTE TO KOUUTTE
[OK]. Na £€080 amé auTod To pevol o€ omoladHIoTE OTIyHr, TATHOTE TO
koupri [EXIT].

HAekTpOVIKO gyXEIPidl0 0dNyIWV

Na ivnon Tou nAektp O gyXeIP18iov, TATHOTE TO KOUpM
[MENU] kat otn cuvéxeia emAé€re PuBpioeig > IXETIKA pe TV
TnAedpacn > BorlOeta > MpoPoln nAektpovikou eyxeipidiov

TnAexepiotniplo

Avatpé€te ato Eyxeipidio emi tng 006vng otnv TnAedpaon.
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Ovaj dokument je originalno proizveden i objavljen od strane proizvodaca,
brenda Sharp, i preuzet je sa njihove zvanicne stranice. S obzirom na ovu
cinjenicu, Tehnoteka istice da ne preuzima odgovornost za tacnost,
celovitost ili pouzdanost informacija, podataka, misljenja, saveta ili izjava
sadrzanih u ovom dokumentu.

Napominjemo da Tehnoteka nema ovlaséenje da izvrsi bilo kakve izmene ili
dopune na ovom dokumentu, stoga nismo odgovorni za eventualne greske,
propuste ili netacnosti koje se mogu nadi unutar njega. Tehnoteka ne
odgovara za Stetu nanesenu korisnicima pri upotrebi netacnih podataka.
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karakteristikama proizvoda koji se pominje u ovom dokumentu, molimo
posetite nasu stranicu klikom na slededi link:

https://tehnoteka.rs/p/sharp-televizor-32bc5-akcija-cena/
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